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  Hoofdstuk 1


  Kat Kent had grote bewondering voor zijn oudere zusje Santina en was erg aan haar gehecht. Ze was een heks. En toen er grote veranderingen in hun leven kwamen, was er voor Kat niemand anders meer om van te houden.


  Die eerste verandering kwam toen ze met hun ouders een tochtje met een raderboot gingen maken op de rivier. Ze zagen er heel deftig uit. Santina en haar moeder in witte jurken met linten. En Kat en zijn vader in prikkende zondagse pakken van donkerblauw laken. Het was een warme dag. De stoomboot krioelde van pratende, lachende, mosselen etende mensen. Op het schip speelde een orgel bekende liedjes. Het speelde zo hard dat je je eigen stem niet meer kon horen.


  Eigenlijk was dat schip veel te oud en veel te vol. Er ging dan ook iets verkeerd met de stuurinrichting. De boot met al die lachende, mosselen etende mensen in hun zondagse kleren dreef af, sloeg tegen een van de stroombrekers en brak in stukken. Kat kon zich nog herinneren hoe het orgel speelde en de raderen in de lucht draaiden. Wolken stoom floten door de gebroken pijpen en overstemden het gegil toen iedereen aan boord door het water werd meegesleurd. Het was een verschrikkelijk ongeluk. De kranten noemden het ‘De ramp met de Jofele Johanna’. De dames in hun zware rokken konden onmogelijk zwemmen. En de mannen in hun strakke lakense pakken waren niet veel beter af. Maar Santina was een heks en daarom kon zij niet verdrinken. En ook Kat, die zijn armen rond Santina had geslagen toen de boot brak, bleef in leven.


  Het hele land schrok op. De raderbootmaatschappij en de stad Wolveren betaalden samen de begrafeniskosten. Santina en Kat kregen van de gemeente zware zwarte kleren en reden in een rijtuig, getrokken door zwarte paarden met zwarte pluimen op hun hoofd, achter de lange rij lijkwagens aan. Ook de andere overlevenden reden mee. Kat keek hen eens aan en vroeg zich af of ook zij heksen en tovenaars waren, maar daar is hij nooit achtergekomen. De burgemeester van Wolveren stichtte een fonds voor de overlevenden. Het geld stroomde uit het hele land binnen. De meesten namen hun geld in ontvangst en begonnen ergens anders een nieuw leven. Maar Kat en Santina bleven achter en omdat er nergens familie van hen te vinden was, bleven ze in Wolveren.


  Een tijdlang waren ze beroemdheden. Iedereen was even vriendelijk. Iedereen zei dat het zulke schattige weeskindertjes waren. Dat was ook zo. Ze hadden alle twee een blanke huid, blond haar en blauwe ogen, en de zwarte kleren stonden hen goed. Santina was een heel mooi meisje, en lang voor haar leeftijd. Kat was juist klein. Santina was net een moedertje voor hem en dat vonden de mensen ontroerend om te zien. Kat liet haar maar begaan. Het hielp een beetje om dat lege, verloren gevoel van binnen te vergeten. Dames gaven taartjes en speelgoed. Raadsleden kwamen vragen hoe het met hen ging. En de burgemeester kwam en streek Kat over zijn hoofd. Hij legde uit dat het geld van het fonds voor hen op de bank was gezet tot ze groot waren. De gemeente zou hun opvoeding betalen.


  „En waar willen jullie wonen, kindertjes?” vroeg de burgemeester vriendelijk. Santina zei dadelijk dat de oude mevrouw Messing van beneden had aangeboden hen op te nemen. „Ze is steeds zo aardig voor ons geweest,” legde ze uit. „Bij haar zouden we graag willen wonen.”


  Mevrouw Messing was heel aardig. Zij was ook een heks en ze had veel belangstelling voor Santina. Op een bordje voor haar raam stond: ‘Gediplomeerd Heks’. De burgemeester weifelde. Net als iedereen die zelf geen toverkracht heeft, had hij het niet zo op dat soort mensen begrepen. Hij vroeg Kat hoe hij over Santina’s plan dacht. Het kon Kat niet veel schelen. Het leek hem prettig om in zijn eigen huis te blijven wonen, ook al was het dan beneden. Omdat de burgemeester vond dat de twee wezen zo gelukkig mogelijk moesten zijn, gaf hij toestemming. Santina en Kat trokken bij mevrouw Messing in.


  Achteraf dacht Kat dat hij vanaf die tijd had geweten dat Santina een heks was. Daarvoor was hij er nooit zeker van geweest. Iedere keer wanneer hij het zijn ouders vroeg, schudden ze hun hoofd en zuchtten met een verdrietig gezicht. Dat vond Kat vreemd, want hij herinnerde zich nog heel goed wat een toestand het was geweest toen Santina hem buikkrampen had bezorgd. Hij begreep maar niet hoe zijn ouders Santina de schuld konden geven als ze geen echte heks was. Maar nu was dat allemaal veranderd. Mevrouw Messing maakte er geen geheim van.


  „Je hebt veel talent voor toveren, m’n hartje,” zei ze stralend tegen Santina. „En ik vind het mijn plicht er voor te zorgen dat dit talent niet verloren gaat. Ik zal zien dat je meteen een leermeester krijgt. Meneer Nostrum van hiernaast is niet zo gek om mee te beginnen. Hij is de slechtste tovenaar van de stad, maar lesgeven kan hij wel. Dan heb je een goede ondergrond, schatje.”


  Meneer Nostrum vroeg twintig gulden per uur voor beginners en vijfentwintig gulden voor gevorderden. Aan de dure kant, zoals mevrouw Messing al zei. Ze zette haar mooiste hoed met zwarte kraaltjes op en ging naar het stadhuis om te vragen of Santina’s lessen niet door het fonds betaald konden worden.


  Tot haar grote ergernis weigerde de burgemeester. Hij vertelde mevrouw Messing dat hekserij niet bij een normale opvoeding hoorde. Toen mevrouw Messing thuiskwam, rinkelden de kralen op haar hoed, zo nijdig was ze. Onder haar arm had ze een platte kartonnen doos, die een paar vriendelijke dames in de slaapkamer van Santina’s ouders hadden gevonden.


  „Kortzichtige vooroordelen!” zei mevrouw Messing en smeet de doos op de keukentafel. „Als iemand talent heeft, dan moet dat ontwikkeld worden. En dat heb ik hem gezegd ook! Maar maak je geen zorgen, m’n hartje,” zei ze toen ze zag dat Santina’s gezicht op storm stond. „Moeilijkheden zijn er om te overwinnen. Meneer Nostrum geeft je zelfs voor niets les als we iets kunnen vinden dat hij erg graag wil hebben. Laten we maar eens in die doos kijken. Misschien hebben je arme pa en ma wel iets nagelaten dat we kunnen gebruiken.”


  Mevrouw Messing begon in de doos te rommelen. Het was een vreemde verzameling spulletjes – brieven, rolletjes kant en souveniertjes. Kat had meer dan de helft nooit eerder gezien. Er was een trouwboekje waarin stond dat Frank Kent twaalf jaar geleden in Wolveren was getrouwd met Caroline Maria Kent en er lag een verwelkt bruidsboeketje bij. Daaronder vond hij een paar glinsterende oorbellen die hij zijn moeder nooit had zien dragen.


  Mevrouw Messing boog zich zo vlug voorover dat haar hoed begon te rinkelen. „Dat zijn diamanten oorbellen!” zei ze. „Je moeder moet rijk zijn geweest. Nou, als ik die aan meneer Nostrum zou geven… Maar we krijgen er meer voor als ik ze naar meneer Lariks breng.”


  Meneer Lariks had een rommelwinkeltje op de hoek. Maar hij verkocht niet alleen oude rommel. Tussen geelkoperen poken en gebarsten aardewerk kon je soms heel waardevolle dingen vinden. Hij had ook een bescheiden bordje waarop stond: ‘Exotische Artikelen’. Dat betekende dat meneer Lariks ook vleermuizevleugels, gedroogde salamanders en andere magische benodigdheden in voorraad had. Meneer Lariks zou zeker belangstelling hebben voor een paar diamanten oorbellen. Mevrouw Messings vinnige, pinnige oogjes puilden uit. Ze stond op het punt de oorbellen te pakken.
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  Op hetzelfde moment stak ook Santina haar hand uit. Ze zei niets. En mevrouw Messing ook niet. Hun handen bleven in de lucht steken. Kat voelde dat er een felle, onzichtbare strijd aan de gang was. Toen trok mevrouw Messing haar hand terug. „Dank u,” zei Santina koel en ze stopte de oorbellen in de zak van haar zwarte jurk.


  „Zie je wel!” zei mevrouw Messing die probeerde er het beste van te maken. „Jij hebt echt talent, m’n hartje!” Toen begon ze weer in de doos te rommelen. Ze haalde een oude pijp te voorschijn, linten, een takje witte hei, menukaarten, theaterprogramma’s en pakte toen een stapeltje oude brieven op. Ze streek er met haar duim overheen. „Liefdesbrieven,” zei ze. „Van hem aan haar.” Ze legde de brieven zonder erin te kijken neer en pakte een ander stapeltje. „Van haar aan hem. Nutteloos.” Kat keek toe hoe mevrouw Messings dikke paarse duim over een derde stapeltje brieven streek. Het was toch wel makkelijk om een heks te zijn. „Zakenbrieven,” zei mevrouw Messing. Haar duim hield even stil en ging toen langzaam weer naar het stapeltje terug. „He, wat is dat?” zei ze. Ze maakte het roze lint om het bundeltje los en haalde er voorzichtig drie brieven tussenuit. Ze vouwde ze open.


  „Chrestomanzie!” riep ze. En zodra ze dat gezegd had, sloeg ze haar hand voor haar mond en mompelde wat. Ze had een kleur. Kat zag dat ze verbaasd, bang en hebberig tegelijk werd. „Waarom zou hij nu aan je pa geschreven hebben?” zei ze toen ze zich wat hersteld had.


  „Laat eens zien,” zei Santina.


  Mevrouw Messing spreidde de drie brieven op de keukentafel uit en Santina en Kat bogen zich er overheen. Het meest opvallende was de krachtige handtekening onder alle drie de brieven:
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  Twee brieven waren in hetzelfde energieke handschrift als de handtekening geschreven. De eerste was van twaalf jaar geleden, toen zijn ouders net getrouwd waren. Er stond in:


  


  Beste Frank,


  Sla niet zo’n hoge toon tegen me aan. Ik bied het alleen aan om je te helpen. Ik wil je nog steeds helpen, zoveel als ik kan. Als jij maar zegt hoe. Ik vind dat je daar recht op hebt.


  Chrestomanzie


  


  De tweede brief was korter:


  


  Beste Kent, Hetzelfde. En loop naar de bliksem.


  Chrestomanzie


  


  De derde brief was van zes jaar geleden en in een ander handschrift geschreven. Chrestomanzie had alleen ondertekend.


  


  Meneer,


  U bent zes jaar geleden al gewaarschuwd dat er iets dergelijks zou kunnen gebeuren. Maar u heeft onze hulp toen afgewezen. Wij zijn niet geïnteresseerd in uw moeilijkheden. Dit is ook geen liefdadigheidsinstelling.


  Chrestomanzie


  


  „Wat zou je pa tegen hem gezegd hebben?” vroeg mevrouw Messing nieuwsgierig en vol ontzag. „Wat denk jij ervan, m’n hartje?”


  Santina hield haar gespreide handen boven de brieven alsof ze zich warmde. Haar beide pinken trilden. „Ik weet het niet. Ze voelen belangrijk aan – vooral de eerste en de laatste – heel belangrijk.”


  „Wie is Chrestomanzie?” vroeg Kat. Het was een moeilijke naam. Hij sprak hem lettergreep voor lettergreep uit: Kres – to – man – zie. „Zeg ik het zo goed?”


  „Ja, zo is het goed. Het doet er niet toe wie hij is, jochie,” zei mevrouw Messing. „En belangrijk is zwak uitgedrukt, m’n hartje. Ik wou dat ik wist wat je pa heeft gezegd, ’t Zal wel iets geweest zijn wat niet veel mensen durven zeggen. Maar hij heeft er wel wat voor teruggekregen. Drie echte handtekeningen! Daar zou meneer Nostrum zijn ogen voor willen geven, liefje. Je hebt geluk. Hier geeft hij je wel les voor. Dat zou iedere tovenaar wel willen.”


  Vrolijk begon mevrouw Messing alles weer in te pakken. „Wat hebben we hier?” Er was een rood mapje lucifers uit het pakje zakenbrieven gevallen. Mevrouw Messing raapte het voorzichtig op en deed het even voorzichtig open. Het zat halfvol dunne papieren lucifers. Drie lucifers waren afgebrand zonder eerst uit het mapje te zijn gescheurd. De derde was zo ver afgebrand dat Kat niet begreep waarom de twee ernaast niet in brand waren gevlogen.


  „Mmm,” zei mevrouw Messing. „Dat kun jij maar beter bij je houden, m’n hartje.” Ze gaf het rode mapje aan Santina die het in haar zak bij de oorbellen stopte. „Wil jij dit hebben, jochie,” zei mevrouw Messing tegen Kat. Ze gaf hem het takje witte hei. Kat droeg het in zijn knoopsgat tot het uit elkaar viel.


  Het scheen Santina goed te doen dat ze nu bij mevrouw Messing woonde. Haar gouden haren glansden, haar ogen waren diepblauw en ze scheen heel gelukkig te zijn. Misschien trok Kat zich wel wat terug om haar ruimte te geven; hij wist het niet. Niet dat hij zich ongelukkig voelde. Mevrouw Messing was even aardig voor hem als voor Santina. Een paar keer per week kwamen er raadsleden met hun vrouw op bezoek en werd hij in de salon over zijn hoofd gestreken. Kat en Santina werden naar de beste school van Wolveren gestuurd. Kat vond het daar wel fijn. Het enige vervelende was dat Kat links was en de meester hem altijd straf gaf als hij met zijn linkerhand schreef. Maar dat deden ze op alle scholen en hij was er aan gewend. Hij had veel vriendjes, maar eigenlijk voelde hij zich eenzaam en verloren. En zo kwam het dat hij steeds meer aan Santina gehecht raakte, want zij was zijn enig overgebleven familielid.


  Santina deed vaak kortaf tegen hem, maar ze was te druk en te gelukkig om echt lelijk tegen hem te zijn. „Laat me met rust, Kat,” zei ze dan. „Anders zal ik je.” Dan pakte ze haar oefeningenschrift in een muziekmap en liep haastig naar het buurhuis voor de les van meneer Nostrum.


  Meneer Nostrum wilde Santina graag voor de brieven een jaar lang les geven. Mevrouw Messing gaf hem er iedere vier maanden een. „Niet alles ineens, daar wordt hij maar hebberig van,” zei ze. „En de beste geven we het laatst.”
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  Santina maakte grote vorderingen. Ze was zo’n veelbelovende heks dat ze de eerste klas oversloeg en meteen naar de tweede ging. In de maanden na Kerstmis werkte ze zich door de derde en vierde klas, zodat ze die zomer aan ‘Toveren voor gevorderden’ kon beginnen. Meneer Nostrum beschouwde haar als zijn beste leerling – dat vertelde hij over de schutting aan mevrouw Messing – en Santina kwam altijd stralend van de les terug. Twee avonden per week ging ze met haar tovermap onder haar arm naar meneer Nostrum, net als gewone kinderen naar muziekles.


  ‘Muzieklessen’, dat zette mevrouw Messing dan ook op de rekeningen die ze naar de gemeente stuurde. Maar ze betaalde meneer Nostrum niets. Ze gaf alleen brieven en dat vond Kat oneerlijk.


  „Ik moet wat voor mijn oude dag opzij leggen,” zei mevrouw Messing kribbig. „Zoveel verdien ik er niet aan, wel? En je zusje zal wel nooit meer aan mij denken als ze eenmaal groot en beroemd is. O nee, daar stel ik me niet veel van voor!”


  Kat wist dat mevrouw Messing wel eens gelijk kon hebben. Het speet hem voor haar, want ze was zo aardig voor hen en hij wist nu ook wel dat ze niet zo’n beste heks was. ‘Gediplomeerd heks’ zoals op het bordje voor het raam stond, was eigenlijk maar een laag soort heks. De mensen gingen alleen voor tovermiddeltjes naar mevrouw Messing als ze de drie Erkende Heksen verderop in de straat niet konden betalen. Mevrouw Messing vulde haar verdiensten aan door meneer Lariks met zijn rommel winkeltje te helpen. Ze bezorgde hem exotische artikelen. Dat waren allerlei vreemde zaken voor het maken van tovermiddelen. Ze was erg trots op haar relaties in de grote stad. „O ja,” zei ze altijd tegen Santina, „relaties heb ik wel. Ik kan altijd aan een pondje drakebloed komen, ook al is het bij de wet verboden. Zolang je mij hebt, zul je niets tekort komen.”


  Misschien hoopte mevrouw Messing toch dat ze later als Santina groot was bij haar in dienst kon komen. Dat vermoedde Kat tenminste. En hij had medelijden met mevrouw Messing. Hij wist zeker dat Santina haar af zou danken zodra ze beroemd was. En Kat wist ook zeker dat Santina beroemd zou worden. En daarom zei hij: „Ik ben er toch ook nog om voor u te zorgen.”


  Daar was mevrouw Messing hem heel dankbaar voor. Als beloning zorgde ze dat Kat echt muzieklessen kreeg. „Dan heeft die burgemeester niets te klagen,” zei ze. Zo ving ze twee vliegen in een klap.


  Kat leerde viool spelen. Hij vond dat hij goed vooruitging. Vol ijver oefende hij en hij begreep maar niet waarom de bovenburen op de vloer stampten als hij begon te spelen. Mevrouw Messing, die zelf niet muzikaal was, knikte en lachte en moedigde hem aan.


  Op een avond stond hij te oefenen toen Santina binnenstormde en een toverspreuk schreeuwde. Kat merkte tot zijn ontzetting dat hij een grote gestreepte kat bij de staart had. Hij hield de kop onder zijn kin en streek met zijn strijkstok over de katterug. Vlug liet hij het dier vallen. Maar de kat beet hem toch in zijn kin en gaf hem een pijnlijke haal.


  „Waarom doe je dat?” vroeg hij. De kat stond met een hoge rug naar hem te gluren.


  „Het leek net kattegejammer,” zei Santina. „Ik kon het niet meer uithouden. Poes, poes, poes!” Maar de kat vond ook Santina niet aardig en krabde haar uitgestoken hand. Santina gaf hem een tik. Het beest rende weg en Kat rende er achteraan en schreeuwde: „Houd hem! Dat is mijn viool! Houd hem!” Maar de kat wist te ontsnappen en zo kwam er een eind aan de vioollessen.


  Mevrouw Messing was erg onder de indruk van Santina’s toverkunst. Ze klom in de achtertuin op een stoel en vertelde alles over de schutting aan meneer Nostrum. En zo kwam iedere heks en elke tovenaar in de buurt het te weten.


  Er woonden veel heksen in die buurt. Mensen met hetzelfde beroep wonen graag bij elkaar. Als Kat bij mevrouw Messing de deur uitliep en rechts af de Hexensteeg inging, kwam hij behalve langs de drie Erkende Heksen ook langs twee tovenaars, een waarzegger, een sterrenwichelaar en langs de Meegaande Magiër. Ging hij linksaf, dan kwam hij langs Nostrums Toveropleiding, een kristalkijker, een helderziende en het allerlaatst langs de winkel van meneer Lariks. Het rook er straten ver naar toverij.


  En al die mensen waren dol op Santina. Het verhaal van de kat had grote indruk gemaakt. Iedereen in de buurt was op het dier gesteld. Hij heette natuurlijk Fiedel. En ook al was Fiedel meestal humeurig, onbetrouwbaar en onvriendelijk, toch kreeg hij altijd genoeg te eten. Maar ze waren nog veel gekker met Santina. Meneer Lariks gaf haar cadeautjes. De Meegaande Magiër, een potige jongeman met een stoppelbaard, kwam altijd naar buiten als hij Santina zag en trakteerde haar op pepermuntkussentjes. En alle heksen dachten eenvoudige toverrecepten voor haar uit.


  Maar daar haalde Santina haar neus voor op. „Wat denken ze wel. Ik ben geen klein kind meer. Ik sta daar mijlen ver boven,” zei ze en ze gooide elk recept dat ze kreeg weg.


  Mevrouw Messing, die bij haar heksenkunsten wel wat hulp gebruiken kon, zocht de recepten zorgvuldig bij elkaar en verstopte ze. Kat had ook wel eens zo’n recept gevonden. En hij kon het niet laten om het ook eens te proberen. Hij wilde ook een beetje toveren, net als Santina. Hij hoopte altijd nog dat hij een laatbloeier was en dat hij het op een dag ook zou kunnen. Maar de toverrecepten lukten nooit. Hij kon zelfs zijn koperen knopen niet in goud veranderen.


  Ook de waarzeggers gaven Santina cadeautjes. Ze kreeg een kristallen bol van de kristalkijker en de sterrenwichelaar keek voor haar in de sterren. Santina kwam stralend en triomfantelijk thuis.


  „Ik word beroemd! Hij zegt dat ik over de hele wereld zou kunnen heersen als ik het verstandig aanpak!”


  Kat zag niet in hoe Santina ooit de wereld zou kunnen regeren, ook al zou ze beroemd zijn. „Je zou hoogstens over een land kunnen regeren,” zei hij. „Maar dan moet je met een koning trouwen. En de kroonprins is verleden jaar al getrouwd.”


  „Je kunt ook wel op een andere manier regeren, sukkel!” zei Santina vinnig. „Meneer Nostrum heeft heel wat met mij voor. Ik zal nog wat tegenslag krijgen en er komt een donkere vreemdeling op mijn pad. Maar toen hij zei dat ik de wereld zou regeren, begonnen mijn vingers te trillen en daarom wéét ik gewoon dat het waar is!”


  De volgende dag riep juffrouw Lariks, de helderziende, Kat binnen en bood aan ook hem de toekomst te voorspellen.


  Hoofdstuk 2


  Kat schrok van juffrouw Lariks. Ze was de dochter van meneer Lariks van de rommel winkel. Ze was jong en knap en droeg haar vuurrode haar in een knot boven op haar hoofd. De grappige rode krulletjes bij haar oren raakten altijd verward met oorringen als wagenwielen. Ze was een heel talentvol helderziende. Juffrouw Lariks was het lievelingetje van de buurt geweest tot het verhaal van de kat bekend raakte. Kat herinnerde zich dat zelfs zijn moeder haar wel eens een cadeautje gaf.


  Kat wist best dat juffrouw Lariks zijn toekomst wilde voorspellen omdat ze jaloers op Santina was. Nee, dank u wel,” zei hij en probeerde weg te komen. Dat hoeft niet. Ik wil het liever niet weten.”


  Maar juffrouw Lariks kwam op hem af en greep hem bij zijn schouders. Kat voelde zich niet op zijn gemak. Juffrouw Lariks verspreidde een zware viooltjesgeur, haar oorringen zwaaiden heftig heen en weer en hij kon haar corset horen kraken. Domme jongen!” zei juffrouw Lariks met haar diepe zangerige stem. Ik zal je heus geen kwaad doen. Ik wil het alleen maar weten.”


  Maar ik niet,” zei Kat en hij probeerde weg te komen.


  Sta stil,” zei juffrouw Lariks en ze keek Kat diep in de ogen.


  Kat deed ze vlug dicht. Hij probeerde zich los te wringen. Misschien had hij ook wel los kunnen komen als juffrouw Lariks niet plotseling in trance was geraakt. Kat merkte dat ze hem vasthield met een kracht die hem zelfs van de Meegaande Magiër verbaasd zou hebben. Hij deed zijn ogen weer open. Juffrouw Lariks staarde hem wezenloos aan. Haar hele lijf trilde en haar corset kraakte als een oude deur die in de wind zwiept.


  Laat me alstublieft los,” zei Kat. Maar juffrouw Lariks scheen hem niet te horen. Kat probeerde de om zijn schouders geklemde vingers los te maken. Maar er was geen beweging in te krijgen. Toen staarde hij hulpeloos naar juffrouw Lariks wezenloze gezicht.


  Juffrouw Lariks deed haar mond open en sprak met een vreemde stem. Het was een levendige vriendelijke mannenstem. Dat is een pak van mijn hart, jongen,” zei de stem. Er is een grote verandering voor jou op komst. Maar wat ben je vreselijk slordig geweest  vier weg en nog maar vijf over. Je moet beter oppassen. Er dreigt van twee kanten gevaar, weet je dat?”


  De stem hield op. Kat was nu zo bang dat hij zich niet meer durfde te verroeren. Hij wachtte tot juffrouw Lariks bijkwam, gaapte en hem losliet om met een sierlijke beweging een hand voor haar mond te brengen.


  Zo,” zei ze met haar gewone stem. Dat was het. Wat zei ik?”


  Kat kreeg kippevel toen hij merkte dat juffrouw Lariks geen idee had van wat ze had gezegd. Hij wilde nu alleen nog maar maken dat hij wegkwam. Hij dook naar de deur.


  Juffrouw Lariks kwam hem achterna, greep hem weer bij zijn arm en schudde hem door elkaar. Wat zei ik?” Rode haarlokken vielen over haar gezicht. Haar corset kraakte als oude vloerplanken. Ze zag er angstaanjagend uit. Wat voor stem gebruikte ik?” vroeg ze dringend.


  Een… een mannenstem,” hakkelde Kat.


  Juffrouw Lariks was stomverbaasd. Een man? Niet Bobbie of Doddo… een kinderstem, bedoel ik?”


  Nee,” zei Kat.


  Wat vreemd!” zei juffrouw Lariks. Ik heb nog nooit een man gebruikt. Wat zei hij dan?”


  Kat herhaalde wat de stem had gezegd. Dat zou hij nooit vergeten, al werd hij negentig.


  Het was een hele troost dat juffrouw Lariks het even raadselachtig vond als hij. Misschien was het een waarschuwing,” zei ze twijfelend. Ze leek een beetje teleurgesteld. En verder niets? Niets over je zusje?”


  Nee, niets,” zei Kat.


  Nou, niets aan te doen,” zei juffrouw Lariks ontevreden en ze liet Kat los om haar haar weer op te steken.


  Zodra haar beide handen bezig waren met de haarspelden in haar knot, rende Kat weg. Hij schoot de straat in.


  En werd bijna meteen door twee andere mensen aangehouden.


  Ach, kijk eens aan. Daar hebben we kleine Erik Kent,” zei meneer Nostrum. Ken je mijn broer Willem, kleine Kat?”


  Weer werd Kat bij zijn arm gepakt. Hij probeerde te glimlachen. Het was niet dat hij een hekel aan meneer Nostrum had. Maar meneer Nostrum maakte altijd grapjes en noemde hem dan om de drie woorden kleine Kent en dat maakte het zo moeilijk om iets terug te zeggen. Hij was klein en mollig en hij had twee grijze haarlokken aan weerszijden van zijn kale schedel. Hij loenste met zijn linkeroog. Ook daarom vond Kat het moeilijk om met hem te praten. Je wist nooit of meneer Nostrum naar je keek en luisterde.


  Ja, ja, ik ken uw broer wel,” zei Kat. Meneer Willem Nostrum kwam zijn broer dikwijls opzoeken. Kat zag hem bijna elke maand. Hij was een welgesteld tovenaar met een praktijk in Eestrum. Mevrouw Messing zei dat meneer Henri Nostrum altijd bij zijn broer om geld en goed werkende tovermiddelen bedelde. Of dat nu waar was of niet, Kat vond het haast nog moeilijker om met meneer Willem Nostrum te praten dan met zijn broer. Hij was maar half zo groot als meneer Henri en droeg altijd een pandjesjas met een dikke zilveren horlogeketting over zijn ronde buik. Verder leek hij sprekend op meneer Henri Nostrum, behalve dan dat allebei zijn ogen scheel waren. Kat begreep niet dat meneer Willem nog iets kon zien. Hoe maakt u het, meneer,” zei hij beleefd.


  Heel goed,” zei meneer Willem met zijn diepe sombere stem, net alsof het helemaal niet goed ging.


  Meneer Henri Nostrum keek hem verontschuldigend aan. Ja, eigenlijk is het zo, kleine Kent,” legde hij uit, dat het ons wat tegen zit. Mijn broer is wat van streek.” Hij dempte zijn stem en zijn zwemmende ogen draaiden helemaal naar rechts. Het gaat om die brieven van… Je Weet Wel Wie. We komen er maar niet achter. En Santina schijnt ook niets te weten. Weet jij, kleine Kent, toevallig ook waarom je geachte en betreurde vader bekend was met… met laten we zeggen Het Verheven Personage, dat die brieven ondertekend heeft?”


  Ik heb echt geen idee,” zei Kat.


  Was hij misschien familie van jullie,” viste meneer Henri Nostrum. De Kents zijn een goede familie.”


  Wij hebben geen familie,” antwoordde Kat.


  En je lieve moeder dan?” hield meneer Nostrum aan. Zijn schele oog trok weer weg en zijn broer keek tegelijkertijd naar de stoep en naar de daken.


  Je ziet toch wel dat die arme jongen van niets weet, Henri,” zei meneer Willem. Ik denk dat hij niet eens weet wat zijn moeders meisjesnaam was.”


  O, dat weet ik wel,” zei Kat. Het staat in het trouwboekje. Ze heette ook Kent.”


  Eigenaardig,” zei meneer Nostrum en draaide één oog naar zijn broer.


  Eigenaardig, maar we hebben er niets aan,” stemde meneer Willem in.


  Kat wilde weg. Hij vond dat hij voorlopig wel genoeg vreemde vragen beantwoord had. Als u dat zo graag wilt weten,” zei hij, waarom schrijft u dan niet en vraagt meneer eh… meneer Chres…”


  Ssssst!” zei meneer Nostrum heftig.


  Hum,” zei zijn broer bijna even heftig.


  Ik bedoel Het Verheven Personage,” zei Kat en hij keek meneer Willem verschrikt aan. Meneer Willems ogen keken twee kanten uit. Kat werd bang dat hij ook in trance zou raken, net als juffrouw Lariks.


  Het werkt, Henri, je zult het zien,” riep meneer Willem uit. En hij schudde triomfantelijk met zijn zilveren horlogeketting. We gaan het zilver proberen!”


  Ik moet nu gaan,” zei Kat beleefd. Hij holde weg zo hard hij kon. Toen hij die middag weer naar buiten ging, liep hij met opzet rechtsaf langs het huis van de Meegaande Magiër. Het was wel een omweg, maar hij had geen zin om juffrouw Lariks of de Nostrums weer tegen het lijf te lopen. Hij wilde maar dat de school weer begonnen was.


  


  Toen Kat die avond thuiskwam, was Santina net terug van haar les bij meneer Nostrum. Ze keek als altijd triomfantelijk, maar ook geheimzinnig en gewichtig.


  Dat was een goed idee van jou om Chrestomanzie een brief te sturen. Dat ik daar zelf niet op gekomen ben. Ik heb hem net geschreven.”


  Waarom heb jij dat gedaan? Kon meneer Nostrum niet beter zelf schrijven?” vroeg Kat.


  Het lijkt gewoner als ik schrijf,” zei Santina. En ik denk niet dat het er wat toe doet dat de brief door mij is ondertekend. Meneer Nostrum heeft me gezegd wat ik schrijven moest.”


  Waarom wil hij dat eigenlijk weten?” vroeg Kat.


  Wil jij het dan niet weten?” vroeg Santina opgewonden.


  Ik niet,” zei Kat. En omdat hij nu weer aan vanmorgen moest denken en wilde dat de zomer voorbij was, zei hij: Ik wou dat de kastanjes rijp waren.”


  Kastanjes!” zei Santina minachtend. Waar jij niet aan denkt! Die zijn nog in geen zes weken rijp.”


  Weet ik,” zei Kat. De volgende twee dagen lette hij goed op dat hij rechtsaf sloeg als hij naar buiten ging.


  Het waren prachtige zonnige augustusdagen. Kat en zijn vriendjes zwierven langs de rivier. De tweede dag vonden ze een muur waar ze overheen klommen. Erachter lag een boomgaard, waarin een boom stond die beladen was met zoete lichtgroene appeltjes. Ze vulden hun zakken en mutsen. Toen kwam er een woedende tuinman aan, die hen achterna zat met een hark. Ze renden weg. Kat voelde zich heel gelukkig toen hij met zijn volle muts naar huis ging. Mevrouw Messing hield van appels. Hij hoopte alleen wel dat ze hem geen plezier zou willen doen met koekemannetjes. Meestal waren koekemannetjes wel leuk. Ze sprongen van je bord als je ze op wilde eten en als je er dan een gevangen had, kon je hem wel opeten ook, vond Kat. Het was een eerlijk gevecht en sommige mannetjes lukte het weg te komen. Maar mevrouw Messings koekemannetjes lukte dat niet. Die lagen maar wat met hun armpjes te zwaaien, zodat Kat het hart niet had om ze op te eten.


  Kat was zo diep in gedachten dat hij het huurrijtuig dat in de straat stond niet zag. Hij liep de zijdeur binnen en stormde met zijn muts vol appels de keuken in. Kijk eens, mevrouw Messing!”


  Mevrouw Messing was er niet. Maar midden in de keuken stond een lange, bijzonder goed geklede man.


  Kat staarde hem wat ontmoedigd aan. Het was vast een rijk nieuw raadslid. Alleen dat soort mensen droeg een broek met een parelgrijs krijtstreep je en zo’n prachtige fluwelen jas en een hoge hoed, die net zo mooi glom als hun laarzen. De man had donker haar, even glanzend als zijn hoed. Kat wist meteen dat dit Santina’s donkere vreemdeling was, die haar kwam helpen om de wereld te regeren. Maar waarom stond hij dan in de keuken? Bezoek ging altijd meteen naar de salon.


  O, goedemiddag, meneer. Wilt u mij maar volgen, meneer,” zei Kat buiten adem.


  De donkere vreemdeling keek hem verbaasd aan. Geen wonder, dacht Kat toen hij verstrooid rondkeek. Als altijd was het rommelig in de keuken. Op tafel, zag Kat tot zijn ontzetting, was mevrouw Messing bezig geweest koekemannetjes te maken. Op tafel lagen de benodigdheden voor het tovermiddel  vettige krantenpapiertjes en morsige potjes  en het koekdeeg lag overal verspreid. Wat verderop zoemden vliegen rond het vlees voor vanavond, dat er al even kledderig uitzag als de toverbenodigdheden.


  Wie ben jij?” vroeg de donkere vreemdeling. Ik heb zo het gevoel dat ik jou ken. Wat zit er in die muts?”


  Appels,” zei Kat. Lekkere zoete appels. Heb ik gepikt.”


  De vreemdeling keek ernstig. Pikken,” zei hij, is stelen.”


  Dat wist Kat ook wel. Hij vond het maar een flauwe opmerking, zelfs voor een raadslid. Weet ik wel. Maar u heeft het vast ook wel eens gedaan toen u zo oud als ik was.”


  De vreemdeling kuchte wat en veranderde van onderwerp. Je hebt me nog niet verteld wie je bent.”


  O, neemt u me niet kwalijk,” zei Kat. Ik ben Erik Kent  maar ze noemen me altijd Kat.”


  Dan is Santina zeker jouw zusje?” vroeg de vreemdeling. Zijn gezicht had een grimmige en medelijdende uitdrukking gekregen. Kat had zo het idee dat hij mevrouw Messings keuken maar een hol van verderf vond.


  Ja. Loopt u even mee,” zei Kat, want hij wilde de vreemdeling de keuken uit hebben. Het is daarginds netter.”


  De vreemdeling bleef waar hij was. Ik heb een brief van je zusje gekregen,” zei hij. En ik had de indruk gekregen dat jij samen met je ouders was verdronken.”


  Dat hebt u verkeerd begrepen,” zei Kat verward. Ik ben niet verdronken omdat ik me aan Santina vastklemde en zij is een heks. Het is daarginds schoner.”


  Jaja,” zei de vreemdeling. Ik heet trouwens Chrestomanzie.”


  O!” zei Kat. Dit was een regelrechte ramp. Hij legde zijn muts midden tussen de rommel. Dan moet u beslist onmiddellijk naar de salon.”


  Waarom?” zei Chrestomanzie verbaasd.


  Omdat u veel te deftig bent om hier te blijven,” zei Kat bitter.


  Waarom denk je dat ik zo deftig ben,” vroeg Chrestomanzie.


  Kat had hem wel door elkaar willen rammelen. Dat moet wel. U heeft deftige kleren aan. En mevrouw Messing zei dat u een heel belangrijk man was. Ze zei dat meneer Nostrum zijn ogen zou willen geven voor drie brieven van u.”


  Heeft meneer Nostrum werkelijk zijn ogen gegeven voor mijn brieven?” vroeg Chrestomanzie. Dat lijkt mij nauwelijks de moeite waard.”


  Nee. Hij heeft er Santina les voor gegeven,” zei Kat.


  Wat? Voor zijn ogen? Wat akelig!” zei Chrestomanzie.


  Gelukkig klonken er voetstappen en Santina kwam hijgend en blozend binnenstormen. Meneer Chrestomanzie?”


  Zeg maar Chrestomanzie,” zei de vreemdeling. En jij bent zeker Santina?”


  Ja. Meneer Nostrum zei dat er een rijtuig voor de deur stond,” zei Santina buiten adem.


  Mevrouw Messing kwam al even buiten adem achter haar aan. Gelukkig zetten zij tweeën het gesprek verder voort. Chrestomanzie ging eindelijk mee naar de salon, waar mevrouw Messing thee en een schaal zwakjes wuivende koekemannetjes kwam brengen. Chrestomanzie, zag Kat, had ook het hart niet om ze op te eten. Hij dronk een kop thee zonder melk of suiker en vroeg hoe het kwam dat Santina en Kat bij mevrouw Messing woonden. Mevrouw Messing deed net alsof ze helemaal voor niets voor hen zorgde, omdat ze zo goedhartig was. Ze hoopte dat Chrestomanzie ook voor hen zou willen betalen, net als de gemeente.


  Maar Santina was liever eerlijk. De gemeente betaalt,” zei ze, omdat iedereen het zo naar vindt van dat ongeluk.” Kat was blij dat ze het vertelde. Maar hij merkte wel dat Santina nu al van plan was mevrouw Messing te laten schieten.


  Dan moet ik de burgemeester maar eens spreken,” zei Chrestomanzie. Hij stond op en veegde zijn prachtige hoed af aan zijn mouw. Mevrouw Messing zuchtte. Ook zij had Santina wel door. Maakt u zich niet ongerust, mevrouw Messing,” zei Chrestomanzie. U zult er echt niets bij inschieten.” Toen gaf hij Santina en Kat een hand en zei: Ik had jullie eerder op moeten zoeken. Neem me maar niet kwalijk. Je vader is zo verduiveld onbeleefd tegen me geweest, weet je. Tot ziens, hoop ik.” Toen reed hij weg. Hij liet een zure mevrouw Messing, een juichende Santina en een zenuwachtige Kat achter.


  Waarom ben je zo blij?” vroeg Kat aan Santina.


  Omdat hij zo geroerd was door onze verweesde toestand,” zei Santina. Hij adopteert ons vast. En dan is mijn toekomst verzekerd!”


  Klets toch niet zo’n onzin,” snauwde mevrouw Messing. Jouw toekomst blijft precies zoals het was. Hij komt hier dan wel langs in al die mooie kleren, maar hij heeft niets gezegd en niets beloofd.”


  Santina glimlachte vol zelfvertrouwen. U weet niet wat voor een hartverscheurende brief ik hem geschreven heb.”


  Kan best. Maar hij heeft geen hart dat te verscheuren is,” antwoordde mevrouw Messing vinnig. Kat was het met haar eens, vooral omdat hij het gevoel had dat hij Chrestomanzie op een of andere manier even zwaar beledigd had als zijn vader ooit eens had gedaan. Hij hoopte dat Santina het niet zou merken, want dan zou ze razend worden.


  Maar tot zijn verbazing bleek Santina gelijk te krijgen. Die middag kwam de burgemeester op bezoek en vertelde dat Chrestomanzie Santina en Kat in zijn gezin wilde opnemen.


  Ik hoef jullie niet te vertellen wat een geluk jullie hebben, kindertjes,” zei hij. Santina gaf een kreet van blijdschap en omhelsde een streng kijkende mevrouw Messing.


  Kat werd steeds zenuwachtiger. Hij trok de burgemeester aan zijn mouw. Wie is die Chrestomanzie eigenlijk, meneer?”


  De burgemeester streek hem vriendelijk over zijn hoofd. Een zeer voornaam heer,” zei hij. Binnenkort gaan jullie met alle gekroonde hoofden van Europa om, m’n jongen. Wat zeg je me daarvan, he?”


  Kat wist niet wat hij ervan denken moest. Nu wist hij nog niets. Santina moest wel een heel roerende brief geschreven hebben.


  En zo kwam er voor de tweede keer een grote verandering in zijn leven, waar hij erg tegenop zag. Santina was opgewonden en triomfantelijk toen ze met vriendelijke dames kleren moesten gaan kopen. Maar Kat merkte dat hij mevrouw Messing en alle anderen nu al miste, alsof hij al weg was. Toen het tijd was om naar de trein te gaan, nam de stad met vlaggen en muziek afscheid van hen. Kat werd er zenuwachtig van. Hij zat stijf op het randje van de bank, bang voor al het vreemde dat hem te wachten stond.


  Maar Santina spreidde haar sjieke nieuwe jurk uit, zette haar mooie nieuwe hoed recht en zonk elegant achterover. Gelukt!” zei ze blij. Kat, is het niet fantastisch?”


  Nee,” zei Kat treurig. Ik heb nu al heimwee. Wat heb je toch gedaan? Waarom ben je zo blij?”


  Ach, dat begrijp jij toch niet,” zei Santina. Maar eindelijk ben ik weg uit dat gat van een Wolveren  die domme raadsleden en leuterende tovenaars! En Chrestomanzie was wég van me. Heb je dat gezien?”


  Ik heb het niet zo gemerkt,” zei Kat. Ik bedoel, jij was aardig tegen hem…”


  O, hou je kop of ik bezorg je iets veel ergers dan kramp in je buik,” zei Santina. En toen de trein eindelijk langzaam het station uitreed, wuifde Santina met haar gehandschoende handje naar het muziekkorps alsof ze de koningin was. En plotseling begreep Kat, dat ze op weg was gegaan om de wereld te regeren.


  Hoofdstuk 3


  Het duurde bijna een uur voor de trein het station van Bravenbeck binnenstoomde en ze uit moesten stappen.


  Wat is het vreselijk klein,” zei Santina kritisch.


  Bravenbeck!” riep de kruier op het perron. Bravenbeck. Willen de kleine Kentjes uitstappen!”


  De kleine Kentjes!” zei Santina verachtelijk. Kunnen ze me niet met een beetje meer respect behandelen?” Toch beviel al die aandacht haar wel. Kat zag dat ze trilde van opwinding toen ze haar damesachtige handschoentjes aantrok. Toen ze uitstapten hield hij zich achter haar schuil en keek toe hoe hun koffers op het perron werden gegooid.


  Santina schreed naar de schreeuwende kruier. Wij zijn Santina en Erik Kent,” kondigde ze met zwier aan.


  Het maakte niet veel indruk. De kruier wenkte en schuifelde naar de stationshal waar het nog harder waaide dan op het perron. Santina moest haar hoed vasthouden. Een jonge man in een fladderende jas kwam met grote stappen op hen af.


  Wij zijn Santina en Erik Kent,” zei Santina.


  Santina en Erik? Hoe maken jullie het,” zei de jonge man. Ik ben Michel Sanders. Ik geef jullie samen met de andere kinderen les.”


  Andere kinderen?” vroeg Santina uit de hoogte. Maar meneer Sanders was blijkbaar iemand die niet stil kon zitten. Hij was al verdwenen om voor hun koffers te zorgen. Santina was een tikkeltje boos. Maar toen meneer Sanders terugkwam en hen naar het stationsplein bracht, stond daar een auto te wachten  een grote zwarte, glanzende auto. Santina vergat haar ergernis.


  Kat had liever in een rijtuig gereden. De auto schokte en ronkte en rook naar benzine. Hij was meteen al misselijk. En hij werd nog misselijker toen ze Bravenbeck uitreden en langs een kronkelende landweg verder gingen. Gelukkig duurde het niet lang. Na tien minuten zei meneer Sanders: Kijk, daar is kasteel Chrestomanzie al. Van hieruit kun je het goed zien.”


  [image: ]


  Kat draaide zijn bezwete en Santina haar frisse gezicht in de aangewezen richting. Het grijze kasteel met al zijn torentjes stond bovenop de heuvel. Bij de volgende bocht zagen ze ook een nieuw gedeelte met veel grote ramen en een wapperende vlag op het dak. Ze zagen hoge bomen; donkere cederbomen en grote olmen.


  Prachtig,” zei Kat zwakjes. Het verbaasde hem dat Santina niets zei. Als de weg naar het kasteel verder maar niet zo bochtig was.


  Dat viel mee. De auto flitste langs een dorpsplein en reed een paar hekken door. Erachter lag een lange oprijlaan met bomen en aan het eind zagen ze de grote deuren van het kasteel. De auto reed krakend over het grind. Santina boog zich geestdriftig voorover, klaar om als eerste uit te stappen. Er was vast een butler, misschien waren er ook wel een paar lakeien. Ze popelde om een grootse entree te maken.


  Maar de auto reed verder langs de grijze oneffen muren van het oude kasteel en stopte voor een onaanzienlijk deurtje waar het nieuwe gedeelte begon. Het leek wel een geheime deur. Ervoor stonden grote rododendronstruiken.


  Ik laat jullie hier maar binnen,” verklaarde meneer Sanders opgewekt, want deze deur zullen jullie wel het meest gaan gebruiken en het is wel zo makkelijk.”


  Het kon Kat niet schelen. Hij vond deze deur veel huiselijker. Maar Santina, die zich van haar grootse aankomst beroofd voelde, wierp meneer Sanders een woedende blik toe. Eigenlijk zou ze wel een heel lelijke toverspreuk willen zeggen, maar ze deed het toch maar niet. Ze wilde nog steeds een goede indruk maken. Ze stapten uit de auto en liepen meneer Sanders achterna  zijn jas fladderde ook wanneer er geen wind was  naar een rechthoekige, geboende hal. Daar stond een heel indrukwekkende dame hen op te wachten. Ze droeg een strakke paarse japon en had een hoge gitzwarte knoet bovenop haar hoofd. Kat dacht dat het mevrouw Chrestomanzie was.


  Dit is mevrouw Bessemer, de huishoudster,” zei meneer Sanders. Erik en Santina, mevrouw Bessemer. Erik is een beetje wagenziek, geloof ik.”


  Kat wist niet dat het zo duidelijk te zien was. Hij schaamde zich. Santina, die kwaad was dat ze door de huishoudster ontvangen werd, stak koel haar hand uit.


  Mevrouw Bessemer schudde hen bijzonder deftig de hand. Kat dacht net dat ze de meest ontzagwekkende dame was die hij ooit had gezien, toen ze met een vriendelijke glimlach tegen hem zei: Arme Erik. Ik kan ook niet tegen autorijden. Het zal wel gauw overgaan nu je eruit bent, maar als dat niet het geval is, geef ik je er wel wat voor. Kom, ga je maar lekker wassen en neem dan een kijkje op je kamer.”


  Ze gingen een paar treden op, door gangen en daarna weer een paar treden op. Kat had nog nooit zoiets deftigs gezien. Er lag een loper  zacht groen tapijt, met bedauwd gras  en langs de kanten was de vloer zo glad gewreven dat het tapijt, de witte wanden en de schilderijen erin weerspiegeld werden. Het was overal heel stil. Ze hoorden niets dan hun eigen voetstappen en het ritselen van de paarse japon.


  Mevrouw Bessemer deed een deur open en het zonlicht straalde hen tegen. Dit is jouw kamer, Santina. Je badkamer is ernaast.”


  Dank u,” zei Santina en zeilde majesteitelijk naar binnen. Kat gluurde om mevrouw Bessemer heen en zag een grote kamer met een kostbaar zacht Turks tapijt dat bijna de hele vloer bedekte.


  Mevrouw Bessemer zei: Als er geen bezoek is, dineert de familie gewoonlijk vroeg, zodat er samen met de kinderen gegeten kan worden. Maar misschien willen jullie eerst wel liever een kopje thee. Waar zal ik het dan laten brengen?”


  Hier graag,” zei Santina meteen.


  Het was even stil voor mevrouw Bessemer zei: Afgesproken. Jouw kamer is boven, Erik.”


  Ze gingen een wenteltrap op. Dat vond Kat wel leuk. Misschien was zijn kamer wel in het oudere gedeelte. En hij had gelijk. Toen mevrouw Bessemer de deur opendeed, zag hij een ronde kamer en bij de drie ramen kon je zien dat de muur wel een meter dik was. Kat holde over het kleurige tapijt en klauterde de brede vensterbank in om naar buiten te kijken. Over de cederbomen heen kon hij een prachtig gazon zien, glad als fluweel en daarachter een in terrassen aangelegde bloementuin. Toen keek hij de kamer door. De ronde muren waren wit en de grote open haard ook. Op het bed lag een lapjesdeken. Er stond een tafel, een ladenkast en een kast vol mooie boeken.


  Wat een fijne kamer,” zei hij tegen mevrouw Bessemer.


  Jouw badkamer is op de gang,” zei mevrouw Bessemer alsof dat iets bezwaarlijks was. Maar Kat had nooit eerder een eigen badkamer gehad en hij vond het dan ook helemaal niet erg.


  Zodra mevrouw Bessemer weg was, ging hij vlug naar zijn badkamer kijken. Er hingen drie rode handdoeken en er lag een spons als een meloen. Het bad stond op leeuwepootjes. In de hoek was een betegelde doucheruimte met rode gordijnen. Kat probeerde de kranen en het werd drijfnat in de badkamer. Zelf was hij ook wat vochtig toen hij weer in zijn kamer terugkwam. Zijn koffers stonden er al en een roodharig dienstmeisje was aan het uitpakken. Ze vertelde dat ze Maria heette en vroeg waar-hij zijn spulllen wilde hebben. Ze was erg aardig, maar Kat was een beetje bang voor haar. Dat rode haar deed hem aan juffrouw Lariks denken en hij wist niet wat hij zeggen moest.


  Eh… mag ik beneden gaan theedrinken?” stotterde hij.


  Zoals je wilt,” zei ze koeltjes.


  Kat had het idee dat dit niet zo’n best begin was en holde naar beneden.


  Santina’s koffer stond midden in de kamer. Santina zat als een koninginnetje aan de ronde tafel bij het raam, maar ze zag er ontevreden uit. Voor haar stonden een grote tinnen theepot, een schaal boterhammen en een schoteltje biskwietjes.


  Ik heb het meisje gezegd dat ik zelf wel uitpak,” zei ze. Er zitten geheime dingen in mijn koffer. En ik heb haar gevraagd om dadelijk thee en iets te eten te brengen want ik rammel. En moet je zien. Niet eens jam op het brood!”


  Misschien zijn de biskwietjes wel lekker,” zei Kat hoopvol. Maar ze smaakten niet erg.


  We zullen in al die weelde nog doodgaan van de honger!” zuchtte Santina.


  Haar kamer zag er zeker weelderig uit. Het behang leek wel blauw fluweel. Het hoofd- en voeteneinde van het bed waren met blauw fluweel bekleed en de sprei had precies dezelfde kleur. De stoelen waren verguld. Er stond een kaptafel waar een prinses zich niet voor zou hoeven schamen, met vergulde laatjes, gouden borstels en een grote ovale spiegel in een lijst vol vergulde bloemen. Santina moest toegeven dat ze de kaptafel mooi vond, maar over haar kast waarop bloemen en dansende figuurtjes geschilderd waren, was ze minder te spreken.


  Een kast is om kleren in te hangen en niet om naar de kijken,” zei ze. Dat leidt maar af. Maar die badkamer is erg mooi.”


  De badkamer had witte en blauwe tegels en een verzonken bad. Er boven waren, net als bij een wieg, blauwe gordijnen gedrapeerd. De handdoeken pasten precies bij de tegels. Kat vond zijn eigen badkamer leuker, maar dat kwam misschien wel doordat hij zo lang in Santina’s badkamer moest blijven terwijl zij haar koffer uitpakte. Door het geruis van het water heen  het was Santina’s eigen schuld dat haar badkamer zo nat werd  hoorde Kat haar boze stem. Iemand kwam het theegerei weghalen terwijl ze haar koffer nog aan het uitpakken was. Toen Santina eindelijk de badkamerdeur openmaakte, was ze nog steeds boos.


  Die dienstmeisjes zijn hier ook niet erg beleefd,” zei ze. Als die meid nog een keer wat durft te zeggen, krijgt ze een steenpuist op haar neus, ook al heet ze dan Eufemia. Eigenlijk,” voegde ze er barmhartig aan toe, is het al een hele straf om Eufemia te heten. Ga je nieuwe pak maar aantrekken, Kat. Ze zegt dat we over een half uur eten en dat we ons moeten verkleden. Ik vind het zo stijf en overdreven.”


  Ik dacht dat je dat juist fijn zou vinden,” zei Kat, die het zelf helemaal niet leuk vond.


  Je hoeft niet overdreven te doen om deftig te zijn,” antwoordde Santina. Maar de gedachte aan al die deftigheid scheen haar toch te kalmeren.


  Ik doe mijn blauwe jurk met die kanten kraag aan,” zei ze. En ik denk toch dat het zelfs voor iemand die zó onbeleefd is al erg genoeg moet zijn om Eufemia te heten.”


  


  Toen Kat zijn wenteltrap opliep, klonk er een geheimzinnig gegalm door het kasteel. Het was het eerste geluid dat hij hoorde. Hij schrok er van. Later begreep hij dat het de gong was, die een half uur voor het eten werd geluid, zodat de familie wist dat het tijd was om zich te verkleden. Kat had natuurlijk geen half uur nodig om een ander pak aan te trekken. En daarom ging hij nog maar een keertje onder de douche. Hij voelde zich heel nat en slap en bijna weggewassen toen het dienstmeisje kwam, dat zo ongelukkig was om Eufemia te heten. Ze bracht hem en Santina naar de salon, waar de familie op hen wachtte.


  Santina zeilde vol zelfvertrouwen in haar mooie blauwe jurk naar binnen. Kat sloop achter haar aan. De kamer was vol mensen. Er was een oude dame met kanten mitaines. Kat vond het maar raar, die handschoenen zonder vingers. Een kleine man met dikke wenkbrauwen praatte aldoor over geld en aandelen. Meneer Sanders was er in een te klein glimmend zwart pak. En er waren minstens twee jongedames en twee jongeheren. Kat zag Chrestomanzie in een prachtig roodfluwelen kostuum. Chrestomanzie zag Kat en Santina en keek met zo’n vage verbaasde glimlach naar hen, dat Kat zeker wist dat hij zich niet meer herinnerde wie zij waren.


  O,” zei Chrestomanzie. Eh… dit is mijn vrouw.”


  Hij bracht hen bij een mollige dame met een lief gezicht. Ze droeg een schitterende kanten japon, maar verder leek ze een heel gewone vrouw. Ze glimlachte vriendelijk. Erik en Santina, is het niet? Noem mij maar Millie, kinderen.” Dat was een hele opluchting, want anders hadden ze geen van beiden geweten wat ze tegen haar zeggen moesten.


  Nu moeten jullie nog met Robert en Julia kennismaken,” zei ze.


  Twee mollige kinderen kwamen naast haar staan. Ze hadden alle twee een bleek gezicht en schenen wat kortademig te zijn. Het meisje droeg net zo’n kanten jurk als haar moeder en de jongen had een blauwfluwelen pak aan, maar die mooie kleren konden niet verhullen dat ze er nog gewoner uitzagen dan hun moeder. Ze keken Santina en Kat beleefd aan en toen zeiden ze alle vier: Aangenaam.” Daarna wisten ze niets meer te zeggen.


  Gelukkig stonden ze daar nog niet zo lang, toen de butler de dubbele deuren achter in de kamer open deed en zei dat ze aan tafel konden gaan. Santina keek verontwaardigd naar de butler. Waarom heeft hij voor ons de deur niet opengedaan?” fluisterde ze tegen Kat toen ze achter elkaar de eetkamer binnengingen. Waarom zijn wij met de huishoudster afgescheept?”


  Kat gaf geen antwoord. Hij bleef vlak bij Santina. Ze kregen allemaal een plaats rond de lange glimmende tafel en als iemand geprobeerd had om Kat op een stoel te zetten die niet naast die van Santina stond, zou hij flauwgevallen zijn van angst. Gelukkig probeerde niemand dat. Maar het was zo al eng genoeg. Steeds weer hield een lakei een zilveren schotel met heerlijk eten boven Kats linkerschouder. Kat was daar niet op verdacht en iedere keer schrok hij en stootte tegen de schaal. Hij moest zelf opscheppen en hij wist niet hoeveel hij nemen mocht. Maar het ergste was nog dat hij links was. De lepel en vork waarmee hij het eten van de zilveren schotel naar zijn eigen bord moest brengen, lag altijd aan de verkeerde kant. Hij gebruikte zijn linkerhand en liet een lepel vallen. Hij probeerde het met zijn rechterhand en morste jus. De lakei zei steeds weer: Dat geeft niet, jongeheer.” En dan voelde hij zich heel akelig.


  Maar het gesprek was nog afschuwelijker. Aan de ene kant van de tafel praatte Bernard, de kleine luidruchtige man, eindeloos over geld en aandelen. En aan Kats kant hadden ze het over kunst. Meneer Sanders was die zomer op reis geweest. Hij had in heel Europa naar beelden en schilderijen gekeken en was nog steeds vol bewondering. Hij was zo enthousiast dat hij af en toe op tafel sloeg. Hij praatte over kunstacademies, Quattrocento en de Vlaamse School tot het Kat begon te duizelen. Hij keek naar meneer Sanders magere hoekige gezicht en verbaasde zich over zoveel kennis. Toen begonnen Chrestomanzie en Millie mee te praten. Millie noemde een hele reeks namen waar Kat nog nooit van had gehoord. Chrestomanzie scheen ze allemaal heel goed te kennen. Chrestomanzie was heel anders dan de rest van de familie, dacht Kat. Hij had heldere gitzwarte ogen, die ook als hij zo vaag en dromerig keek heel opvallend waren. Wanneer hem iets interesseerde  en kunst interesseerde hem  lichtten die zwarte ogen op. En tot Kats wanhoop spraken ook de kinderen af en toe mee, alsof ze wisten waar hun ouders het over hadden.


  Kat voelde zich verschrikkelijk dom. En door al dit gepraat en die plotseling opdoemende zilveren schotels en door alle biskwietjes die hij al had gegeten, had hij helemaal geen trek meer. Hij moest de helft van zijn roomijs laten staan. Hij benijdde Santina die daar zo kalmpjes kon zitten en met een minachtend gezicht haar bord leeg at.


  Eindelijk konden ze ontsnappen naar Santina’s weelderige kamer. Daar liet Santina zich op haar bed vallen.


  Kinderachtig, hoor,” zei ze. Ze zaten expres op te scheppen. Daar had meneer Nostrum me al voor gewaarschuwd. Zo willen ze verbergen dat ze maar een klein zieltje hebben. En wat een vreselijke, saaie vrouw. En heb je ooit zulke lelijke saaie kinderen gezien! Ik zal hier nooit wennen. Ik word nu al gek in dit kasteel.”


  Misschien wennen we er toch wel aan,” zei Kat zonder veel hoop.


  Het wordt nog erger,” beloofde Santina. Er is iets met dit kasteel. Er is hier een kwade invloed. Er hangt iets doods in de lucht. Ik voel dat mijn leven en toverkracht uit mij worden weggedrukt. Ik kan bijna niet ademhalen.”


  Dat verbeeld je je maar,” zei Kat. Je wilt terug naar mevrouw Messing.” En hij zuchtte, want hij miste mevrouw Messing zo erg.


  Ik verbeeld het me niet,” zei Santina. Zelfs jij zou het kunnen voelen, zo sterk is het. Probeer het eens. Voel je niet iets doods?”


  Kat hoefde het eigenlijk niet te proberen. Er was iets vreemds met dit kasteel aan de hand. Eerst had hij gedacht dat het de stilte was. Maar er was meer: er hing iets zachts in de lucht, iets zwaars, alsof alles wat ze zeiden gedempt werd door een dikke donzen deken. Hun stemmen waren heel dun en er klonk geen echo.


  Ja, het is griezelig,” gaf hij toe.


  Het is niet alleen griezelig  het is vreselijk,” zei Santina. Ik mag van geluk spreken als ik hier levend uit kom.” Toen zei ze tot Kats grote verbazing: Dus ik ben blij dat ik hier ben.”


  Ik niet,” zei Kat.


  Ach, ik moet je natuurlijk weer bezighouden,” zei Santina. Nou, goed dan. Er ligt een spel kaarten op de kaptafel. Ik gebruik ze eigenlijk om de toekomst te voorspellen, maar we kunnen ook wel een spelletje pesten als je dat leuk vindt.”


  Hoofdstuk 4


  Die doffe stilte hing nog steeds in de lucht toen de roodharige Maria Kat de volgende morgen wakker maakte en zei dat het tijd was om op te staan. De heldere morgenzon scheen op de ronde muren van zijn kamer. Kat wist nu dat er heel veel mensen in het kasteel woonden, maar hij hoorde ze niet. Ook hoorde hij geen geluiden van buiten.


  Ik weet waar het op lijkt,” dacht Kat. Het is net als wanneer het ’s nachts heeft gesneeuwd.” Die gedachte maakte hem zo tevreden en warm dat hij weer in slaap viel.


  Je moet er echt uit, Erik,” zei Maria en ze schudde aan zijn arm. Ik heb je bad al vol laten lopen en je lessen beginnen om negen uur. Schiet op, anders heb je geen tijd meer om te ontbijten.”


  Kat stond op. Hij had zo sterk het gevoel dat het die nacht gesneeuwd had, dat het hem verbaasde dat het in zijn kamer zo zonnig was. Hij keek uit het raam en zag het groene gras en bloemen en kraaien die om de groene bomen vlogen. Maria was weg. Kat was blij, want hij wist niet helemaal zeker of hij haar wel aardig vond en hij was bang dat hij zijn ontbijt zou missen. Toen hij aangekleed was, ging hij naar de badkamer en liet het warme water uit het bad lopen. Toen rende hij de wenteltrap af, op zoek naar Santina.


  Waar ontbijten we?” vroeg hij bezorgd.


  Santina was ’s morgens nooit op haar best. Ze zat op het blauwfluwelen krukje voor de spiegel met de bloemenkrans en kamde haar gouden haar. Haar kammen was ook iets waar ze kribbig van werd. Ik weet het niet en het kan me niet schelen ook! Hou je mond!” zei ze.


  Wat doe jij onaardig,” zei Eufemia die na Kat binnen gekomen was. Ze was een heel knap meisje en ze scheen niet onder haar naam te lijden. We zitten al te wachten met het ontbijt. Kom maar mee.”


  Santina smeet haar kam neer en ze volgde Eufemia naar een kamer aan het einde van de gang. Het was een vierkante, lichte kamer met een rij grote ramen. De kamer zag er vergeleken met de rest van het kasteel nogal armoedig uit. De leren stoelen waren gehavend. In het grasgroen tapijt zaten vlekken. Geen van de kasten sloot goed en er puilden speelgoedtreintjes en tennisrackets uit. Julia en Robert zaten aan een tafel bij het raam te wachten. Hun kleren waren al even armoedig als de kamer.


  Maria, die ook stond te wachten, zei: Het wordt tijd ook!” en begon de keukenlift in de kast naar de open haard op te halen. Ze hoorden gerinkel. Maria deed het deurtje van de lift open en haalde er een grote schaal boterhammen en een dampende bruine kan chocolademelk uit. Ze zette die op tafel en Eufemia schonk voor elk kind een beker chocolademelk in.


  Santina keek van de beker naar de schaal met boterhammen. Is dat alles?”


  Wat wil je dan nog meer?” vroeg Eufemia.


  Santina had geen woorden genoeg voor alles wat ze nog meer wilde. Ze dacht aan havermoutpap, eieren met spek, grapefruit, beschuit, sinaasappelsap, alles tegelijk. En ze bleef voor zich uitkijken.


  Komt er nog wat van?” vroeg Eufemia tenslotte. Mijn ontbijt staat ook te wachten.”


  Is er geen marmelade?” vroeg Santina.


  Eufemia en Maria keken elkaar aan.


  Julia en Robert mogen geen marmelade,” zei Maria.


  Niemand heeft gezegd dat ik het ook niet mag,” zei Santina. Zorg dat er onmiddellijk marmelade komt.”


  Maria ging naar de spreekbuis bij de lift en na veel gerommel verscheen er een pot marmelade. Maria zette de pot voor Santina neer.


  Dank u wel,” zei Kat blij. Hij was het helemaal met Santina eens, want hij had een hekel aan chocolademelk.


  O, graag gedaan,” zei Maria spottend en de twee dienstmeisjes gingen de kamer uit.


  Even waren ze allemaal stil.


  Toen zei Robert tegen Kat: Geef de marmelade eens aan.”


  Jij mag geen marmelade,” zei Santina die nog steeds geen beter humeur had gekregen.


  Niemand merkt er wat van als ik een mes van jullie gebruik,” zei Robert kalm.


  Kat gaf hem de marmelade en zijn mes. Waarom mogen jullie geen marmelade?”


  Julia en Robert keken elkaar een beetje samenzweerderig aan.


  We zijn te dik,” zei Julia en nam rustig het mes en de marmelade van Robert over. Dat verbaasde Kat niet toen hij zag wat een bergen marmelade ze op hun brood konden smeren.


  Santina keek met afkeer toe en liet haar blik toen zelfvoldaan langs haar keurige linnen jurkje glijden. Het was inderdaad een opvallende tegenstelling. Jullie vader is zo’n knappe man,” zei ze. Het moet wel een hele teleurstelling voor hem zijn dat jullie zo dik en lelijk zijn, net als je moeder.”


  De twee kinderen keken haar over hun berg marmelade onbewogen aan. O, weet ik veel,” zei Robert.


  Het is juist fijn om dik te zijn,” zei Julia. Het lijkt me heel vervelend om er als zo’n porseleinen poppetje uit te zien, net als jij.”


  Santina’s blauwe ogen schoten vuur. Ze maakte onder tafel een teken. De boterham met de dikke laag marmelade vloog uit Julia’s hand en klapte met de marmeladekant tegen haar gezicht. Julia snakte even naar adem. Hoe durf je mij te beledigen,” zei Santina.


  Julia haalde het brood langzaam van haar gezicht en tastte naar haar zakdoek. Kat dacht dat ze haar gezicht af wilde vegen. Maar ze liet de marmelade in klodders langs haar ronde wangen druipen en legde een knoop in haar zakdoek. Ze trok de knoop aan en keek met een veelbetekenend gezicht naar Santina. Toen schoot de halfvolle dampende kan chocolademelk de lucht in. Even bleef hij daar zweven en toen kwam hij boven Santina’s hoofd hangen. Langzaam helde hij voorover.


  Hou op!” hijgde Santina. Ze stak een hand omhoog om de kan af te weren. De kan ontweek haar en kwam nog meer voorover te hangen. Santina maakte weer een teken en stootte vreemde woorden uit. De kan trok zich er niets van aan, maar ging zo schuin hangen dat de chocolademelk tot het randje van de tuit kwam. Santina probeerde weg te komen door opzij te gaan leunen. Maar de kan volgde haar tot hij weer boven haar hoofd hing.


  Zal ik hem eens laten schenken?” vroeg Julia. Er verscheen een lachje onder de marmelade.


  Durf het eens!” schreeuwde Santina. Ik zeg het tegen Chrestomanzie. Ik zal… O!” Ze ging weer recht zitten en de kan volgde haar trouw. Weer greep Santina ernaar en weer ontweek de kan haar.


  Voorzichtig. Straks loopt hij over. En dat is zonde van je mooie jurk,” zei Robert die doodkalm toekeek.


  Hou jij je mond!” schreeuwde Santina en leunde naar de andere kant, zodat ze bijna bij Kat op schoot kwam te liggen. Kat keek zenuwachtig omhoog toen de kan ook boven hem kwam hangen. Het leek alsof hij nu zou gaan schenken.


  Maar op dat moment ging de deur open en Chrestomanzie kwam binnen in een rood met paarse kamerjas met goudborduursel langs hals en mouwen. Die kamerjas maakte hem verbazend lang, verbazend dun en wonderbaarlijk statig. Hij leek wel een keizer of een heel strenge bisschop. Hij glimlachte toen hij binnenkwam, maar die glimlach verdween toen hij de kan zag.


  De kan probeerde eveneens te verdwijnen en vloog dadelijk naar de tafel terug, zo vlug dat de chocolademelk op Santina’s jurk spatte. Misschien gebeurde het per ongeluk, misschien ook niet. Julia en Robert keken verslagen. Julia haalde als de weerlicht haar zakdoek uit de knoop.


  Zo, ik wilde goedemorgen komen zeggen, maar ik zie dat het geen goede morgen is.” Hij keek van de kan naar Julia’s glimmende marmeladewangen. Wat het eten van marmelade betreft,” zei hij, ik zou maar doen wat je gezegd is. En dat geldt voor alle vier.”


  Ik heb niets gedaan,” zei Santina suikerzoet.


  Wel waar,” zei Robert.


  Chrestomanzie ging bij het hoofd van de tafel staan en keek met de handen in de zakken van zijn prachtige gewaad op hen neer. Hij leek zo lang dat het Kat verbaasde dat zijn hoofd niet tegen de zoldering stootte. Er bestaat een vaste regel in dit kasteel,” zei hij, die jullie beter goed in je oren kunt knopen. Er wordt hier door kinderen geen enkele toverkunst uitgehaald, tenzij Michel Sanders erbij is. Heb je dat begrepen, Santina?”


  Ja,” zei Santina. Ze kneep haar lippen samen en balde haar vuisten, maar ze bleef trillen van woede. Maar ik weiger me aan zo’n rare regel te houden.”


  Chrestomanzie scheen haar niet te horen en niet te merken hoe kwaad ze was. Hij wendde zich tot Kat. Heb jij het ook begrepen, Erik?”


  Ik?” zei Erik verbaasd. Ja, natuurlijk.”


  Goed,” zei Chrestomanzie. Dan wens ik jullie nu goedemorgen.”


  Goedemorgen, papa,” zeiden Julia en Robert. Eh… goedemorgen,” zei Kat. Santina deed net of ze niets hoorde. Dat spelletje kon zij ook spelen. Chrestomanzie glimlachte en schreed de kamer uit alsof hij in zijn eentje een hele optocht vertegenwoordigde.


  Klikspaan!” zei Santina tegen Robert zodra de deur dicht was. Wat een gemene streek met die kan. Dat deden jullie met zijn tweeën, niet?”


  Robert glimlachte slaperig en was totaal niet van zijn stuk gebracht. Toverkracht komt veel voor in onze familie,” zei hij.


  En wij hebben allebei die toverkracht geërfd,” zei Julia. Ik moet me gaan wassen.” Ze pikte nog drie boterhammen voor onderweg, ging de kamer uit en riep over haar schouder: Zeg maar tegen Michel dat ik dadelijk kom, Robert.”


  Nog wat chocolademelk?” vroeg Robert beleefd en pakte de kan.


  Ja, graag,” zei Kat. Hij had het nooit erg gevonden om iets te eten of te drinken dat betoverd was en hij had dorst. Hij zou zijn mond volstoppen met marmelade en zo de chocolademelk wegspoelen. Dan proefde hij het misschien niet zo. Maar Santina dacht dat Robert haar wilde beledigen. Ze keerde zich driftig in haar stoel om en bleef hooghartig naar de muur kijken. Tot meneer Sanders plotseling een deur opengooide die Kat nog niet eerder had gezien en vrolijk zei: Zo, kinderen. Tijd voor de les. Kom binnen, dan zal ik jullie eens aan de tand voelen.”


  Kat slikte haastig zijn marmelade met een chocoladesmaakje door. Achter de deur was een lokaal. Het was een echt onvervalst schoollokaal, alleen stonden er maar vier schoolbanken in. Er was een schoolbord, een globe en een hobbelige houten vloer en het rook er ook werkelijk naar school. Er stond een boekenkast met glazen deurtjes, en gehavende grijsgroene en donkerblauwe boeken. Aan de wand hingen grote platen van de standbeelden die meneer Sanders zo interessant vond.


  Twee banken waren bruin en oud. En twee waren er nieuw en geelgelakt. Santina en Kat zaten stil in de nieuwe banken. Julia kwam haastig binnen. Haar gezicht glom van de zeep. Ze ging naast Robert zitten. Meneer Sanders liep slungelig voor het schoolbord heen en weer en stelde moeilijke vragen. Zijn tweed jasje bolde op zijn rug alsof hij in de wind liep. Misschien waren de mouwen van het jasje daarom wel veel te kort voor zijn lange armen. Eén lange arm schoot naar voren en een benige spitse vinger wees naar Kat. Was er tijdens de honderdjarige oorlog hekserij in het spel?”


  Eh,” zei Kat. Hum. Dat heb ik nog niet gehad, meneer.”


  Santina?” zei meneer Sanders.


  O ja, heel vaak wel,” raadde Santina maar wat.


  Fout,” zei meneer Sanders. Robert?”


  Uit al zijn vragen bleek, dat Robert en Julia in de meeste vakken verder waren dan Kat en in alle vakken veel verder dan Santina.


  Wat hebben jullie in vredesnaam op school gedaan?” vroeg meneer Sanders een tikje geërgerd.


  Santina haalde haar schouders op. Dat weet ik niet meer. Het interesseerde me niet. Ik wilde alleen maar hekserij leren en ik ben van plan om daar mee door te gaan.”


  Het spijt me, maar dat zal niet gaan,” zei meneer Sanders.


  Santina staarde hem aan. Ze kon het bijna niet geloven. Wat!” gilde ze bijna. Maar ik heb verschrikkelijk veel talent. Ik móét ermee door gaan!”


  Dat talent hou je wel,” zei meneer Sanders. Je kunt weer met hekserij beginnen als je wat meer hebt geleerd. Neem je rekenboek maar en maak de eerste vier oefeningen voor me. Erik, jij moet nog wel wat aan geschiedenis doen. Schrijf maar eens een opstel over de kruistochten.” Julia en Robert kregen ook werk op.


  Kat en Santina sloegen hun schrift open. Santina’s gezicht werd eerst rood, toen wit. En toen meneer Sanders zich over Robert heen boog zeilde haar inktpot door de lucht en goot zichzelf over de rug van meneer Sanders bollende tweedjasje leeg. Kat beet op zijn lip om niet te lachen. Julia keek kalmpjes toe. Meneer Sanders scheen niets te merken. De inktpot zeilde rustig weer terug.


  Santina,” zei meneer Sanders zonder zich om te draaien, pak die grote inktfles en de trechter eens onder uit de kast en vul die inktpot weer. En vul hem goed, alsjeblieft.”


  Santina stond zwierig en uitdagend op, vond de grote fles en de trechter en begon haar inktpot te vullen. Tien minuten laten stond ze nog te gieten. Eerst keek ze verbaasd. Toen werd haar gezicht weer rood en daarna wit van woede. Ze probeerde de fles neer te zetten en merkte dat het niet ging. Ze probeerde een toverspreuk te fluisteren.


  Meneer Sanders draaide zich om en keek haar aan.


  U bent een afschuwelijke man,” zei Santina. En ik mag trouwens toveren als u er bij bent.”


  Niemand mag inkt over zijn onderwijzer heen gieten,” zei meneer Sanders opgewekt. En ik heb je al gezegd dat je het toveren voorlopig moet laten. Blijf maar gieten tot ik zeg dat je mag ophouden.”


  Het volgend halfuur schonk Santina inkt en elke minuut werd ze nijdiger.


  Kat was erg onder de indruk. Meneer Sanders moest wel een machtig tovenaar zijn. Toen hij weer naar meneer Sanders keek, zag hij dat er geen spoortje inkt meer op zijn rug zat. Kat keek heel vaak naar meneer Sanders om veilig links te kunnen schrijven. Hij had al zo vaak straf gekregen omdat hij links schreef, dat hij heel knap was geworden in onderwijzers in de gaten houden. Wanneer meneer Sanders naar hem keek, gebruikte Kat zijn rechterhand. Dat ging heel langzaam en haperend. Maar zodra meneer Sanders zich weer omdraaide, nam Kat zijn pen in de andere hand over en schreef razendsnel verder. De moeilijkheid was dat hij het papier schuin moest houden om de inkt niet met zijn linkerhand uit te vegen. Maar zo gauw meneer Sanders naar hem keek, schoof hij handig zijn schrift weer recht.


  Toen er een half uur voorbij was, zei meneer Sanders zonder zich om te draaien dat Santina op mocht houden met inkt schenken en sommen kon gaan maken. Toen zei hij, nog steeds zonder zich omgedraaid te hebben, tegen Kat: Erik, wat ben jij toch aan het doen?”


  Ik schrijf een opstel over de kruistochten,” zei Kat onschuldig.


  Toen draaide meneer Sanders zich toch om, maar Kat had zijn pen alweer in zijn rechterhand. Met welke hand schreef jij?” vroeg hij. Daar was Kat aan gewend. Hij stak zijn rechterhand met de pen erin omhoog. Ik dacht dat je met allebei je handen schreef,” zei meneer Sanders en hij kwam naar Kat toe en bekeek de pas geschreven bladzij. Zie je wel.”


  Je kunt het niet zien,” zei Kat diep ongelukkig.


  Niet zo goed,” gaf meneer Sanders toe. Vind je het soms leuk om afwisselend met je linker- en met je rechterhand te schrijven?”


  Nee,” bekende Kat. Maar ik ben links.”


  En waar Kat al bang voor was geweest, meneer Sanders werd razend. Zijn gezicht werd rood. Zijn grote benige hand kwam met een harde slag op Kats lessenaar neer. Kat sprong op van schrik en de inktpot sprong mee, zodat de inkt over meneer Sanders grote hand en Kats opstel spatte. Links!” bulderde hij. En waarom schrijf jij dan voor de zwarte duivel ook niet links, jongen?”


  Dan… dan geven ze me straf,” hakkelde Kat geschrokken en verbaasd dat meneer Sanders om zo’n vreemde reden kwaad werd.


  Dan verdienen zé gekielhaald te worden!” bulderde meneer Sanders. Wie zé ook zijn. Je doet jezelf onnoemelijk veel schade door zé te gehoorzamen, jongen. Laat ik niet merken dat je weer met je rechterhand schrijft!”


  Nee, meneer,” zei Kat opgelucht maar nog steeds geschrokken. Hij keek treurig naar zijn opstel vol inktspatten en hoopte dat meneer Sanders daar ook een klein toverkunstje voor wist. Maar meneer Sanders nam het schrift en scheurde de bladzij eruit.


  En nu doe je het netjes over!” zei hij en smeet het schrift voor Kat neer.


  Kat schreef nog steeds over de kruistochten toen Maria binnenkwam met melk en biskwietjes en een kopje koffie voor meneer Sanders. Daarna kregen Kat en Santina tot de lunch vrij. Maar niet omdat jullie zo goed je best hebben gedaan,” zei meneer Sanders. Ga maar een luchtje scheppen.” Toen ze de klas uitgingen, zei hij tegen Robert en Julia: Zo, nu gaan we een paar toverkunsten repeteren.”


  Santina bleef in de deuropening staan en keek naar hem.


  Nee, jij niet,” zei meneer Sanders. Dat heb ik al gezegd.”


  Santina draaide zich als een wervelwind om en stormde weg door de armoedige kinderkamer en de gang erachter. Kat rende zo hard hij kon achter haar aan, maar hij kon haar niet inhalen. Pas toen ze in het deftige gedeelte van het kasteel kwamen, waar een marmeren trap met een boog naar beneden leidde en een sierlijke koepel het licht doorliet, liep hij vlakbij haar.


  Je gaat verkeerd,” hijgde Kat.


  Ik ga niet verkeerd,” zei Santina onstuimig. Ik ga naar Chrestomanzie. Waarom mogen die twee dikke sufferds toveren leren en ik niet? Ik heb twee keer zoveel talent als zij. Ze konden die chocolademelk alleen met zijn tweeën omhoog krijgen. Ik wil Chrestomanzie spreken.”


  Ze hadden geluk. Chrestomanzie liep net op de galerij, aan de andere kant van de trap, achter een marmeren balustrade vol krullen. Hij droeg nu in plaats van de keizerlijke kamerjas een lichtbruin pak, maar hij zag er zo mogelijk nog eleganter uit. Aan zijn gezicht te zien was hij diep in gedachten. Santina rende op hem af en ging voor hem staan. Chrestomanzie knipperde met zijn ogen en keek afwezig van haar naar Kat. Wil een van jullie mij spreken?”


  Ja, ik,” zei Santina. Meneer Sanders wil mij geen tover les geven en ik wil dat u tegen hem zegt dat het moet.”


  O, maar dat kan ik niet doen,” zei Chrestomanzie vaag. Het spijt me, hoor.”


  Santina stampte met haar voet. Zelfs op die marmeren vloer hoorde je er bijna niets van en er weerklonk geen echo. Santina moest wel hard schreeuwen. Waarom niet? Het moet, het moet, het moet!”


  Chrestomanzie tuurde verbaasd naar haar alsof hij haar nog maar net had gezien. Je bent boos, geloof ik,” zei hij. Maar ik ben bang dat het niet te vermijden is. Ik heb Michel gezegd dat hij jullie onder geen voorwaarde toverles mocht geven.”


  Hebt u dat gezegd! En waarom?” schreeuwde Santina.


  Omdat jullie daar zeker misbruik van zouden maken,” zei Chrestomanzie alsof dat vanzelfsprekend was. Maar over een jaar of zo wil ik er nog wel eens over denken, als je dan tenminste nog wilt leren toveren.” Toen glimlachte hij vriendelijk tegen Santina alsof hij verwachtte dat ze nu tevreden was en wandelde dromerig weg.


  Santina schopte tegen de trap en bezeerde haar voet. Toen werd ze even razend als meneer Sanders. Ze gilde en danste en sprong bij de trap op en neer tot Kat doodsbang van haar werd. Ze schudde haar vuist in de richting van Chrestomanzie. Ik krijg je wel! Wacht maar!” schreeuwde ze. Maar Chrestomanzie was verdwenen en kon haar misschien niet eens meer horen. En hoe hard Santina ook krijste, het bleef dun en zacht klinken.


  Kat was verbijsterd. Wat was er toch met dit kasteel? Hij keek omhoog naar de koepel waar het licht vandaan kwam. Je zou door Santina’s geschreeuw toch een behoorlijke echo moeten horen. Maar het leek meer een hoog piepgeluidje. Terwijl hij wachtte tot Santina weer bedaard was, stak Kat, om het uit te proberen, zijn vingers in zijn mond en floot zo hard hij kon. Het maakte een eigenaardig dof geluid. Nu kwam de oude dame met de mitaines uit een deur op de galerij.


  Wat zijn jullie lawaaiig, kinderen,” zei ze. Als jullie schreeuwen en fluiten wilt, doe je dat maar buiten in het park.”


  O, kom mee!” zei Santina kwaad en met zijn tweeën holden ze naar het gedeelte van het kasteel dat ze al kenden. Na een tijdje rondgedwaald te hebben, ontdekten ze hun eigen deurtje weer en gingen naar buiten.


  Laten we maar eens op ontdekking gaan,” zei Kat. Santina haalde haar schouders op en zei dat het haar best was.


  Achter de rododendronstruiken was een groot glad gazon met cederbomen. Het gazon liep langs het nieuwe gedeelte van het kasteel door. Aan de andere kant zag Kat een hoge, zonbeschenen oude muur waar bomen overheen groeiden. Je kon wel zien dat het de ruïne van een nog ouder kasteel was. Kat ging er in draf op af en trok Santina mee. Maar halverwege stond Santina stil en porde met de punt van haar schoen in het gras.


  Mmm,” zei ze. Hoort dit ook bij het kasteel?”


  Ik denk het wel,” zei Kat. Kom nou mee. Ik wil die ruïnes bekijken.”


  Maar ze kwamen eerst bij een lage muur en door een hekje in een statige tuin. Er liepen brede, heel rechte grindpaden tussen ligusterheggetjes. Overal stonden taxisstruiken die in een strenge pyramidevorm waren gesnoeid en alle bloemen waren geel en groeiden in nette perkjes.


  Vervelend,” zei Kat en ging voorop naar de muur van de ruïne.


  Maar weer kwamen ze bij een lage muur en dit keer lag daar een boomgaard achter. Het was een keurig nette boomgaard, waar alle bomen zo gesnoeid waren dat ze als een heg langs de kronkelende grindpaden stonden. Ze waren beladen met appels. Na wat Chrestomanzie had gezegd over appels pikken, durfde Kat er geen te plukken, maar Santina rukte een grote rode appel af en beet erin.


  Onmiddellijk verscheen er een tuinman om de hoek, die verwijtend zei dat appels plukken verboden was.


  Santina gooide de appel op het pad. Hier dan. Er zat toch een worm in.”


  Ze gingen verder en lieten de tuinman staan die droevig naar de aangebeten appel staarde. Ze kwamen niet bij de ruïne, maar bij een goudvisvijver en daarna bij een rozentuin. Hier plukte Santina een roos om te kijken wat er gebeuren zou. Onmiddellijk verscheen er weer een tuinman die beleefd vertelde dat ze geen rozen mochten plukken. En dus gooide Santina ook de roos weg. Kat keek achterom en ontdekte dat ze de ruïne nu op een of andere manier achter zich hadden gekregen. Hij ging terug. Maar toch leek hij niet dichterbij te komen. Het was al bijna etenstijd toen hij plotseling een steil paadje tussen twee muren insloeg en merkte dat de ruïne vlak boven hem aan het eind van het pad lag.


  Kat stormde blij het pad op. De zonbeschenen muur was hoger dan een huis en erboven stonden bomen. Toen hij dichterbij was gekomen, zag hij dat er een griezelig stenen trapje langs de muur liep. Het leek meer op een stenen ladder dan op een trap. Hij was zo oud dat er zich leeuwebekjes en muurbloemen in geworteld hadden en ervoor groeiden stokrozen. Kat moest een hoge rode stokroos opzij duwen om zijn voet op de eerste tree te kunnen zetten.


  Hij had het nog niet gedaan of er kwam weer een tuinman puffend en blazend het steile pad op. Daar mag je niet heen. Dat is de tuin van Chrestomanzie, daarboven!”


  Waarom mag dat niet?” vroeg Kat diep teleurgesteld.


  Omdat het niet mag.”


  Langzaam en onwillig ging Kat terug. De tuinman bleef aan de voet van de trap staan. Wat een gedoe!” zei Kat.


  Ik krijg langzamerhand wel genoeg van die Chrestomanzie met al zijn verboden,” zei Santina. Het wordt tijd dat iemand hem eens een lesje leert.”


  Wat ben je van plan?” vroeg Kat.


  Wacht maar af,” zei Santina en ze kneep woedend haar lippen op elkaar.


  Hoofdstuk 5


  Santina wilde Kat niet vertellen wat ze van plan was. En daarom voelde Kat zich nogal droefgeestig. Na een stevig maar eenvoudig maal begonnen de lessen weer. Toen ze afgelopen waren rende Santina vlug weg en Kat mocht niet mee. Kat wist niet wat hij doen moest.


  Kom je buiten spelen?” vroeg Robert.


  Kat zag wel dat hij het alleen uit beleefdheid vroeg. Nee, dank je,” ze hij. Nu moest hij wel in zijn eentje door de tuinen zwerven. Een eindje verderop was een bos vol kastanjebomen, maar de kastanjes waren nog lang niet rijp. Toen Kat weifelend naar boven keek, zag hij dat halverwege een boom een hut was getimmerd. Dat leek hem wel wat. Hij wilde net naar boven klimmen, toen hij stemmen hoorde en Julia’s rok tussen de bladeren zag. Het was dus de boomhut van Julia en Robert. Kat slenterde weer weg. Hij kwam bij het gazon en daar zat Santina op haar hurken onder een cederboom. Ze was druk bezig een ondiep gat te graven.


  Wat doe je?” vroeg Kat.


  Ga weg,” zei Santina.


  Kat ging weg. Santina had zeker een heksenkunst bedacht om Chrestomanzie een lesje te leren. Maar het had geen zin om verder te vragen als Santina zo geheimzinnig deed. Kat moest wachten. Hij wachtte de hele afschuwelijke maaltijd en een lange, lange avond. Santina sloot zich na het eten in haar kamer op en toen hij klopte, zei ze dat hij weg moest gaan.


  


  De volgende morgen werd Kat vroeg wakker en liep vlug naar een van zijn drie ramen. Hij zag meteen wat Santina uitgevoerd had. Het gazon was vernield. Het was niet langer groen en glad als fluweel. Het was een en al molshopen. Zover Kat kon zien waren er kleine groene bergjes, hoopjes rulle aarde en lange groene groeven omhooggewerkt gras. Er moest de hele nacht een leger mollen aan het werk geweest zijn. Een stuk of tien tuinlieden stonden in een somber groepje bijeen en krabden zich achter het oor.


  Kat schoot in zijn kleren en vloog naar beneden. Santina hing in haar katoenen nachtpon met strookjes uit het raam en straalde van trots. Kijk eens even!” zei ze tegen Kat. Geweldig, he! En het gaat nog kilometers zo door! Het heeft me gisteravond uren gekost om het voor elkaar te krijgen. Dat zal Chrestomanzie aan het denken zetten.”


  Dat dacht Kat ook. Hij wist niet precies wat het zou kosten om al die schade weer ongedaan te maken, maar het zou wel heel veel zijn. Hij was bang dat Santina nu echt in moeilijkheden zou raken.


  Maar tot zijn grote verbazing werd er geen woord over het gazon gezegd. Eufemia kwam even later, maar alles wat ze zei was: Jullie komen weer te laat voor het ontbijt.” Robert en Julia zeiden niets. Ze namen zwijgend de marmelade en het mes aan toen Kat die doorgaf. De enige keer dat er wat werd gezegd, was toen Julia het mes liet vallen en het vol haren weer opraapte. Ze zei: Jakkes.” En toen meneer Sanders hen had geroepen voor de les, praatte hij alleen wanneer hij wat uit wilde leggen. Kat dacht tenslotte dat niemand wist dat die molshopen er door Santina’s schuld gekomen waren. Ze hadden er vast geen idee van dat ze zo’n goede heks was.


  Die dag hadden ze ’s middags geen les. Meneer Sanders vertelde dat ze iedere woensdagmiddag vrij hadden. Tot hun verbazing waren rond etenstijd alle molshopen verdwenen. Toen ze uit het raam van de kinderkamer keken, was het gazon weer groen en glad als fluweel.


  Niet te geloven!” fluisterde Santina tegen Kat. Het moet gezichtsbedrog zijn. Ze willen zeker dat ik me klein ga voelen.”


  Na het eten gingen ze naar buiten om te kijken. Dat moesten ze heel omzichtig doen, want meneer Sanders bracht zijn vrije middag door in een ligstoel onder een van de cederbomen. Hij las in een geel boek dat erg leuk scheen te zijn. Santina drentelde naar het midden van het grasveld en deed net alsof ze van daaruit het kasteel wilde bewonderen. Toen deed ze of ze haar veter vastknoopte en porde met haar vingers in de grasmat.


  Ik begrijp er niets van,” zei ze. Ze was een heks en ze wist dus heel goed dat die dichte gladde grasmat geen gezichtsbedrog was. Het is echt gras. Hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen?”


  Ze hebben er vast nieuwe graszoden op gelegd toen wij les hadden,” zei Kat.


  Doe niet zo stom!” zei Santina. Als het nieuwe graszoden waren, zou je allemaal vierkantjes zien.”


  Meneer Sanders riep hen.


  Heel even keek Santina banger dan Kat haar ooit had gezien.


  Maar ze wist het aardig te verbergen en liep achteloos als eerste naar de ligstoel. Kat zag dat het gele boek een Frans boek was. Stel je voor dat je kon lachen om Franse grapjes! Meneer Sanders was niet alleen een machtig tovenaar, maar ook een geleerd man.


  Meneer Sanders legde het boek op het weer-mooie-gras en glimlachte. Jullie waren zo snel weg, dat ik geen tijd had om jullie je zakgeld te geven. Alsjeblieft.” Hij stak hen ieder een grote zilveren munt toe. Kat staarde naar de munt in zijn hand. Het was een rijksdaalder… tweehonderdvijftig cent. Hij had van zijn levensdagen nog nooit zoveel geld kunnen uitgeven. Meneer Sanders verbaasde hen nog meer toen hij zei: Dat krijg je iedere woensdag. Ik weet niet of jullie graag sparen of het geld liever opmaken. Julia en Robert gaan vaak naar het dorp en verpatsen het aan snoepgoed.”


  Dank u,” zei Kat, dank u wel. Zullen we naar het dorp gaan, Santina?”


  Kunnen we doen,” vond Santina. Ze twijfelde of ze nu bij het kasteel wilde zijn om alle moeilijkheden rond de molshopen moedig onder ogen te zien, of dat ze blij moest zijn dat ze weg kon. Ik zal wel bij Chrestomanzie moeten komen als hij door krijgt dat het mijn schuld is van die molshopen,” zei ze, toen ze langs de oprijlaan wandelden.


  Zou meneer Sanders het gazon weer in orde gemaakt hebben?” vroeg Kat.


  Santina trok rimpels in haar voorhoofd. Dat kan niet. Hij heeft ons les gegeven.”


  Die tuinlui dan,” opperde Kat. Misschien zijn het wel magiërs. Ze komen ook zo akelig vlug te voorschijn om ons te verbieden.”


  Santina lachte minachtend. Denk eens aan de Meegaande Magiër.”


  Kat dacht na. De Meegaande Magiër had niet meer talent dan mevrouw Messing. Hij werd meestal aangenomen om het zware werk op te knappen. Ja maar,” beweerde hij, het zouden best speciale tuinmagiërs kunnen zijn.”


  Maar Santina lachte.


  Het dorp lag net voorbij de kasteelhekken aan de voet van de heuvel waarop het kasteel stond. Het was een aardig plaatsje, dat rond een groot dorpsplein lag. Aan de overkant van het plein waren winkels: een mooie bakkerswinkel met een grote etalage en een even mooie snoepwinkel waarin ook een postagentschap was. Kat wilde de winkels binnen gaan, maar Santina bleef voor een rommelwinkel staan. Daar wilde Kat ook wel naar binnen. Maar Santina schudde kribbig haar hoofd en hield een dorpsjongen aan die daar wat rondhing.


  Ik heb gehoord dat er een meneer Baslam in dit dorp woont. Kun jij me ook zeggen waar ik hem kan vinden?”


  De jongen trok een gezicht. Die? Die deugt niet. Maar als je het weten wilt, hij woont aan het eind van dat straatje daar.” En hij keek hen aan met een gezicht alsof hij wel wat voor de moeite verwachtte.


  Maar Kat en Santina hadden alleen hun rijksdaalder. Daarom konden ze hem niets geven. De jongen schold hen uit.


  Verwaande heks! Gierige kleine tovenaar!”


  Santina trok zich er niets van aan, maar Kat schaamde zich zo, dat hij terug wilde gaan om het uit te leggen.


  Meneer Baslam woonde in een haveloos huisje met een in slecht handschrift geschreven bordje voor het raam: ‘Eksotiese Ertikkellen’. Santina keek er medelijdend naar en hamerde met de smerige klopper op de deur. De deur ging open en meneer Baslam bleek een dikke man te zijn, in een oude broek die afgezakt om zijn vette buik hing. Hij had rode treurige oogjes, net als een sint-bernardshond. Zodra hij hen zag, wilde hij de deur weer dichtdoen.


  Vandaag niet,” zei hij en een zware bierlucht walmde hen tegemoet.


  Meneer Nostrum heeft me gestuurd,” zei Santina. De heer Willem Nostrum.”


  De deur bleef open. Ah,” zei meneer Baslam. Dan kennen jullie beter binnenkomen. Deze kant op.” Hij ging hen voor naar een slonzig kamertje met vier stoelen en een tafel en tientallen opgezette dieren in stolpen. Er was bijna geen plaats voor al die opgezette dieren. De glazen stolpen stonden schots en scheef door elkaar en zagen er erg stoffig uit. Ga dan maar zitten,” zei meneer Baslam met enige tegenzin.


  Kat ging voorzichtig zitten en probeerde niet te diep adem te halen.
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  Behalve meneer Baslams bierlucht rook het er vaag naar iets rottends en naar augurken. Kat dacht dat de opgezette dieren vast niet allemaal goed geprepareerd waren. De lucht scheen Santina niet te deren. Ze zat daar en zag er uit als een plaatje. Haar frisse roomkleurige jurkje stond stijf uit en een grote hoed beschaduwde haar gouden haar. Ze keek meneer Baslam met haar blauwe ogen ernstig aan.


  Weet u dat er fouten op uw bordje staan?”


  Meneer Baslam sloeg zijn sint-bernardsogen neer en maakte grappig bedoelde gebaartjes. Weet ik. Weet ik. Maar ik wil natuurlijk niet serieus genomen worden, begrijp u. Wat had u gehad willen hebben? Meheer Willem Nostrum vertelt mijn nooit veel over z’n plannetjes. Ik bin maar een eenvoudige winkelier.”


  Ik heb het een en ander nodig,” zei Santina.


  Kat luisterde verveeld toe hoe Santina onderhandelde over de benodigdheden voor tovermiddelen. Meneer Baslam rommelde wat achter de stolpen en haalde in elkaar gedraaide krantenpapiertjes met ditjes en datjes te voorschijn: salamander ogen, slangetongen, kardemom, nieskruid, salpeter, knoflookzaadjes en allerlei harsen, die waarschijnlijk die nare lucht verspreidden. Hij vroeg er meer voor dan Santina wilde betalen. Ze was vast van plan zoveel mogelijk waar voor haar rijksdaalder te krijgen. Meneer Baslam was beledigd. U weet wel wat u wil, he,” zei hij knorrig.


  Ik ken de prijzen,” zei Santina. Ze zette haar hoed af, stopte de in elkaar gedraaide krantenpapiertjes zorgvuldig in de bol en zette hem toen weer voorzichtig op haar hoofd. En dan wil ik nog wat drakebloed,” zei ze.


  Ooo!” zei meneer Baslam en hij schudde somber zijn hoofd zodat zijn hangwangen trilden. Drakebloed is verbooien, jongedame. Dat hoort u toch te weten. Ik weet niet of ik daar wel an ken kommen.”


  Meneer Nostrum  de beide heren Nostrum  hebben me verteld dat u overal aan kunt komen,” zei Santina. Ze zeggen dat u de beste leverancier bent. En ik vroeg niet of ik nu drakebloed kan krijgen. Ik wilde het bestellen.”


  Meneer Baslam keek gestreeld omdat hij zo door de gebroeders Nostrum geprezen was, maar hij weifelde nog steeds. Het is enkel voor vreselijk sterke tovermiddelen,” zei hij klagelijk. Wat mot een jongedame as u nou met drakebloed.”


  Dat weet ik nog niet,” zei Santina. Maar misschien heb ik het nodig. Ik krijg al toveren voor gevorderden. En ik wil dat drakebloed voor het geval dat ik het nodig mocht hebben.”


  Het zal u heel wat kosten,” waarschuwde meneer Baslam. Het is kostbaar spul. Het gevaar mot ook betaald worden, begrijp u. En ik wil geen moeilijkheden met de politie.”


  Ik kan het betalen,” zei Santina. Ik betaal in termijnen. U kunt de rest van die rijksdaalder als voorschot krijgen.”


  Daar kon meneer Baslam geen nee tegen zeggen. Hij keek naar de rijksdaalder die Santina hem overhandigde. Kat meende in zijn ogen glazen schuimend bier te zien. Afgesproken,” zei meneer Baslam. Santina glimlachte minzaam en stond op. Dankbaar sprong ook Kat op. En u, jongeheer?” vroeg meneer Baslam vleierig. Mot u ook niet een beetje toveren?”


  Dat is mijn broertje maar,” zei Santina.


  Oh. Ah. Hum. Ja,” zei meneer Baslam. Is dat je broertje. Nou, goeiedag. En kom gerust weer es langs.”


  Wanneer hebt u het drakebloed?” vroeg Santina op de drempel.


  Meneer Baslam dacht na. Zallen we zeggen over een week?”


  Santina’s gezicht straalde. Dat is vlug. Ik wist wel dat u een goede leverancier was. Waar haalt u het zo snel vandaan?”


  Dat is geheim,” zei meneer Baslam. Het mot uit een andere wereld kommen, maar uit welke, dat is vakgeheim, jongedame.”


  Santina was opgetogen toen ze het straatje weer uitliepen. Een week! Ik wist niet dat het zo vlug ging. Het moet uit een andere wereld worden gesmokkeld, zie je. Hij zal wel verschrikkelijk goede relaties hebben.”


  Of hij heeft het al in zo’n opgezet beest zitten,” zei Kat die meneer Baslam helemaal niet aardig vond. Waarom heb jij nu drakebloed nodig? Mevrouw Messing zegt dat het ontzettend duur is.”


  Hou je mond,” zei Santina. Vlug! Schiet op! De snoepwinkel in! Ze mag niet weten waar ik geweest ben.”


  Een dame met een parasol stond op het dorpsplein met een priester te praten. Het was de vrouw van Chrestomanzie. Kat en Santina maakten dat ze in de snoepwinkel kwamen en hoopten dat ze niet gezien waren. Kat kocht voor elk een zak toffees. Millie stond er nog steeds en dus kocht hij nog een zak drop. Millie bleef met de priester staan praten en daarom kocht hij voor Santina een inktlap en voor zichzelf een ansichtkaart van het kasteel. Nog steeds stond Millie er. Maar Kat wist niet wat hij verder nog moest kopen en dus moesten ze de winkel uit.


  Millie wenkte hen. Kom, dan zal ik jullie aan meneer pastoor voorstellen.”


  De pastoor, die oud was en wat vaag uit zijn ogen keek, gaf hen een beverige hand en zei dat hij hen zondag wel zou zien. Toen vertelde hij dat hij nu echt moest gaan.


  Wij ook,” zei Millie. Kom kinderen. Dan wandelen we samen terug naar het kasteel.”


  Er zat niets anders op dan naast haar onder de schaduw van de parasol over het plein en langs de hekken te lopen. Kat was bang dat ze zou vragen wat ze bij meneer Baslam hadden gedaan. Santina wist zeker dat ze nu over de mollen in het gazon zou beginnen. Maar Millie zei alleen: Ik ben blij dat ik nu even met jullie kan praten. Ik heb nog geen moment tijd gehad om eens te kijken hoe het met jullie ging. Is alles in orde? Vinden jullie het hier erg vreemd?”


  Eh… een beetje wel,” gaf Kat toe.


  De eerste dagen zijn altijd het moeilijkst,” zei Millie. Jullie zullen wel gauw wennen. En je mag gerust het speelgoed in de kinderkamer gebruiken. Dat is voor allemaal. Je eigen speelgoed houd je maar op je kamer. Hoe vinden jullie je kamer?”


  Kat keek verbaasd naar haar op. Ze praatte of er nooit mollen en toverkunsten bestaan hadden. Millie keek vriendelijk op hem neer. Ondanks haar deftige japon met strookjes en haar kanten parasol was ze een gewone aardige mevrouw. Kat mocht haar wel. Hij verzekerde Millie dat hij zijn kamer heel mooi vond en zijn badkamer ook, vooral de douche. En hij vertelde dat hij nooit eerder een eigen badkamer had gehad.


  O, daar ben ik blij om. Ik had al gehoopt dat je het mooi zou vinden,” zei Millie. Mevrouw Bessemer wilde je de kamer naast Robert geven, maar die vond ik zo saai. En daar is ook geen douche bij. Ga maar eens kijken, dan zul je het wel zien.”


  Ze wandelde de oprijlaan in en babbelde maar door en Kat merkte dat hij de enige was die wat terug zei. Zodra het duidelijk was dat Millie niet van plan was om over gazons en exotische artikelen te praten, kreeg Santina een hekel aan haar. Ze bleef minachtend zwijgen en liet Kat maar praten. Na een poosje vroeg Millie wat Kat het vreemdst vond in het kasteel.


  Kat antwoordde verlegen maar zonder aarzelen: De manier waarop iedereen aan tafel praat.”


  Millie slaakte zo’n kreet van wanhoop dat Kat er van schrok en Santina nog minachtender begon te doen. Ach lieden! Arme Erik! Ik heb je wel zien kijken! Is het niet vreselijk? Michel is bij vlagen zo enthousiast over kunst dat hij nergens anders meer over kan praten. Met een dag of wat zal het wel over gaan en dan kunnen we weer een redelijk gesprek voeren en af en toe eens een grapje maken. Ik vind het leuk om plezier te maken aan tafel. Jij niet? En niets zal die arme Bernard ooit van zijn geld en aandelen af kunnen brengen, maar daar moet je niet op letten. Niemand luistert naar Bernard. Hou je van roomsoezen?”


  Ja,” zei Kat.


  Fijn,” zei Millie. We gaan op het grasveld theedrinken omdat dit jullie eerste woensdag is en ik het jammer vond om dit mooie weer te moeten missen. Vreemd, maar in september is het bijna altijd mooi weer. Als we hier langs de bomen lopen, zijn we net op tijd.”


  Ze volgden Millie en zagen dat er een heleboel dekstoelen om die van meneer Sanders stonden. Lakeien zetten tafeltjes neer en gingen met dienbladen rond. Bijna de hele familie had zich bij de dekstoelen verzameld. Santina liep zenuwachtig achter Kat en Millie aan. Ze wist zeker dat Chrestomanzie nu met haar over het gazon zou praten en wat nog erger was, ze zou geen kans krijgen om de exotische artikelen bijtijds uit haar hoed te halen.


  Maar Chrestomanzie was er niet. Millie schoof tussen Bernard Geld-en-Aandelen en Julia door en wees, achter de oude dame met de mitaines langs, streng met haar parasol naar meneer Sanders. Michel, het is absoluut verboden om tijdens het theedrinken over kunst te praten,” zei ze, maar het klonk helemaal niet streng omdat ze er bij lachte.


  De familie had blijkbaar hetzelfde gevonden als Kat. Goed zo!” zeiden er een paar en Robert zei: Mogen we al beginnen, mam?”


  Kat had echt plezier tijdens het theedrinken. Het was de eerste keer dat hij iets leuk vond sinds hij op het kasteel aangekomen was. Er waren lekkere dunne boterhammetjes en grote zachte roomsoezen. Kat at zelfs nog meer dan Robert. Rondom hoorde hij opgewekt gebabbel met af en toe wat gebrom over geld en aandelen op de achtergrond. De zon scheen warm en vredig op het uitgestrekte groene gazon. Kat was blij dat het weer in orde was. Hij zou zich over een tijdje misschien wel gelukkig gaan voelen op het kasteel, dacht hij.


  Santina voelde zich bij lange na niet gelukkig. De pakjes krantenpapier lagen zwaar op haar hoofd. Ze roken zo vies dat ze de soezen niet eens goed kon proeven. En ze wist dat ze tot het avondeten zou moeten wachten tot Chrestomanzie het met haar over het gazon zou hebben.


  


  Ze aten die avond laat. Het werd al schemerig toen ze achter elkaar de eetkamer in liepen. Er stonden brandende kaarsen op de glanzende tafel. Kat zag dat de kaarsen en de hele kamer weerspiegeld werden in de lange rij hoge ramen tegenover hem. Dat was een mooi gezicht en het was nog makkelijk ook. Zo kon Kat de lakei zien aankomen. Nu schrok hij niet toen de man een schotel vis boven zijn schouder hield. En omdat hij zijn rechterhand niet mocht gebruiken, vond Kat dat hij de opscheplepel best in zijn linkerhand mocht houden. Hij merkte dat hij al begon te wennen.


  Omdat hij tijdens het theedrinken niet over kunst had mogen praten, was meneer Sanders nu nog spraakzamer dan anders. Hij praatte en praatte. Hij legde beslag op Chrestomanzie en kletste maar door. Chrestomanzie keek dromerig en scheen een goed humeur te hebben. Hij luisterde en knikte. En Santina werd met de minuut nijdiger. Chrestomanzie had geen woord over het grasveld gezegd, hier niet en eerder in de salon ook niet. Het werd haar steeds duidelijker dat niemand van plan was erover te praten.


  Santina was woedend. Ze wilde dat haar toverkracht erkend werd. Ze wilde Chrestomanzie laten zien dat ze een heks was om rekening mee te houden. Ze moest dus wel aan een nieuwe toverkunst beginnen. Het was jammer dat ze haar spullen niet bij de hand had, maar ze wist iets dat ze makkelijk kon doen.


  De maaltijd ging door. Meneer Sanders praatte verder. De lakeien kwamen met het volgende gerecht. Kat keek naar de ramen om te zien wanneer de zilveren schaal bij hem zou zijn. En hij begon bijna te gillen.


  Er stond een magere witte gedaante, die zich buiten in het donker tegen het raam drukte. Het spooksel wenkte en leek iets te zeggen. Het was net een waanzinnige geestverschijning. Het zag er ziek en wit en griezelig uit, bemodderd en glibberig. Kat keek er met afgrijzen naar, zelfs al begreep hij meteen dat het Santina’s werk was.


  Millie zag hem kijken. Ze keek zelf ook, rilde en tikte Chrestomanzie zachtjes met haar lepel tegen zijn hand. Chrestomanzie schrok op uit zijn gedroom en wierp ook een blik op het raam. Hij keek verveeld naar het beklagenswaardige schepsel en zuchtte.


  En daarom denk ik toch dat Florence de mooiste stad van Italië is,” zei meneer Sanders.


  De meeste mensen vinden Venetië ook erg mooi,” zei Chrestomanzie. Frezer, wil je de gordijnen even dicht doen? Dank je.”


  Nee, nee. Ik vind dat Venetië overschat wordt,” beweerde meneer Sanders en hij begon uit te leggen waarom. De butler sloot de lange oranje gordijnen zodat het spooksel niet meer te zien was.


  Ja, misschien heb je wel gelijk. Florence heeft meer te bieden,” stemde Chrestomanzie in. Santina, toen ik het over het kasteel had, bedoelde ik natuurlijk ook het terrein om het kasteel. Ga verder, Michel. Venetië.”


  Iedereen ging door, behalve Kat. Hij stelde zich voor hoe het spooksel nog steeds voor het raam achter de oranje gordijnen gezichten stond te trekken. Hij moest er zo aan denken dat hij niet meer kon eten.


  Ik heb hem al weggestuurd, sukkel,” zei Santina. Haar stem was hees van woede.


  Hoofdstuk 6


  Na het eten gaf Santina in haar kamer haar woede de vrije loop. Ze sprong op haar bed en gooide met kussens en krijste. Kat bleef bescheiden bij de muur staan en wachtte tot ze uitgeraasd was. Maar Santina was niet uitgeraasd voor ze had gezworen dat ze het tegen Chrestomanzie zou opnemen.


  Ik haat dit kasteel,” schreeuwde ze. Alles proberen ze te bedekken met zachte lievigheid. Ik haat het! Ik haat het!” Haar stem werd gedempt door het fluweel in haar kamer, verstikt door de zachte atmosfeer die in het kasteel heerste. Hoor je wel?” schreeuwde Santina. Het is een donzen deken van afschuwelijke lievigheid. Ik verniel het gazon en zij gaan theedrinken. Ik roep een prachtig spooksel op en zij laten de gordijnen dichttrekken. Frezer, wil je de gordijnen dichtdoen. Bah! Ik word misselijk van die Chrestomanzie!”


  Ik vond het geen prachtig spooksel,” zei Kat rillend.


  Haha! Je wist niet dat ik dat kon, he,” zei Santina. Ik wilde jou niet bang maken, idioot. Ik wilde Chrestomamie laten schrikken. Ik haat hem! En het interesseerde hem niet eens.”


  Waarom wilde hij dat we hier kwamen wonen als hij niet eens belangstelling voor jou heeft?” vroeg Kat zich af.


  Die gedachte gaf Santina een schok. Daar had ik nog niet aan gedacht,” zei ze. Dat zou wel eens belangrijk kunnen zijn. Ga weg. Ik wil nadenken. En reken maar,” riep ze Kat na, dat hij belangstelling voor me krijgt. Ik ga iedere dag weer iets anders doen, net zo lang tot hij het merkt!”


  En weer zat Kat triest in zijn eentje. Hij herinnerde zich wat Millie had gezegd en ging naar de kinderkamer. Maar daar speelden Robert en Julia op het vuile tapijt met soldaatjes. Kleine tinnen grenadiers marcheerden rond. Een paar duwden er een kanon. Anderen lagen achter een kussen en schoten hun geweer af, dat een klein knalletje gaf. Robert en Julia draaiden zich schuldig om.


  Je zegt het niet, he,” zei Julia.


  Doe je ook mee?” vroeg Robert beleefd.


  Nee, dank je,” zei Kat vlug. Hij wist dat hij nooit aan dit soort spelletjes mee kon doen zonder de hulp van Santina. Maar hij durfde Santina nu niet te storen. En hij had niets te doen. Toen bedacht hij dat Millie van hem verwachtte dat hij wat meer zou rondneuzen in het kasteel dan hij tot nu toe had gedaan. Daarom ging hij op onderzoek uit en voelde zich een hele waaghals.


  Het kasteel zag er vreemd uit bij avond. Hier en daar brandde een schemerig lichtje. Het groene tapijt glansde zacht en alles werd nog meer dan overdag in de glimmende deuren en vloeren weerspiegeld. Kat liep langzaam verder, samen met een heleboel weerspiegelingen van zichzelf tot hij zelf niet meer wist of hij wel echt was. Alle deuren die hij zag waren dicht. Kat luisterde aan een paar deuren, maar hij hoorde niets. Hij durfde ze niet open te doen. Hij ging steeds verder.


  Na een poosje merkte hij dat hij in het oude gedeelte van het kasteel was. Hier waren de muren van witgekalkt baksteen en wel een meter dik. Toen kwam Kat bij een trap die een tweelingbroertje was van de wenteltrap naar zijn kamer, alleen draaide deze de andere kant op. Voorzichtig ging Kat naar boven. Hij stond net bij de laatste bocht, toen er boven een deur openging. Er verscheen een verlicht vierkant op de muur bovenaan de trap met daarin een schaduw die alleen van Chrestomanzie kon zijn. Niemand anders had zo’n lange schaduw met zo’n glad hoofd en zo’n hoop strookjes op zijn overhemd. Kat bleef staan.


  En laten we hopen dat die ellendige meid het niet weer probeert,” zei Chrestomanzie boven. Zijn stem klonk heel wat wakkerder dan gewoonlijk en hij was behoorlijk kwaad.


  De stem van meneer Sanders zei wat verderop: Ik heb eerlijk gezegd nu al genoeg van haar. Ik denk dat ze wel gauw haar verstand zal gaan gebruiken. Wat heeft haar toch bezield om de oorsprong van haar krachten op zo’n manier te verraden?”


  Onwetendheid,” zei Chrestomanzie. Als ze een flauw idee had van waar ze eigenlijk mee bezig is, zou dit het laatste zijn geweest wat ze deed.”


  Ik zat er met mijn rug naar toe,” zei meneer Sanders. Welke was het? Nummer vijf?”


  Nee. Aan het haar te zien was het nummer drie,” zei Chrestomanzie. Een geest. En daar moeten we dankbaar voor zijn.” Hij begon de trap af te dalen. Kat was te bang om zich te verroeren. Ik zal naar de examencommissie moeten om de cursussen toveren voor beginners te laten herzien,” riep Chrestomanzie over zijn schouder. En ik wil er meer theorie in laten opnemen. Die ongeletterde tovenaars stomen maar door naar het gevorderde werk zonder hun leerlingen een behoorlijke basiskennis bij te brengen.” Chrestomanzie kwam al pratend de bocht om en zag Kat staan. O, hallo,” zei hij. Ik wist niet dat jij hier stond. Wil je niet eens een kijkje in Michels werkkamer nemen?”


  Kat knikte. Hij durfde niet anders.


  Maar Chrestomanzie was erg aardig en meneer Sanders ook. Hallo, Erik,” zei hij op zijn vrolijke manier. Kijk maar eens rond. Heb je al eens eerder zoiets gezien?”


  Kat schudde zijn hoofd. De kamer was rond, net als zijn eigen kamer en het was een echte tovenaarswerkplaats. Dat kon hij wel zien. Hij herkende de vijf puntige ster op de vloer. Het brandende vuurbekken dat aan de zoldering hing, verspreidde dezelfde geur die in Wolveren altijd in de Hexensteeg hing. Maar hij had geen idee waar alle spullen die op de tafels lagen voor gebruikt werden. Een tafel stond vol glazen kolven en reageerbuisjes, sommige met een borrelende vloeistof erin, andere leeg. Op een tweede tafel lagen stapels boeken en perkamentrollen. De derde was helemaal volgeschreven met krijttekens en daartussen lag een gemummificeerd dier.


  Kats ogen zwierven rond en hij keek naar de boeken op de planken langs de muur en ook naar de planken met glazen potten  grote potten zoals je die in een snoepwinkel wel ziet. Hij besefte dat meneer Sanders heel belangrijk werk deed. Zijn vlugge ogen gingen snel langs de etiketten op de grote potten: salamander ogen, arabisch gom, hertshooi-elixer, drakebloed (gedroogd). Deze laatste pot zat bijna vol donkerbruin poeder. Kat keek nog eens naar het dier dat tussen de krijttekens op de derde tafel lag. Het dier had nagels aan zijn poten, net als een hond. Hij zag eruit als een grote salamander. Maar het leek wel of er vleugels op zijn rug zaten. Kat wist wel bijna zeker dat het een draakje was.


  Niet gek, he,” zei meneer Sanders. Kat draaide zich om en merkte dat Chrestomanzie weg was gegaan. Nu voelde hij zich wat meer op zijn gemak. Dit heeft vast heel veel geld gekost,” zei hij.


  Daar draait gelukkig de belastingbetaler voor op,” zei meneer Sanders zorgeloos. Zou je het niet leuk vinden om te weten waar dit allemaal voor is?”


  U bedoelt al die toverspullen?” vroeg Kat. Nee. Nee, dank u. Dat zou ik toch niet begrijpen.”


  O, maar ik had behalve die toverspullen ook nog wat anders in mijn hoofd,” zei meneer Sanders. Maar waarom denk je dat je het niet zou kunnen begrijpen?”


  Omdat ik het niet kan,” legde Kat uit. Tovermiddelen werken bij mij nooit.”


  Weet je zeker dat je het goed geprobeerd hebt?” vroeg meneer Sanders. Hij slenterde naar de gemummificeerde draak  of wat het dan ook was  en tikte er verstrooid tegen. Tot Kats grote schrik begon het ding te trillen. De vliesdunne vleugeltjes op zijn rug trokken even en spreidden zich uit. Toen was het dier weer levenloos. Kat liep achteruit naar de deur. Hij was bijna even erg geschrokken als die keer toen juffrouw Lariks plotseling met een mannenstem had gesproken. En nu hij er nog eens over nadacht, die stem had wel wat op die van meneer Sanders geleken.


  Ik heb het op allerlei manieren geprobeerd,” zei Kat achteruit lopend. En ik kan niet eens mijn knopen in goud veranderen. En dat is heel makkelijk.”


  Meneer Sanders lachte. Misschien was je niet hebberig genoeg. Schiet maar op, als je dan zo graag weg wilt.”


  Kat ging er opgelucht vandoor. Hij holde door de vreemde gangen en bedacht dat hij Santina eigenlijk moest vertellen dat Chrestomanzie toch wel belangstelling voor haar spooksel had en zelfs boos was geweest. Maar Santina had haar deur op slot gedaan en wilde geen antwoord geven toen hij haar riep.


  


  De volgende morgen probeerde hij het nog eens. Maar voor hij de kans kreeg om met Santina te praten, kwam Eufemia binnen met een brief. Toen Santina hem gretig uit Eufemia’s handen griste, herkende Kat het hoekige handschrift van meneer Nostrum op de envelop.


  Het volgende ogenblik was Santina razend. Wie heeft dit gedaan? Wanneer is die brief gekomen?” De brief was langs de bovenrand keurig opengesneden.


  Aan het poststempel te zien vanmorgen,” zei Eufemia. En kijk niet zo lelijk naar me. Mevrouw Bessemer heeft hem open aan mij gegeven.”


  Hoe dúrft ze!” zei Santina. Hoe durft ze mijn brieven te lezen. Ik ga regelrecht naar Chrestomanzie.”


  Daar zul je spijt van krijgen,” zei Eufemia toen Santina langs haar naar de deur stormde.


  Santina draaide zich om. Hou jij je mond maar, dom mens met je kikkergezicht.” Dat vond Kat niet helemaal eerlijk. Eufemia was best een knap meisje, ook al had ze wat bolle ogen. Kom mee, Kat,” schreeuwde Santina en ze holde met haar brief de gang op. Kat kwam hijgend achter haar aan en haalde haar pas in toen ze bij de marmeren trap waren. Chrestomanzie!” brulde Santina. Haar stem klonk dun, zonder weerklank.


  Chrestomanzie kwam de marmeren trap op in een wijde slepende kamerjas, oranje met roze. Hij leek de keizer van China wel. Hij keek minzaam en vaag voor zich uit alsof hij Santina en Kat niet eens zag.


  Santina schreeuwde naar beneden: Hee daar! Kom onmiddellijk hier!” Chrestomanzie keek op en zijn wenkbrauwen gingen omhoog. Iemand heeft mijn brieven opengemaakt,” zei Santina. En het kan me niet schelen wie het is, maar ik wil het niet hebben. Hoort u dat?”


  Kat hield zijn adem in. Chrestomanzie scheen stomverbaasd. Wat bedoel je met ik wil het niet hebben?” vroeg hij.


  Ik neem het niet!” schreeuwde Santina. In het vervolg wil ik mijn brieven gesloten krijgen!”


  Bedoel je dat ik ze open moet stomen en naderhand weer dichtplakken?” vroeg Chrestomanzie weifelend. Het is wel wat meer werk, maar als jij daar nu gelukkig mee bent wil ik dat best doen.”


  Santina staarde hem aan. Hebt u dat gedaan? Hebt u een aan mij geadresseerde brief gelezen?”


  Chrestomanzie knikte minzaam. Natuurlijk. Als jij brieven krijgt van iemand als Henri Nostrum, moet ik wel weten of hij niets ongepasts schrijft. Het is een heel verlopen mannetje.”


  Hij is mijn leermeester geweest,” zei Santina woedend, en u hebt het recht niet.”


  Het is jammer,” zei Chrestomanzie, dat je bij zo’n charlatan in de leer bent geweest. Nu moet je zoveel afleren van wat die oplichter je heeft bijgebracht. En het is ook jammer dat ik het recht niet heb om je brieven open te maken. Ik hoop maar dat er niet veel meer komen, want anders zou ik nog last van mijn geweten krijgen.”


  Dus u bent van plan er mee door te gaan,” zei Santina. Pas dan maar op. Ik heb gewaarschuwd.”


  Dat is aardig van je,” zei Chrestomanzie. Ik vind het altijd prettig als ik gewaarschuwd word.” Hij kwam de trap verder op en liep Santina en Kat voorbij. De roze met oranje kamerjas wapperde zodat de vuurrode voering te zien kwam. Kat knipperde met zijn ogen.


  Santina keek de slepende kamerjas wraakzuchtig na. Kijk maar niet naar me, hoor,” zei ze. Maak maar grapjes. Wacht maar! O Kat, ik ben zo razend!”


  Je was vreselijk onbeleefd,” zei Kat.


  Dat had hij verdiend,” zei Santina en ze liep vlug naar de kinderkamer terug. Een brief van die arme meneer Nostrum openmaken! Het kan me niets schelen dat hij hem leest. We hebben een code bedacht die zo afgrijselijk moeilijk is dat Chrestomanzie toch nooit te weten komt wat erin staat. Meneer Nostrums handtekening staat er natuurlijk wel onder. Maar het is ook meer de belediging. De onwaardige behandeling. Ik ben in dit kasteel aan hen overgeleverd. Ik zit hier helemaal alleen in alle ellende en ik kan er zelfs niets aan doen dat ze mijn brieven lezen. Maar ik zal ze eens wat laten zien. Wacht maar!”


  Kat wist wel dat hij beter niets kon zeggen. Santina sloeg met de deur van de kinderkamer, liet zich aan tafel neervallen en begon haar brief te lezen.


  Heb ik het niet gezegd,” zei Eufemia, die met Maria de keukenlift ophaalde.


  Santina wierp haar een vlugge blik toe. Wacht jij ook maar af,” zei ze en las door. Na een poosje keek ze nog eens in de envelop. Er zit ook wat voor jou in,” zei ze tegen Kat en gooide een velletje papier naar hem toe. Vergeet niet terug te schrijven.”


  Kat vroeg zich zenuwachtig af wat meneer Nostrum hem te schrijven had, maar de brief kwam van mevrouw Messing. Ze schreef:


  


  Leive Kat,


  Hoe gaat het met jouw, me hartje? Ik hep het hier maar stil en mis jouw fooral. Ik dach dat ik het nou rustig sou krijgen maar ik mis jou stem en ik wou dat je apels kwam brengen. Der is hier een meneer gewees die geld heef betaalt voor die ouwe kat fan jou die jou fijool is gewees en ik dach dat ik maar eens wat koekemannetjes moes bakken en ze kommen brengen maar meneer Nostrum seg van niet. Je sal het nou wel rijk hebbe. Groete aan Santina. Ik wou dat jij weer trug was Kat en met geit heef dat niks te maken.


  Je liefhebbende


  Ellen Messing


  


  Toen Kat deze brief las, kreeg hij er een warm gevoel van. Hij miste mevrouw Messing net als zij hem blijkbaar miste. Hij had zo’n heimwee dat hij zijn brood niet op kon eten en de chocolademelk niet door zijn keel kreeg. Hij hoorde nog niet de helft van wat meneer Sanders zei.


  Is er iets, Erik?” vroeg meneer Sanders.


  Terwijl Kat moeizaam probeerde niet meer aan de Hexensteeg te denken, werd het raam zwart. Het was ineens pikdonker in het lokaal. Julia begon te piepen en meneer Sanders liep tastend naar de lichtschakelaar en draaide die om. Terwijl hij dat deed, werd het raam weer doorzichtig, zodat er een grinnikende Robert en een verschrikte Julia te zien kwamen. Santina trok een bezadigd gezicht en meneer Sanders keek haar geërgerd aan.


  Ik neem aan dat de oorzaak hiervan buiten het kasteel terrein ligt?”


  Buiten de hekken,” zei Santina zelfvoldaan. Ik heb het daar vanmorgen neergelegd.” Nu wist Kat daar haar aktie tegen Chrestomanzie begonnen was.


  Het raam werd weer zwart.


  Hoe vaak kunnen we dit verwachten?” vroeg meneer Sanders in het donker.


  Ieder half uur twee keer,” zei Santina.


  Dank je,” zei meneer Sanders scherp en liet het licht aan. Nu we weer wat kunnen zien, Santina, schrijf jij maar eens honderd keer ‘Ik hoor in de geest van de wet te handelen en niet naar de letter’. En Robert, zit niet zo te lachen.”


  


  Die hele dag werden alle ramen van het kasteel regelmatig twee maal per half uur zwart. Maar als Santina had gehoopt Chrestomanzie hiermee kwaad te maken, was haar dat niet gelukt. Er gebeurde niets. Iedereen moest alleen zijn licht aan houden. Dat was een beetje lastig, maar niemand trok zich er veel van aan.


  Voor het eten ging Kat op het grasveld kijken hoe het er van buiten uitzag. Het leek wel of er regelmatig twee zwarte luiken langs de vensters flitsten. Ze begonnen rechts bovenaan en gingen dan langzaam naar de andere kant, daarna langs de volgende rij ramen van links naar rechts, dan weer van rechts naar links tot ze aan de benedenverdieping kwamen. Dan begonnen ze opnieuw bovenaan. Kat had de heksentoer bijna voor de helft uitgekeken, toen Robert met zijn mollige handen in zijn zak naast hem kwam staan en kritisch naar boven keek.


  Jouw zusje heeft haar zaakjes goed voor elkaar,” zei Robert.


  Dat hebben alle heksen,” zei Kat. Toen schrok hij. Hij stond toch met een heksenmeester in wording te praten.


  Ik niet,” zei Robert en hij scheen er zich totaal geen zorgen over te maken. En Julia ook niet. En Michel eigenlijk ook niet, denk ik. Heb je zin om na schooltijd in de boomhut te spelen?”


  Kat voelde zich gevleid. Hij was zo blij dat hij vergat dat hij heimwee had. Hij kwam pas weer in het kasteel toen de gong voor het avondeten al werd geluid. Hij merkte dat de betovering van de ramen zwakker werd. Als de vensters donker werden, viel er binnen een grijze schemering. Maar de volgende morgen was alles weer gewoon en Chrestomanzie had er geen woord over gezegd.


  De dag daarop ging Santina door met de aanval. Ze kreeg de bakkersjongen te pakken, toen hij de hekken in kwam fietsen met een grote mand vol brood voorop zijn fiets. De bakkersjongen keek wat glazig toen hij bij de keuken kwam en zei dat hij duizelig was. Het gevolg was dat ze aan het ontbijt alleen maar beschuit kregen. Er schenen heel rare dingen gebeurd te zijn toen het brood werd gesneden.


  We hebben wel gelachen,” zei Maria toen ze de beschuiten uit de keukenlift haalde. Dat moet ik zeggen, al was het wel ondeugend van je, Santina. Bert dacht dat hij gek werd toen hij merkte dat hij in een oude laars stond te snijden. De keukenmeid begon aan een ander brood en even later probeerden zij en Nannie op dezelfde stoel te klimmen omdat er overal witte muizen rondliepen. Maar ik heb nog het meest gelachen om het gezicht dat meneer Frezer trok toen hij zei: ‘Laat mij maar eens’ en merkte dat hij in een stuk steen stond te hakken. En toen…”


  Moedig haar maar niet aan. Je weet hoe ze is,” zei Eufemia.


  Pas maar op dat ik met jou niet wat doe,” zei Santina zuur.


  Robert vroeg later stiekem aan Maria wat er met de andere broden was gebeurd. Een was er veranderd in een wit konijn, een was een struisvogelei geworden dat gebroken was zodat het bellemeisje onder de eierstruif zat. En een ander brood veranderde in een geweldige witte ui. Meer had Santina niet kunnen bedenken en daarom had ze de rest van het brood veranderd in kaas. Vieze oude kaas,” zei Robert vol bewondering.


  Of Chrestomanzie er ook zoveel bewondering voor had, was niet duidelijk, want alweer liet hij zich er met geen woord over uit.


  De volgende dag was het zaterdag. Santina kreeg de boer te pakken die iedere dag een emmer melk kwam brengen. De chocolademelk aan het ontbijt smaakte afschuwelijk.


  Ik begin er genoeg van te krijgen,” zei Julia bits. Pappa merkt het niet, maar hij drinkt ook thee met citroen.” Veelbetekenend keek ze Santina aan. Santina keek terug en Kat voelde dat er weer een onzichtbare strijd aan de gang was, net als die keer toen Santina haar moeders oorbellen van mevrouw Messing wilde hebben. Maar nu zat het Santina niet mee. Ze sloeg haar ogen neer en keek sip.


  Nou ja, ik heb ook geen zin meer om ’s morgens zo vroeg op te staan,” zei ze kribbig.


  Als Santina zoiets zei, betekende dat gewoon dat ze voortaan pas later op de dag iets zou uithalen. Maar Julia dacht dat ze gewonnen had en dat was een vergissing.


  Op zaterdagmorgen hadden ze les en daar was Santina erg boos om. Dat is monsterachtig,” zei ze tegen meneer Sanders. Waarom moeten wij zo gemarteld worden?”


  Dat is de prijs voor mijn vrije woensdagmiddag,” zei meneer Sanders. En over martelen gesproken, ik heb liever dat je geen melk meer betovert.”


  Ik zal er aan denken,” zei Santina braaf.


  Hoofdstuk 7


  Zaterdagmiddag regende het. Santina sloot zich op in haar kamer en Kat wist niet wat hij doen moest. Hij schreef achterop de ansichtkaart van het kasteel aan mevrouw Messing, maar dat duurde maar tien minuten en het was veel te nat om de kaart te gaan posten. Kat hing wat rond bij de trap, toen Robert de kinderkamer uitkwam en hem zag staan.


  O fijn,” zei Robert. Julia wil niet met de soldaatjes spelen, maar misschien wil jij wel.”


  Maar ik kan het niet zoals jij,” zei Kat.


  Geeft niks,” zei Robert. Eerlijk niet.”


  Maar het gaf wel. Want hoe slim Kat zijn levenloze tinnen legertje ook opstelde, zodra Roberts soldaatjes begonnen te marcheren, vielen zijn mannen als kegels omver. Ze vielen in rijen, bataljon na bataljon. Kat verzette ze razendsnel, greep ze met handenvol tegelijk en schepte ze op met het deksel van de doos. Maar hij moest zich blijven terugtrekken. Binnen vijf minuten had hij nog maar drie soldaatjes die achter een kussen verstopt lagen.


  Het gaat niet,” zei Robert.


  Nee,” zei Kat verdrietig.


  Julia,” zei Robert.


  He?” zei Julia. Ze zat opgerold in de oudste armstoel, zoog op een lollie, las in een boek dat ‘In handen van de Lama’s’ heette en breide, alles tegelijk. Het was dan ook geen wonder dat haar breiwerk leek op een vest voor een giraf in zes kleuren grijs.


  Wil jij Kat helpen met zijn soldaatjes?” vroeg Robert.


  Ik zit te lezen,” zei Julia met haar mond vol lollie.


  Het is spannend. Er is er een verdwaald en ze denken dat hij ellendig omgekomen is.”


  Doe niet zo flauw,” zei Robert. Als je het niet doet, vertel ik of hij omgekomen is of niet.”


  Als je dat doet, verander ik je onderbroek in ijs,” zei Julia minzaam. Nou goed dan.” Zonder op te kijken van haar boek of de lollie uit haar mond te nemen, haalde ze haar zakdoek te voorschijn en legde er een knoop in. Ze legde de zakdoek op de leuning van haar stoel en breide verder.


  Kats gesneuvelde soldaatjes kwamen overeind en trokken hun tinnen tuniek recht. Dat was een hele verbetering, al ging het nog steeds niet helemaal zoals het moest. Kat kon zijn soldaten geen bevelen geven. Hij moest ze met zijn handen in de goede richting duwen. De soldaatjes waren daar niet erg gelukkig mee. Ze keken verschrikt naar die grote fladderende handen boven hun hoofd. Kat zag dat er een flauw viel van schrik.


  De veldslag begon. De soldaatjes wisten nu zelf wat ze moesten doen. Kat had achter een kussen een compagnie in reserve gehouden en toen de strijd op het felst was, duwde hij ze naar voren om Roberts rechtervleugel aan te vallen. Roberts rechtervleugel draaide zich om en begon te vechten. En Kats reservetroepen keerden tot de laatste man om en vluchtten weg. Toen de rest van zijn leger dat zag, begonnen ze ook te rennen. In drie tellen probeerden ze allemaal zich te verstoppen in de speelgoedkast, maar ze werden door Roberts soldaten bij bosjes neergemaaid.


  Robert werd een beetje boos. Julia’s soldaten lopen altijd weg!”


  Dat komt omdat ik dat ook zou doen,” zei Julia en ze legde een breipen op de bladzij waar ze was gebleven. Ik begrijp niet waarom soldaten niet altijd weglopen.”


  Nou, maak ze maar een beetje dapperder,” zei Robert. Zo is het niet eerlijk.”


  Dat had je er niet bij gezegd,” zei Julia. De deur ging open en Santina stak haar hoofd om de hoek.


  Ik moet Kat hebben,” zei ze.


  Hij is bezig,” zei Robert.


  Dat maakt niet uit,” zei Santina. Ik heb hem nodig.”


  Julia wees met haar breipen naar Santina en maakte een kruisje in de lucht. Het kruisje gloeide en bleef in de lucht hangen. Eruit,” zei Julia. Vlug.” Santina liep achteruit, weg van het kruisje, en deed de deur achter zich dicht. Het was alsof ze niet anders kon. Haar gezicht stond woedend. Julia glimlachte kalm en wees met haar breipen naar Kats soldaatjes. Ga maar door,” zei ze. Ik heb ze een moedig hart gegeven.”


  


  Toen de gong werd geluid, ging Kat vragen wat Santina van hem wilde. Santina zat heel druk te lezen in een dik, er als nieuw uitziend boek en had eerst geen aandacht voor hem. Kat hield zijn hoofd scheef en las de titel van het boek ‘Studies over andere werelden. Reeks III’. Ineens begon Santina te lachen. O, nu begrijp ik het,” riep ze. Het is nog mooier dan ik dacht! Nu weet ik wat ik doen moet!” Toen liet ze het boek zakken en vroeg Kat waar hij eigenlijk voor kwam.
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  Waarom had je me nodig?” vroeg Kat. En waar heb je dat boek vandaan?”


  Uit de kasteelbibliotheek,” zei Santina. En ik heb je nu niet meer nodig. Ik was van plan je meneer Nostrums plannen uit te leggen. En misschien had ik je ook wel van mijn plannetjes verteld, maar ik ben van gedachten veranderd toen jij daar maar bleef zitten en toeliet dat die dikke tut van een Julia mij wegstuurde.”


  Ik wist niet dat meneer Nostrum plannen had,” zei Kat. De gong is geluid.”


  Natuurlijk heeft hij plannen  ik heb de gong gehoord  waarom denk je dat ik anders Chrestomanzie heb geschreven,” zei Santina. Probeer maar niet te flikflooien. Ik vertel je niets en je zult er nog wel spijt van krijgen. En die tuttebol van een Julia krijgt al heel gauw nog veel meer spijt!”


  


  Aan het begin van de maaltijd nam Santina wraak op Julia. Een lakei hield net een grote kom soep boven haar schouder, toen de zoom van Julia’s jurk in slangen veranderde. Julia sprong met een gil overeind. De soep spatte over de slangen en vloog alle kanten op. De lakei riep: Lievegod nog an toe!” en de soepterrien kletterde op de grond.


  Toen werd het, op het gesis van de slangen na, doodstil. Er hingen twintig slangen met hun staart aan Julia’s ceintuur te kronkelen. Iedereen zat stokstil met zijn hoofd in Julia’s richting gedraaid. Julia stond als een standbeeld; ze hield haar armen omhoog, buiten het bereik van de slangen. Ze slikte en zei de woorden van een toverspreuk.


  Niemand nam het haar kwalijk. Meneer Sanders zei: Goed zo, meisje!”


  Door de toverspreuk verstijfden de slangen en boven Julia’s onderrokken waaierden ze als een balletrokje uit. Iedereen kon zien dat Julia een scheur in haar onderrok had, die ze haastig met rode stopwol had dichtgenaaid.


  Ben je gebeten?” vroeg Chrestomanzie.


  Nee,” zei Julia. Ze raakten in de war van de soep. Als u het niet erg vindt, ga ik me even verkleden.”


  Langzaam en voorzichtig liep ze de kamer uit en Millie ging met haar mee. Terwijl de lakeien met spierwitte gezichten de rommel opruimden zei Chrestomanzie: Ik wil geen hatelijkheden aan tafel. Santina, doe me een plezier en verdwijn naar de kinderkamer. Je eten wordt je daar gebracht.”


  Santina stond op en ging zonder een woord weg. Omdat Millie en Julia niet terugkwamen, leek het die avond nogal leeg aan tafel. Aan de ene kant had Bernard het al maar over geld en aandelen, aan de andere kant praatte meneer Sanders weer over standbeelden.


  


  Santina deed heel triomfantelijk. Ze vond dat ze eindelijk indruk op Chrestomanzie had gemaakt. En daarom ging ze die zondag met alle macht opnieuw in de aanval.


  Op zondag kleedde de familie zich op haar paasbest en wandelde naar de morgendienst in de dorpskerk. Men zegt dat heksen niet van kerken houden en dat ze daar ook geen toverkunsten uit kunnen halen. Maar daar trok Santina zich niets van aan. Mevrouw Messing had dikwijls gezegd dat Santina ongewone talenten had. Santina zat naast Kat in de kerkbank van Chrestomanzie. Ze zag er in haar kanten jurkje uit als een toonbeeld van onschuld en las in haar gebedenboek of ze werkelijk heel vroom was.


  De dorpelingen stootten elkaar aan en fluisterden over haar. Dat vond Santina wel aardig. Ze viel graag op. Ze bleef zich als een heilige gedragen tot de preek begon.


  De pastoor beklom beverig de preekstoel en sprak met een zwakke warrige stem zijn tekst uit. Want er waren velen in de gemeente die niet geheiligd waren.” Dat was zeker een toepasselijke tekst. Het was jammer dat wat hij verder zei minder toepasselijk was. Hij vertelde met zijn zwakke warrige stem over zijn jeugd en had het over de zwakke warrige toestanden van tegenwoordig. Hij zei dat ze beter konden maken dat ze geheiligd werden, anders zou er van alles kunnen gebeuren. Maar hij vergat er bij te zeggen wat er zou gebeuren. En nu herinnerde hij zich weer de zwakke warrige dingen die zijn tantes hem verteld hadden.


  Tegen die tijd was meneer Sanders al in slaap gevallen en Bernard Geld-en-Aandelen ook. De oude dame met de mitaines knikkebolde. Een van de heiligen op de gebrandschilderde ramen geeuwde en bracht zijn bisschopsstaf elegant voor zijn mond. Hij keek om naar zijn buurvrouw, een ontzagwekkende non. Haar gewaden hingen houterig in strenge vouwen. De bisschop stak zijn gebrandschilderde kromstaf uit en tikte de non op haar schouder. Ze was beledigd. Ze liep naar zijn raam en schudde hem door elkaar.


  Kat zag haar. Hij zag dat de doorzichtige bisschop op de kap van de non mepte en dat de non hem er van langs gaf. Intussen dook er een harige heilige naar zijn buurman, een koninklijk soort heilige die een model van het kasteel in zijn handen hield. De koninklijke heilige liet zijn model vallen en vluchtte op glinsterende glazen voeten achter de rokken van een meesmuilende vrouwelijke heilige. De harige heilige sprong vrolijk op en neer, bovenop het model van het kasteel.


  Een voor een kwamen de ramen tot leven. Bijna elke heilige draaide zich om en begon met de heilige erachter te vechten. Degenen die niemand hadden om mee te vechten, deden gekke dansjes of zwaaiden naar de pastoor, die zonder iets te merken doorbazelde. De kleine mensjes die in de hoeken van de ramen op de trompet bliezen, dartelden en sprongen en huppelden en trokken doorzichtige snoeten tegen iedereen die naar hen keek. De harige heilige peuterde de koning achter de meesmuilende dame vandaan en joeg hem van raam tot raam, dwars door alle vechtende heiligen heen.


  Nu had de hele parochie het gezien. Iedereen staarde of fluisterde of leunde reikhalzend dan de ene, dan de andere kant op om naar de glinsterende tenen van de koninklijke heilige te kunnen kijken.


  Er was zo’n beroering in de kerk dat meneer Sanders verbaasd wakker werd. Hij zag de ramen, begreep alles en keek naar Santina. Ze zat met zedig neergeslagen ogen, een toonbeeld van onschuld. Kat gluurde naar Chrestomanzie. Voor zover hij kon zien, luisterde Chrestomanzie oplettend naar elk woord van de pastoor en had hij de ramen niet eens in de gaten. Millie schoof onrustig op het randje van de bank. De pastoor bazelde maar door en merkte niets van alle opschudding.


  Maar de koster vond dat er een eind aan het ongepaste gedrag van de ramen moest komen. Hij pakte een kruis en een kaars. Gevolgd door een ginnegappende koorknaap ging hij van raam tot raam en mompelde bezweringen. Santina zorgde dat elke heilige stokstijf stond wanneer hij langs kwam en de koninklijke heilige strandde halverwege de muur. Maar zodra de koster zich omdraaide, begon hij weer te hollen en het geravot werd nog wilder dan tevoren. De parochie deinde stomverbaasd mee.


  Chrestomanzie draaide zich om en keek meneer Sanders aan. Meneer Sanders knikte. Er flitste iets, waardoor de bank schokte en toen Kat weer keek, stonden alle heiligen weer stijf en glazig waar ze hoorden. Santina keek verontwaardigd op. Toen haalde ze haar schouders op. Achterin de kerk ging een stenen kruisridder rechtop op zijn graf zitten en maakte met veel geknars van steen een lange neus tegen de pastoor.


  Beminde gelovigen…” zei de pastoor. Hij zag de kruisridder en zweeg verbluft.


  De koster haastte zich naar achteren en probeerde de kruisridder te bezweren. Op het gezicht van de kruisridder verscheen een geergerde uitdrukking. Hij tilde zijn grote stenen zwaard op. Maar meneer Sanders maakte een scherp gebaar. De kruisridder keek nog nijdiger, liet zijn zwaard zakken en legde het neer met een klap waar de kerk van stond te trillen.


  Er zijn er in deze parochie die zekerlijk niet geheiligd zijn,” zei de pastoor bedroefd. Laat ons bidden.”


  Toen iedereen treuzelend de kerk uitliep, drentelde Santina mee. De ontzette blikken waarmee in het voorbijgaan naar haar gekeken werd, lieten haar koud. Millie liep achter haar aan en greep haar bij de arm. Ze was heel boos. Dat was schandalig, jij goddeloos kind! Ik durf niet eens meer met de pastoor te praten. Je kunt ook te ver gaan, weet je dat!”


  Ben ik te ver gegaan?” vroeg Santina belangstellend.


  Bijna wel,” zei Millie.


  Maar blijkbaar niet helemaal. Chrestomanzie zei niets tegen Santina, hoewel hij een hele tijd sussend met de pastoor en de koster bleef praten.


  Waarom geeft je vader Santina geen standje?” vroeg Kat aan Robert toen ze over de oprijlaan terugwandelden. Als je geen aandacht aan haar besteedt, wordt ze steeds erger.”


  Ik weet het niet,” zei Robert. Tegen ons is hij streng genoeg als we eens een enkel keertje toveren. Misschien denkt hij, dat ze er wel genoeg van zal krijgen. Heeft ze al verteld wat ze morgen gaat doen?” Robert kon het blijkbaar nauwelijks afwachten.


  Nee. Ze is kwaad op me omdat ik met jou oorlogje heb gespeeld,” zei Kat.


  Het is haar eigen stomme schuld. Ze denkt dat ze de baas over je is,” zei Robert. Laten we onze oude kleren aantrekken en verder bouwen aan de boomhut.”


  


  Santina was boos toen Kat weer met Robert meeging. Misschien bedacht ze daarom de volgende streek wel. Of misschien had ze, zoals ze zelf zei, andere redenen. In elk geval was het donker toen Kat de volgende morgen wakker werd. Het leek nog erg vroeg. Daarom draaide Kat zich om en sliep verder.


  Hij was verbaasd toen Maria hem een minuutje later wakker schudde. Het is twintig voor negen, Erik. Sta vlug op!”


  Maar het is nog donker,” protesteerde Kat. Regent het?”


  Nee,” zei Maria. Je zusje is weer bezig geweest. En waar zo’n klein meisje de kracht vandaan haalt, begrijp ik niet.”


  Kat sleepte zich moe en maandagmorgenachtig zijn bed uit en merkte dat hij niet naar buiten kon kijken. Voor elk raam hing een wirwar van takken en bladeren. Groene bladeren, blauwige cedertakken, dennenaalden en bladeren die net bruin of geel waren geworden. Tegen één raam zat een roos gedrukt en tegen de twee andere kleefden gekneusde druiventrossen. En het leek wel of zich daarachter een kilometers dik bos uitstrekte. Allemensen,” zei hij.


  Ja, kijk maar goed,” zei Maria. Dat zusje van je heeft alle bomen van het hele landgoed zo dicht mogelijk bij het kasteel neergezet. Je vraagt je af wat ze nog meer zal uitdenken.”


  De duisternis maakte Kat lusteloos en somber. Hij had geen zin om zich aan te kleden. Maar Maria bleef bij hem staan en zorgde dat hij zich waste ook. Kat verdacht haar ervan dat ze alleen zo plichtsgetrouw was om hem te kunnen vertellen van alle last die de bomen opleverden. Ze vertelde dat de bloementuin zo dicht op de keuken zat gepakt, dat de mannen een pad hadden moeten uithakken om er met de melk door te komen. Er stonden drie eikebomen tegen de hoofdingang en niemand kon er langs. Alle appels liggen onder de taxisstruiken en de hele keuken ruikt naar appelsap,” zei Maria.


  Toen Kat de kinderkamer binnen ging, was het daar zelfs nog donkerder. Bij het diepgroene licht zag Santina’s gezicht er wit en moe uit. Maar ze keek heel tevreden.


  Ik vind dat met die bomen niet zo leuk,” fluisterde Kat tegen haar toen Robert en Julia naar het leslokaal liepen. Waarom heb je niet iets kleins en grappigs bedacht?”


  Omdat ik geen grapjes maak!” siste Santina terug. Ik moest het doen. Ik moest weten over hoeveel kracht ik kan beschikken.”


  Heel wat zou ik denken,” zei Kat en hij keek naar de massa’s kastanjebladeren die tegen het raam zaten gedrukt.


  Santina glimlachte. Het wordt nog beter als ik mijn drakebloed heb.”


  Kat flapte er bijna uit dat hij in meneer Sanders kamer drakebloed had gezien. Maar hij hield het net op tijd voor zich. Hij was op zulke machtige toverkunsten helemaal niet gesteld.


  Die morgen moesten ze weer het licht aanhouden en tegen etenstijd gingen Kat, Julia en Robert buiten naar de bomen kijken. Ze vonden het jammer dat ze zo makkelijk hun achterdeurtje uit konden. De rododendrons stonden een meter verderop. Kat dacht dat Santina met opzet een uitgang open had gelaten, tot hij opkeek en aan de gebogen takken en geplette bladeren zag dat de struiken tegen de deur gedrukt hadden gezeten. Het leek alsof de bomen zich terugtrokken.
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  Achter de rododendrons moesten ze zich een weg banen door iets wat op een oerwoud leek. De bomen waren zo dicht op elkaar geramd dat er niet alleen ladingen takjes en bladeren waren afgebroken, maar ook dikke takken waren afgescheurd, die samen met verpletterde rozen, gebroken ranken en gekneusde druiven op de grond lagen. Toen de kinderen zich aan de andere kant het oerwoud uitwrongen, sloeg het felle daglicht hen in het gezicht. Ze knipperden met hun ogen. De tuinen, het dorp en zelfs de heuvels erachter waren kaal. De enige plaats waar nog bomen stonden, was boven de oude vervallen muur van Chrestomanzies tuin.


  Dat moet een sterke betovering zijn,” zei Robert.


  Het lijkt de woestijn wel,” zei Julia. Ik had niet gedacht dat je de bomen zo zou missen!”


  Maar halverwege de middag werd het duidelijk dat de bomen naar hun eigen plaats teruggingen. Door het raam van het leslokaal konden ze nu de lucht al zien. Even later hadden de bomen zich zover verspreid en teruggetrokken dat meneer Sanders het licht uit kon doen. Kort daarna zagen Kat en Robert de resten van hun boomhut in een kastanjeboom hangen.


  Waar zitten jullie nu weer naar te staren?” vroeg meneer Sanders.


  De boomhut is stuk,” zei Robert en hij keek somber naar Santina.


  Misschien wil Santina wel zo vriendelijk zijn om die hut weer te maken,” stelde meneer Sanders sarcastisch voor.


  Als hij probeerde Santina zo tot een vriendelijke daad te bewegen, lukte hem dat niet. Een boomhut is dom en kinderachtig,” zei ze koud. Ze had behoorlijk de smoor in omdat de bomen zich terugtrokken. Het is doodjammer,” zei ze vlak voor het eten tegen Kat. Tegen die tijd stonden de bomen bijna weer op hun oude plaats. De enige die nog dichterbij stonden dan anders, waren de bomen op de heuvel tegenover het kasteel. Het leek alsof er minder uitzicht was. Ik had gehoopt dat ze tot morgen zouden blijven staan,” zei Santina ontevreden. Nu moet ik weer iets anders bedenken.”


  Wie heeft ze teruggestuurd? De tuinmagiërs?” vroeg Kat.


  Praat toch niet zo’n onzin,” zei Santina. Het is toch duidelijk wie het heeft gedaan.”


  Bedoel je meneer Sanders?” vroeg Kat. Maar misschien is de betovering gewoon afgelopen.”


  Ach, wat weet jij er van,” zei Santina.


  Kat wist wel dat hij niets begreep van toverij, maar hij vond het toch vreemd. De volgende dag, toen hij nog een keer ging kijken, vond hij nergens meer gevallen twijgen, afgebroken takken of gekneusde druiven. De taxisstruiken stonden er ongerept bij. Rond de keuken was geen spoor van vertrapte appels meer te vinden, maar op de binnenplaats stonden kisten vol stevige ronde appels. En ook in de boomgaard werden nog appels geplukt en in kisten gelegd.


  Terwijl Kat op onderzoek uit was, moest hij zich haastig tegen een boom platdrukken om plaats maken voor een galopperende koe, die achtervolgd werd door twee tuinlui en een boerenjongen. Ook in het bos draafden koeien rond toen Kat hoopvol naar de boomhut ging kijken. Maar jammer genoeg was de boomhut nog een ruïne. En de koeien deden hun best om ook de bloembedden te ruïneren.


  Heb jij dat met die koeien gedaan?” vroeg hij Santina.


  Ja, maar alleen om duidelijk te maken dat ik het niet opgegeven heb,” zei Santina. Morgen krijg ik mijn drakebloed en dan kan ik echt iets indrukwekkends doen.”


  Hoofdstuk 8


  Op woensdagmiddag ging Santina naar het dorp om haar drakebloed op te halen. Ze had een uitzonderlijk goede bui. Er zouden die avond gasten op het kasteel komen eten. Kat wist best dat niemand er over had gepraat uit angst dat Santina iets zou uithalen. Maar woensdagmorgen moest het toch worden verteld, want het was de bedoeling dat de kinderen in de kinderkamer aten en daarna uit het gezicht bleven.


  Goed hoor. Ik blijf wel uit het gezicht,” beloofde Santina. Niet dat het wat uitmaakt.” De hele weg naar het dorp liep ze in zichzelf te grinniken.


  Kat schaamde zich toen ze in het dorp kwamen. Iedereen ging Santina uit de weg. Moeders sleurden hun kinderen naar binnen en gristen hun baby’s naar zich toe. Santina merkte het nauwelijks. Ze dacht alleen aan meneer Baslam en aan haar drakebloed. Kat mocht meneer Baslam niet en van die zure lucht van zijn opgezette dieren hield hij ook niet. Hij liet Santina in haar eentje gaan en liep naar de snoepwinkel om de ansichtkaart voor mevrouw Messing op de post te doen. De mensen in de winkel deden nogal koel tegen hem, ook al kocht hij voor bijna twee gulden snoepgoed. En bij de banketbakker ernaast deden ze echt onaardig. Toen Kat weer met zijn zakjes op het dorpsplein stond, merkte hij dat de kinderen ook bij hem uit de buurt werden gehouden.


  Daar schaamde Kat zich zo verschrikkelijk over dat hij naar de kasteeltuinen vluchtte en niet op Santina bleef wachten. Somber liep hij daar toffees en gevulde koeken te eten. Was hij maar weer bij mevrouw Messing. Vanuit de verte zag hij van tijd tot tijd Santina lopen. Soms holde ze heen en weer. Soms hurkte ze neer onder een boom waar ze heel behoedzaam iets ging zitten doen. Kat ging niet naar haar toe. Waren ze maar weer bij mevrouw Messing, dacht hij, dan zou Santina ook niet meer van die indrukwekkende toverkunsten uit hoeven halen. Was ze maar niet zo’n sterke koppige heks. Hij probeerde zich een Santina voor te stellen die geen heks was, maar dat lukte hem niet. Dan zou ze Santina niet meer zijn.


  In het kasteel was het niet zo stil als anders. Er klonken zachte geluiden, alsof er ergens druk werd gewerkt en je het net niet goed kon horen. Kat wist dat er een groot gewichtig diner gegeven zou worden.


  Na het eten hing hij uit Santina’s raam om naar de aankomende gasten te kijken. Ze kwamen in rijtuigen en auto’s, allemaal even groot en deftig. Een rijtuig werd getrokken door zes witte paarden en zag er zo indrukwekkend uit, dat Kat zich afvroeg of er soms een koning inzat.


  Des te beter,” zei Santina. Ze zat midden op het tapijt, naast een vel papier. Aan de ene kant van het papier stond een schaal vol toverbenodigdheden. Aan de andere kant kroop, wriemelde of lag een griezelig hoopje. Santina had twee kikkers, een aardworm, verscheidene oorwurmen, een zwarte tor en een spin gevangen. Ook lag er een hoopje botjes. De levende dingen waren behekst en konden niet van het papier af.


  Zodra Kat zeker was dat er geen rijtuigen meer aankwamen, begon Santina de ingrediënten in de schaal fijn te stampen.


  Ze neuriede hees en haar haar zwaaide los boven de schaal. Kat keek naar de wriemelende springende diertjes en hoopte maar dat Santina die niet fijn zou stampen. Dat bleek niet zo te zijn. Santina ging op haar hurken zitten en zei: Zo!”


  Ze knipte met haar vingers boven de schaal. De ingrediënten vatten vanzelf vlam en brandden met kleine blauwe vlammetjes. Het werkt!” zei Santina opgewonden. Ze greep een in elkaar gedraaid krantenpapiertje en maakte het voorzichtig open. Nu nog een snufje drakebloed.” Ze nam een beetje van het bruine poeder en strooide het in de vlammen. Er klonk gesputter en een zware brandlucht verspreidde zich. Toen laaiden de vlammen wel een meter hoog op. Razende groene en paarse vlammen die de hele kamer met hun dansende licht kleurden.


  Santina’s gezicht kreeg een groene en paarse gloed. Ze schommelde op haar hielen heen en weer en neuriede zangerige reeksen toverspreuken die Kat niet kon verstaan. Toen bukte ze en raakte, nog steeds neuriënd, de spin aan. De spin groeide. En groeide. En groeide maar door. Het werd een monster van anderhalve meter hoog, een vettige bal met van voren twee oogjes, die als een hangmat tussen acht kromme harige poten hing. Santina wees. De deur van haar kamer sprong vanzelf open. Ze begon triomfantelijk te lachen en de reusachtige spin sloop er zachtjes heen, wiebelend op zijn harige poten. Hij wrong zijn poten naar binnen om door de deur te kunnen en sloop de gang op.


  Santina raakte de andere dieren een voor een aan. De oorwurmen stommelden als glanzende, lichtbruine koeien met hoorns rond. De kikkers werden zo groot als mensen en liepen rechtop  flipflop  op hun geweldige voeten. Ze lieten hun armen als gorilla’s naar beneden hangen. In hun trillende gevlekte huid zaten kleine gaatjes die alsmaar open en dicht gingen. Hun opgeblazen onderkin maakte slokkende bewegingen. De zwarte tor kroop op gevorkte poten rond. Hij had zo’n dik zwart lijf dat hij bijna niet door de deur kon. Kat zag hem met de andere dieren in een lange stille rij de glanzendgroene gang opgaan.


  Waar gaan ze naar toe?” fluisterde hij.


  Santina giechelde. Ik stuur ze natuurlijk naar de eetkamer. Ik denk niet dat de gasten daarna nog veel trek zullen hebben.”


  Nu pakte ze een botje en sloeg er hard mee op de grond. Zodra ze het losliet, zweefde het omhoog. Er klonk een zacht gekletter en uit het niets kwamen nog meer botjes te voorschijn. De groene en paarse vlammen loeiden en knetterden. Tenslotte kwam er nog een schedel en nu bengelde er een kompleet geraamte voor het vuur. Santina glimlachte tevreden en raapte een ander botje op.


  Maar behekste beenderen weten vaak van wie ze geweest zijn. Het bengelende geraamte zuchtte met een holle zangerige stem: Arme Saartje. Ik ben die arme Saartje. Laat me toch met rust.”


  Santina wenkte het geraamte ongeduldig naar de deur. Wiebelend en zuchtend verdween het en een tweede geraamte kwam er achteraan gewiebeld en zuchtte: Teun de tuinmansknecht. Zo had ik het niet bedoeld.” Er kwamen er nog drie. Ze zongen zacht en troosteloos wie ze waren geweest en alle vijf liepen ze langzaam en wiebelend achter de zwarte tor aan.


  Die arme Saartje,” hoorde Kat op de gang. Zo had ik het niet bedoeld.” En: Eens was ik Hertog van Bretagne.”


  Santina lette er niet op en begon aan de aardworm. Die groeide ook. Het werd een reusachtig roze ding, zo groot als een zeeslang. Grote kronkels wriemelden de hele kamer door. Kat werd er bijna misselijk van. Op het kale roze vlees zaten borstelige haartjes net als bij een varken. Rondom zaten rimpelige ringen. De grote blinde voorkant wendde zich tastend van de ene naar de andere kant tot Santina naar de deur wees. Toen ging hij langzaam met zijn meterslange kale roze kronkels de geraamtes achterna.


  Santina keek hem kritisch na. Niet gek,” zei ze. Maar nu de klap op de vuurpijl nog.”


  Voorzichtig liet ze weer een snufje drakebloed in het vuur vallen. De vlammen brandden met een fluitend geluid nog heller, griezeliger, geler. Santina begon weer te zingen en deze keer zwaaide ze ook met haar armen. Even later leek het alsof in de trillende lucht boven het vuur een gedaante verscheen. Er borrelde iets, er bewoog iets wits, dat een armzalig gebogen wezentje met een groot hoofd werd. Daaronder kwamen nog drie gedaanten te voorschijn. Toen de eerste uit de vlammen viel en op het tapijt spartelde, stootte Santina een gekraai van plezier uit. Kat was verbaasd dat ze er zo gemeen uit kon zien.


  Niet doen!” zei hij. Ook de drie andere wezens spartelden op het tapijt en hij zag dat het spooksel van het raam er bij was, met nog drie andere geesten. De eerste leek op een baby die nog niet lopen kon, maar hij liep wél en zijn grote hoofd wiebelde. De volgende was mank en zat zo verdraaid en verkrampt in elkaar dat hij bijna niet vooruit kon komen. De derde was het spooksel van het raam, zielig gerimpeld en verfomfaaid. De laatste had blauwe strepen op zijn witte huid. Ze zagen er allemaal zwak en wit en griezelig uit. De rillingen liepen Kat over zijn rug.


  Stuur ze alsjeblieft weg!” zei hij.


  Santina lachte maar en wenkte de vier spooksels naar de deur.


  Ze gingen moeizaam ploeterend op weg. Maar ze waren nog maar halverwege toen Chrestomanzie binnenkwam met meneer Sanders achter zich aan. Voor hen uit kletterde een regen van botjes en dode diertjes die onder Chrestomanzies grote glimmende schoenen verpletterd werden. De spooksels bleven aarzelend en brabbelend staan. Toen vluchtten ze terug naar de vlammende schaal en verdwenen. Ook de vlammen verdwenen en er hing een stinkende zwarte damp.


  Santina staarde door de rook naar Chrestomanzie en meneer Sanders. Chrestomanzie was prachtig gekleed in donkerblauw fluweel met kanten stroken rond zijn polsen en op zijn borst. Meneer Sanders scheen moeite te hebben gedaan om een pak te vinden dat niet te kort was, maar het was hem niet helemaal gelukt. Een van zijn veters hing los en een heel stuk overhemd en pols werd zichtbaar toen hij langzaam een onzichtbare streng rond zij benige rechterhand wikkelde. Hij en Chrestomanzie keken Santina heel onvriendelijk aan.


  Ik heb je gewaarschuwd,” zei Chrestomanzie. Ga je gang, Michel.”


  Meneer Sanders stopte het onzichtbare kluwen in zijn zak. Bedankt,” zei hij. Mijn handen hebben de hele week al gejeukt.” Hij liep met grote stappen en wapperende jaspanden op Santina af, rukte haar overeind, sleepte haar naar een stoel en legde haar over zijn knie. Hij trok zijn grote zwarte laars uit en gaf haar daarmee lang en hard op haar broek.


  Terwijl meneer Sanders zich in het zweet werkte en Santina gilde en kronkelde en schopte, liep Chrestomanzie op Kat af en gaf hem twee, drie keer een draai om zijn oren. Kat was zo verrast dat hij omgevallen zou zijn als Chrestomanzie hem niet vastgehouden had.


  Waarom doet u dat?” vroeg Kat verontwaardigd en hij legde zijn handen langs zijn gloeiende gezicht. Ik heb niets gedaan.”


  Daarom heb ik je ook geslagen,” zei Chrestomanzie. Je hebt ook niet geprobeerd haar tegen te houden, wel?” Terwijl Kat nog stond te hijgen van woede, ging hij naar de zwoegende meneer Sanders. Zo is het wel genoeg, Michel.”


  Meneer Sanders hield nogal spijtig op met meppen. Santina gleed op haar knieën op de grond. Ze snikte van pijn en tussen de snikken door klonken gilletjes van woede.


  Chrestomanzie porde haar met zijn glimmende voet. Hou op. Kom overeind en gedraag je.” En toen Santina verongelijkt opkeek, zei hij: Dat pak slaag had je verdiend. En je zult wel begrepen hebben, dat Michel je toverkracht weggenomen heeft. Je bent niet langer een heks. Voortaan haal je geen enkele toverkunst meer uit, behalve wanneer je bewijzen kunt dat je geen kwaad in de zin hebt. Is dat duidelijk? En nu ga je naar bed en denk daar maar eens goed na over wat je hebt gedaan.”


  Hij knikte naar meneer Sanders en ze gingen allebei de kamer uit. Meneer Sanders hinkte, want hij was nog bezig zijn laars aan te trekken. Daarbij vertrapte hij de rest van de dode dieren.


  [image: ]


  Santina liet zich voorover vallen en trappelde met haar tenen op het tapijt. Dat mispunt! Die mispunten! Hoe durven ze me zo te behandelen! Ik ga nog heel wat ergers doen. Net goed!”


  Maar zonder toverkracht kun je niets doen,” zei Kat. Was wat meneer Sanders daarnet opwond jouw toverkracht?”


  Ga weg!” krijste Santina. Laat me met rust. Je bent even erg als de rest!” En toen Kat de deur uitging om haar trappelend en snikkend achter te laten, tilde ze haar hoofd op en schreeuwde hem achterna: Ik ben nog niet verslagen! Dat zul je zien!”


  


  Het was geen wonder dat Kat die nacht zo griezelig droomde. Vreselijke dromen waren het, vol reusachtige aardwormen en grote glibberige, sponzige kikkers. Ze bewogen zich steeds koortsachtiger. Kat zweette en kreunde en toen hij tenslotte wakker werd, was hij kletsnat en voelde zich heel moe zoals meestal wanneer je net erg ziek bent geweest of griezelig gedroomd hebt. Even bleef hij stilletjes liggen. Hij voelde zich heel akelig. Na een poosje ging het wat beter en sliep hij weer in.


  Kat werd wakker toen het al licht was. Toen hij in de doodse stilte van het kasteel zijn ogen opsloeg, wist hij ineens dat Santina weer iets had uitgehaald. Hij had geen idee waarom hij dat zo zeker wist. Misschien verbeeldde hij het zich wel. Als meneer Sanders werkelijk Santina’s toverkracht weggenomen had, kon ze niets gedaan hebben. Maar toch wist hij dat het zo was.


  Hij stond op en liep op blote voeten naar het raam om te kijken wat er gebeurd was. Maar deze keer viel er niets bijzonders te ontdekken. De cederbomen spreidden hun takken uit boven het gazon. De zon kwam door de nevel heen en op het bedauwde grijsgroene gras was nog geen voetstap te zien. Maar nog steeds was Kat er van overtuigd dat er ergens iets veranderd was. Hij kleedde zich daarom aan en sloop naar beneden om Santina te vragen wat ze uitgevoerd had.


  Toen Kat haar deur opendeed, rook hij de zoete branderige zware geur die bij toveren hoorde. Maar dat kon nog wel van de vorige avond zijn. De kamer zag er netjes uit. De dode beesten en de schaal waren weggeruimd. Het enige wat niet op zijn plaats stond, was Santina’s kist die uit de beschilderde kast was getrokken en met het deksel half open naast haar bed stond.


  Santina lag als een slapende bobbel onder de blauwfluwelen sprei. Kat deed de deur heel zachtjes dicht om haar niet wakker te maken. Santina hoorde het toch. Ze ging met een ruk rechtop zitten en staarde hem aan.


  Meteen wist Kat, dat als er al iets verkeerd was, het met Santina zelf moest zijn. Ze had haar nachtpon achterstevoren aan. De linten die van achteren dichtgestrikt hoorden te zijn, bengelden aan de voorkant. Dat was het enige wat duidelijk niet in orde was. Maar er was iets heel eigenaardigs in de manier waarop Santina hem aanstaarde. Ze was verbaasd en bang.


  Wie ben jij?” vroeg ze.


  Ik ben Kat natuurlijk,” zei Kat.


  Je bent toch geen kat. Je bent een jongen,” zei Santina. Wie ben jij?”


  Nu begreep Kat dat een heks die haar toverkracht kwijtraakte ook haar geheugen kwijt was. Hij zag wel dat hij veel geduld met Santina zou moeten hebben. Ik ben je broertje, Erik,” zei hij dus geduldig en liep naar het bed zodat ze hem beter kon zien. Maar jij noemt me altijd Kat.”


  Mijn broertje!” riep ze stomverbaasd. Nou, dat is niet gek. Ik heb altijd een broertje willen hebben. En ik weet zeker dat ik niet droom. Het was veel te koud in dat bad en als ik mezelf knijp, doet het pijn. Waar ben ik toch? Het is een deftig huis hier, he?”


  Kat staarde haar aan. Hij had zo’n vermoeden dat er met haar geheugen toch niets mis was. Want het was ook niet alleen de manier waarop ze praatte en wat ze zei. Ze was ook magerder. Ze had hetzelfde knappe gezichtje met dezelfde blauwe ogen, maar haar open oogopslag was anders. En het goudblonde haar dat over haar schouders hing, was een paar centimeter langer dan gisteravond.


  Jij bent Santina niet,” zei hij.


  Wat een afschuwelijke naam,” zei het meisje in het bed. Gelukkig niet. Ik heet Jantien Kent.”


  Hoofdstuk 9


  Kat was intussen even verbijsterd als het vreemde meisje. Kent?” dacht hij. Kent? Heeft Santina soms een tweelingzusje waar ze me nooit wat van verteld heeft?”


  Maar ik heet ook Kent,” zei hij.


  Echt?” zei Jantien. Ze ging in het bed op haar knieën zitten en woelde bedachtzaam met haar handen door haar haar. Zoiets zou Santina nooit doen. Heet jij echt Kent? Zo’n gewone naam is het nu ook weer niet. En jij dacht dat ik je zusje was? Nou, sinds ik in dat bad wakker werd, heb ik al honderd keer alles op een rijtje gezet, maar ik kom er niet uit. Waar zijn we?”


  In kasteel Chrestomanzie,” zei Kat. Een jaar nadat onze ouders gestorven waren, heeft Chrestomanzie ons hierheen gehaald.”


  Zie je wel,” zei Jantien. Mijn vader en moeder zijn springlevend  gisteravond toen ik welterusten zei tenminste nog wel. Wie is Chrestomanzie? Vertel eens wat over jezelf.”


  Verward en onzeker vertelde Kat hoe en waarom Santina en hij in het kasteel waren komen wonen en wat Santina allemaal uitgehaald had.


  Dus Santina was een echte heks!” riep Jantien.


  Kat wilde maar dat ze niet was had gezegd. Hij kreeg steeds meer het gevoel dat hij Santina nooit weer zou zien. Natuurlijk,” zei hij. Jij dan niet?”


  Goeie hemel, nee hoor!” zei Jantien. Maar misschien zou ik ook wel een heks zijn als ik hier mijn hele leven had gewoond. Heksen zijn hier heel gewoon, he?”


  Heksenmeesters en tovenaars ook,” zei Kat. Maar sterrenwichelaars en magiërs zie je niet zoveel. Ik denk dat meneer Sanders grootmagiër is.”


  En medicijnmannen, duivels en djinns?” vroeg Jantien vlug. En toverkollen, fakirs en voodoopriesteressen. Zie je die veel?”


  Die vind je meer bij wilde stammen,” legde Kat uit. En toverkol is geen beleefd woord. Maar we kennen ook grootheksenmeesters en die zijn heel belangrijk. Ik heb er nog nooit een gezien.”


  O,” zei Jantien. Ze dacht even na en sprong toen jongensachtig uit bed. Santina zou dat nooit op die manier doen. Laten we maar eens op zoek gaan,” zei ze. Misschien heeft die lieve Santina wel een briefje achtergelaten.”


  Zo moet je niet over haar praten,” zei Kat troosteloos. Waar zou ze zijn?”


  Jantien keek hem aan en zag hoe ellendig hij zich voelde. Sorry,” zei ze. Ik zal het niet meer zeggen. Maar je begrijpt toch wel dat ik een beetje nijdig op haar ben. Ze heeft me hier gewoon neergeplant en is zelf ergens anders heengegaan. Laten we hopen dat ze er een goede verklaring voor heeft.”


  Ze heeft met een laars voor haar broek gehad en haar toverkracht is weggenomen,” zei Kat.


  Ja, dat vertelde je al,” antwoordde Jantien. Ze trok de laden van het vergulde kaptafeltje open. Ik ben nu al doodsbenauwd voor die Chrestomanzie. Maar heeft hij haar toverkracht wel echt weggenomen? Want hoe is haar dit dan gelukt?”


  Dat begrijp ik ook niet,” zei Kat. Hij begon mee te zoeken. Hij zou zijn pink wel willen geven voor één woordje van Santina. Hij voelde zich zo afschuwelijk alleen. Maar waarom lag je in het bad?” vroeg hij.


  Ik weet het niet. Ik werd daar gewoon wakker,” zei Jantien. Ze schudde een verwarde bos haarlinten uit die onder in de la lag. Ik voelde me alsof ik achteruit door een heg gesleept was en ik had geen kleren aan, dus ik was steenkoud.”


  Waarom had je geen kleren aan?” vroeg Kat. Hij rommelde tevergeefs tussen Santina’s ondergoed.


  Ik had het gisteravond zo warm in bed,” zei Jantien. En dus kwam ik naakt op deze wereld. En ik liep me hier maar in m’n arm te knijpen  vooral nadat ik deze fantastische kamer zag. Ik dacht dat ik in een prinses veranderd was. En deze nachtpon lag op het bed, dus die heb ik maar aangetrokken.”


  Je hebt hem achterstevoren aan,” zei Kat.


  Jantien hield even op met zoeken tussen de prulletjes op de schoorsteenmantel en keek neer op de bengelende linten. O ja? Het zal wel niet het enige zijn wat ik achterstevoren aantrek. Als je eens in die artistieke kast kijkt! Nou, toen ging ik buiten de kamer op onderzoek uit, maar alles wat ik vond was een kilometers lange gang, waar ik de rillingen van kreeg. En vanuit de ramen zag ik een deftig park. Daarom ben ik maar weer naar binnen gegaan en in bed gekropen. Ik hoopte dat alles weer gewoon zou zijn als ik wakker werd. Maar toen stond jij daar. Heb je al iets gevonden?”


  Nee,” zei Kat. Maar hier staat haar kist.”


  Ze gingen erbij op hun hurken zitten en pakten de kist uit. Er zat niet veel in. Kat kon wel zien dat Santina veel meegenomen had. Er lagen twee boeken in, ‘De eerste toverspreuken’ en ‘Toveren voor beginners’, met wat blaadjes vol aantekeningen. Jantien keek naar Santina’s grote ronde handschrift.


  Ze schrijft net als ik. Waarom heeft ze die boeken hier gelaten? Het zijn zeker boeken voor beginners. En zij zal wel wat verder zijn!”


  Ze schoof de boeken en aantekeningen opzij en het rode mapje lucifers rolde er tussenuit. Jantien raapte het op, deed het open en zag dat de helft van de lucifers afgebrand was zonder er uitgescheurd te zijn. Dat lijkt verdacht veel op een toverkunst,” zei ze. Wat zijn dat voor pakjes brieven?”


  Liefdesbrieven van mijn ouders, denk ik,” zei Kat.


  De brieven zaten nog in de envelop met het adres en de postzegel erop. Jantien zat met een bundeltje brieven in iedere hand op haar hurken. Maar dit zijn heel oude postzegels. Er staat een heel ander gezicht op. Wie is dat?”


  De koning,” zei Kat.


  We hebben toch een koningin,” zei Jantien. Maar Kat zag er zo verward uit dat ze nog eens naar de brieven keek.


  Je vader en moeder heetten alle twee Kent, zie ik. Waren ze neef en nicht? De mijne wel. Oma wilde niet hebben dat ze met elkaar trouwden, want dat schijnt niet goed te zijn.”


  Ik weet het niet. Misschien waren ze wel neef en nicht. Ze leken wel wat op elkaar,” zei Kat en hij voelde zich eenzamer dan ooit.


  Ook Jantien zag er nogal eenzaam uit. Ze schoof het mapje lucifers zorgvuldig tussen het roze lint waarmee de brieven aan Caroline Kent bijeengehouden werden  ze was blijkbaar net als Santina nogal netjes. Waren ze allebei lang en blond met blauwe ogen? Mijn moeder heet ook Caroline. Kom Santina, kom op!” Jantien smeet de brieven opzij en grabbelde bijzonder onnetjes tussen de overgebleven mapjes, papieren en pennen. Onderin de kist lag een groot vel roze papier, volgeschreven met Santina’s mooiste en rondste handschrift.


  Ha!” zei Jantien. Dat dacht ik wel. Zie is net zo’n stiekemerd als ik.”


  En ze spreidde de brief uit op het tapijt zodat Kat hem ook kon lezen. Santina had geschreven:


  


  Lieve Plaatsvervangster,


  Ik moet hier weg. Het is hier vreselijk en niemand begrijpt mij. Niemand ziet hoeveel talent ik heb. Je zult het wel gauw merken want je bent mijn dubbelganger en dus ben jij ook een heks. Ik ben heel slim geweest. Ze weten niet wat ik alemaal kan. Ik heb ontdekt hoe ik in een andere wereld kan komen en ik ga daar nu voorgoed heen. Ik weet dat ik koningin zal worden want dat is mij voorspelt. Er bestaan honderden andere werelden, maar somige werelden zijn veel leuker dan andere. Ze ontstaan wanneer er een Grote Gebeurtenis in de Geschiedenis plaatsvindt, een veldslag of een aardbeving of zo, die op twee of meer verschilende manieren kan aflopen. Die dingen gebeuren dan alebei, maar kunnen niet samen bestaan en daarom splitst die wereld zich dan in twee werelden, die alebei op verschilende manieren verder gaan. Ik weet dat er in veel werelden een Santina moet zijn, maar ik weet niet hoeveel. Een van jullie zal hier moeten komen, want als ik wegga, komt er een lege ruimte, waar jij ingezogen zal worden. Maar heb geen vedriet als je ouders nog leven. Op jouw plaats komt een andere Santina, die net doet of ze jou is, omdat we alemaal zo slim zijn. Je kunt gewoon doorgaan en Chrestomanzie een hoop elende bezorgen en ik zal blei zijn dat het in goede handen is.


  Je liefhebbende


  Santina Kent


  


  P.S. Dit verbranden.


  P.S.S. Zeg tegen Kat dat hij móét doen wat meneer Nostrum zegt.


  


  Toen hij dit gelezen had, knielde Kat witjes naast Jantien neer. Nu wist hij dat hij Santina echt nooit mee zou zien. Hij zat aan Jantien vast. Wanneer je iemand zo goed kent als Kat Santina kende, heb je aan een dubbelganger niet genoeg. Jantien was geen heks. Ze keek anders dan Santina. Die zou razend geworden zijn als ze naar een andere wereld was gesleept. Maar Jantien zag er even teneergeslagen uit als Kat zich voelde.


  Ik vraag me af hoe mijn vader en moeder met mijn Lieve Plaatsvervangster op kunnen schieten,” zei ze kriegel. Vind je het erg als ik die brief niet verbrand? Het is het enige bewijs dat ik niet Santina ben, die plotseling gek is geworden en denkt dat ze een meisje is dat Jantien Kent heet. Mag ik hem verstoppen?”


  Het is jouw brief,” zei Kat.


  En jouw zusje,” zei Jantien. Het is me het lekkertje wel! Begrijp me goed, Kat. Ik heb bewondering voor je zusje. Ze denkt in het groot. Je moet wel bewondering voor haar hebben. En toch vraag ik me af of ze wel eens aan het slimme plaatsje heeft gedacht waar ik haar brief ga verstoppen. Ik hoop het niet.”


  Jantien sprong onsantina-achtig op en liep met de brief naar het vergulde kap tafeltje. Kat sprong ook op en liep haar achterna. Jantien pakte de spiegel met de vergulde bloemenkrans en draaide hem naar zich toe. De achterkant was van gewoon triplex. Ze trok het met haar nagels los. Het ging gemakkelijk.


  Dat doe ik thuis ook met mijn spiegel,” legde Jantien uit. Het is een goed plekje, de enige plaats waar mijn ouders nooit aan zullen denken. Pap en mam zijn lief, maar ze zijn verschrikkelijk nieuwsgierig. Ik denk omdat ik enig kind ben. En ik wil iets voor mij alleen hebben. Ik schrijf verhalen voor mezelf en dan proberen zij ze te lezen. Alle paarsgevlekte honden nogantoe!”


  Ze trok het hout omhoog en liet Kat de tekens zien die op de rode achterkant van de spiegel waren geschilderd.


  Kabbala, denk ik,” zei Kat. Het is een toverspreuk.”


  Dus ze heeft er wel aan gedacht!” zei Jantien. Wat een ellende om een dubbelganger te hebben. Dan heb je allebei dezelfde ideeën.”


  Ze liet Santina’s brief tussen het triplex en het glas zakken en drukte het hout weer op zijn plaats. Ik wed dat ik weet waar die toverspreuk voor is. Dan kan Santina af en toe een kijkje nemen en zien hoe het met haar dubbelganger gaat.” Jantien draaide de spiegel terug en keek er afgrijselijk scheel naar. Ze trok de hoeken van haar schele ogen omhoog, zodat het spleetoogjes werden en stak haar tong zo ver mogelijk uit. Toen duwde ze met een vinger haar neus naar boven en draaide haar mond helemaal naar één wang. Kat moest wel lachen. Kan Santina dat niet?” vroeg Jantien met haar scheve mond.


  Nee,” giechelde Kat.


  Op dat moment deed Eufemia de deur open. Jantien schrok zich naar. Ze was toch wel zenuwachtiger dan Kat had gedacht. Doe me een plezier en hou op met die rare gezichten,” zei Eufemia, en trek je nachtpon uit, Santina.” Ze kwam binnen om te kijken of Santina gehoorzaamde. Ze gaf een kwakende gil. Toen smolt ze tot een bruine klont ineen.


  Jantien sloeg haar handen voor haar mond. Zij en Kat keken met afgrijzen toe hoe de bruine klont, die Eufemia was, steeds kleiner werd. Toen de klont nog maar zo’n centimeter of tien hoog was, kromp hij niet verder meer, maar kreeg grote poten met zwemvliezen. Op die poten kroop een beest naar hen toe en staarde hen met uitpuilende gelige ogen, die boven op zijn kop stonden, verwijtend aan.


  Lieve help,” zei Kat. De verandering van Eufemia in een kikker was Santina’s laatste daad geweest.


  Jantien barstte in tranen uit. Kat keek verbaasd. Ze had zo zelfverzekerd geleken. Hevig snikkend knielde Jantien neer en pakte de bruine kruipende Eufemia voorzichtig op. Arme meid,” huilde ze. Ik weet hoe je je voelt. Kat, wat moeten we doen? Hoe kunnen we haar weer omtoveren?”


  Ik weet het niet,” zei Kat somber. Hij voelde zich ineens met een grote verantwoordelijkheid belast. Jantien praatte wel heel zelfbewust, maar ze had blijkbaar toch hulp nodig. En Eufemia had nog meer hulp nodig. Als Chrestomanzie er niet was geweest, zou Kat als een haas naar meneer Sanders zijn gegaan om hulp te vragen. Maar hij wist heel zeker dat er vreselijke dingen zouden gebeuren als Chrestomanzie ooit zou merken wat Santina dit keer had uitgehaald. Hij kwam tot de ontdekking dat hij doodsbenauwd voor Chrestomanzie was. Zonder het te weten was hij aldoor al bang voor hem geweest. Chrestomanzie mocht niets van Jantien en Eufemia te weten komen.


  Wanhopig holde Kat naar de badkamer, zocht een vochtige handdoek en bracht die naar Jantien. Zet haar hier maar op. Ze moet nat blijven. Ik zal Robert en Julia vragen haar weer om te toveren. En zeg in vredesnaam tegen niemand dat je Santina niet bent!”


  Jantien zette Eufemia voorzichtig op de handdoek neer. Eufemia scharrelde wat rond en bleef Jantien beschuldigend aankijken. Kijk toch niet zo. Ik heb het niet gedaan,” snufte Jantien. Kat, we moeten haar verstoppen. Zou ze het in de kast wel fijn vinden?”


  Het moet maar,” zei Kat. Ga jij je maar aankleden.”


  Jantien keek verschrikt. Kat, wat heeft Santina aan?”


  Kat dacht dat een meisje toch zeker zou moeten weten wat meisjes droegen. Gewoon, onderrokken, kousen, jurk, laarsjes  je weet wel.”


  Ik weet het niet,” zei Jantien. Ik draag altijd een broek.”


  Kats problemen stapelden zich op. Hij neusde tussen de kleren. De mooiste bleek Santina meegenomen te hebben, maar hij vond haar oude laarsjes, haar groene kousen met bijpassende kousebanden, een paar onderrokken, haar groene wollen jurk en, een beetje verlegen, haar onderbroekje. Hier,” zei hij.


  Heeft ze echt twee onderrokken aan?” vroeg Jantien.


  Ja,” zei Kat. Trek aan.”


  Maar het bleek dat Jantien er zonder zijn hulp niet in kon komen. Ze trok alles achterstevoren aan. Hij moest haar in haar onderrokken hijsen, de knoopjes op haar rug dichtdoen, haar kousebanden vastmaken, haar laarsjes dichtrijgen en haar jurk opnieuw aantrekken en de ceintuur strikken. Toen hij klaar was, zat alles goed, maar Jantien leek meer verkleed dan aangekleed. Ze bekeek zichzelf in de spiegel. Dank je, je bent een engel. Ik lijk wel een kind uit de vorige eeuw. Ik voel me echt idioot.”


  [image: ]


  Kom mee,” zei Kat. Ontbijten.” Hij droeg de woedend kwakende Eufemia naar de kast en wikkelde de handdoek stevig om haar heen. Stil nou maar,” zei hij. Ik zal zien dat je zo vlug mogelijk weer veranderd wordt, dus maak je maar niet zo druk.”


  Hij deed de deur achter haar dicht en klemde hem met een bladzij van Santina’s aantekeningen vast. Er klonk nog steeds een zwak gekwaak. Eufemia was niet van plan zich stil te houden. Kat kon het haar niet echt kwalijk nemen.


  Ze vindt het daar niet fijn,” zei Jantien toegeeflijk. Mag ze niet in de kamer blijven?”


  Nee,” zei Kat. Al was ze nu een kikker, Eufemia leek nog steeds op Eufemia. Hij wist dat Maria haar onmiddellijk herkennen zou, als ze haar zag. Hij pakte Jantien bij haar tegenstribbelende elleboog en trok haar mee naar de kinderkamer.


  Kunnen jullie niet wat eerder opstaan,” zei Julia. Ik ben het zat om op jullie te wachten.”


  Erik is al uren op,” zei Maria. Dus ik begrijp niet wat jullie uitgevoerd hebben. Wat zou Eufemia toch aan het doen zijn?”


  Maria is vanmorgen buiten zichzelf,” zei Robert. Hij knipoogde.


  Heel even waren er twee Maria’s, een echte en een vage, spookachtige. Jantien schrok zich naar. Het was pas de tweede toverkunst die ze zag en ze vond het moeilijk om er aan te wennen.


  ’t Zal Santina’s schuld wel zijn,” zei Julia en ze keek Jantien veelbetekenend aan.


  Jantien raakte helemaal van streek. Kat was vergeten haar te vertellen dat Julia sinds de slangen een vreselijke hekel aan Santina had. En een veelbetekenende blik van een heks is erger dan een veelbetekenende blik van een gewoon mens. Julia’s blik duwde Jantien achteruit de kamer door tot Kat ervoor ging staan.


  Doe dat nou niet,” zei hij. Ze heeft er spijt van.”


  O ja,” zei Julia, heb je spijt?” En ze probeerde om langs Kat heen weer naar Jantien te staren.


  Ja, het spijt me vreselijk,” zei Jantien, maar ze had geen flauw idee waarvan. Ik denk er nu heel anders over.”


  Ik geloof er niets van,” zei Julia. Maar ze hield op met haar gestaar en keek naar Maria die het gebruikelijke ontbijt van brood, marmelade en chocolademelk op tafel zette.


  Jantien rook aan de dampende chocolademelk en haar gezicht betrok net als dat van Santina op de eerste dag. O jee. Ik lust geen chocolademelk,” zei ze.


  Maria sloeg haar ogen naar het plafond. Jij met je kunsten! Daar heb je nooit eerder wat van gezegd.”


  Ik eh… mijn smaak is veranderd,” bedacht Jantien. Al mijn smaakpapillen zijn anders geworden. Ik eh… is er geen koffie?”


  Waar? Onder het tapijt soms?” wilde Maria weten. Goed. Ik zal het de keuken wel vragen. Moet ik erbij zeggen dat je smaakpapillen veranderd zijn?”


  Kat was erg blij dat chocolademelk toch niet verplicht was. Mag ik ook koffie?” vroeg hij toen Maria naar de lift ging. Of eigenlijk heb ik liever thee.”


  Waarom zeg je dat dan pas nu Eufemia weg is en ik alles alleen moet doen!” zei Maria kwaad.


  Ze doet toch nooit iets,” zei Kat verwonderd.


  Maria liep kribbig naar de spreekbuis en bestelde een pot koffie en een pot thee. Voor Hare en Zijne Koninklijke Hoogheid,” zei ze. Hij schijnt het ook te pakken te hebben. Ik zou er een moord voor doen om hier eens een aardig normaal kind te krijgen, Nans!”


  Maar ik bén een aardig normaal kind!” protesteerden Jantien en Kat tegelijk.


  En wij ook, in ieder geval aardig,” zei Julia zelfingenomen.


  Hoe kunnen jullie nu normaal zijn?” vroeg Maria toen ze de lift liet zakken. Jullie horen alle vier bij de familie Kent. En wanneer is er ooit een normale Kent geweest? Geef daar maar eens antwoord op.”


  Jantien keek Kat vragend aan, maar Kat begreep er evenmin iets van als zij. Ik dacht dat jullie Chrestomanzie heetten,” zei hij tegen Robert en Julia.


  Dat is pappa’s titel,” zei Julia.


  Jij bent toch een of andere neef van ons,” zei Robert. Wist je dat niet? Ik heb altijd gedacht dat pappa jullie daarom hierheen had gehaald.”


  Toen begonnen ze te eten en Kat dacht dat dit alles nog veel moeilijker maakte.


  Hoofdstuk 10


  Kat wachtte het goede moment af en toen meneer Sanders hen kwam roepen, trok hij Robert aan zijn mouw en fluisterde: Luister eens, Santina heeft Eufemia in een kikker veranderd.”


  Robert proestte het uit. Kat moest wachten tot hij uitgelachen was.


  En ze wil haar niet meer omtoveren. Zou jij dat kunnen?”


  Robert probeerde ernstig te kijken, maar hij begon steeds weer te lachen. Ik weet het niet. Ik denk het niet, behalve wanneer ze wil vertellen welke toverspreuk ze heeft gebruikt. Om dat zelf te kunnen ontdekken, moet je toveren voor gevorderden hebben gehad en zover ben ik nog niet. O, wat gek!” Hij boog zich over de tafel en gierde van het lachen.


  Meneer Sanders kwam binnen en zei dat hij na de les tijd genoeg zou hebben om grapjes te maken. Ze moesten naar het lokaal en Jantien ging natuurlijk in zijn bank zitten. Hij trok haar er zo rustig mogelijk uit, ging zelf zitten en piekerde afwezig hoe hij er achter kon komen welke toverspreuk Santina had gebruikt.


  Kat had nog nooit zo’n moeilijke morgen meegemaakt. Hij was vergeten Jantien te vertellen dat Santina alleen iets afwist van toverij. Jantien was knap, dat had hij al gedacht. Maar alles wat ze wist, kwam uit haar eigen wereld. Alleen rekenen was een veilig onderwerp. En meneer Sanders wilde haar juist deze morgen geschiedenis overhoren. Kat krabbelde links aan een opstel en zag dat Jantien steeds meer in paniek raakte.


  Wat nou, Philips de Goede!” blafte meneer Sanders. Die heeft het Gulden Vlies ingesteld. Ik vraag naar Philips de Schone! En wat was de grote verdienste van de Vlaamse steden op magisch gebied?”


  Ze versloegen de Fransen,” raadde Jantien. Eh, dat denk ik tenminste. De Fransen hadden ijzeren ondergoed aan en de Vlamingen droegen wol zodat ze niet in de modder bleven steken en misschien gebruikten ze wel betoverde knuppels ook. Daarom sloegen de ridders waarschijnlijk op de vlucht.”


  Zo,” zei meneer Sanders. En wie heeft de Guldensporenslag dan wel gewonnen, denk je?”


  De Vlamingen,” zei Jantien.


  Dat gold natuurlijk voor haar wereld, maar aan haar verschrikte gezicht was wel te zien dat ze verwachtte dat in deze wereld het tegenovergestelde waar zou zijn. En dat was ook zo.


  Meneer Sanders greep met zijn handen in zijn haar. Nee, nee, nee! De Fransen! Weet je dan helemaal niets, kind?”


  Jantien was bijna in tranen. Kat was doodsbenauwd. Ieder moment kon ze nu aan meneer Sanders vertellen dat ze Santina niet was. Santina weet toch nooit iets,” zei hij hardop en hij hoopte maar dat Jantien het zou begrijpen. En ja, ze zuchtte van opluchting en ontspande zich.


  Dat is mij bekend,” zei meneer Sanders. Maar ergens in dat harde hoofd moet toch nog een greintje van dat grijze spul zitten. Dus ik blijf het maar proberen.”


  In haar opluchting begon Jantien nog lollig te doen ook. Wilt u mijn hoofd misschien uit elkaar halen en eens kijken?” vroeg ze.


  Breng me niet in de verleiding!” riep meneer Sanders. Hij sloeg een benige hand voor zijn ogen en maakte met de andere afwerende bewegingen. Hij zag er zo grappig uit dat Jantien lachte. Dat was helemaal niets voor Santina. Meneer Sanders liet zijn hand zakken tot op zijn neus en staarde er wantrouwig overheen. Wat ben je van plan?”


  Niets,” zei Jantien schuldbewust. Mmm,” zei meneer Sanders. En door de manier waarop hij dat zei, voelden Kat en Jantien zich heel onbehaaglijk.


  Eindelijk, eindelijk was het zover dat Maria melk en biskwietjes kwam brengen, dat ze met een onheilspellend gezicht deed. Op een dienblad, naast meneer Sanders’ kopje koffie, zat een groot vochtig, bruin ding. Kat voelde zijn maag helemaal naar de kasteelkelders zakken. En Jantien keek alsof dat bij haar ook het geval was.


  Wat heb je daar nou?” vroeg meneer Sanders.


  Santina’s goede daad van vandaag,” zei Maria grimmig. Het is Eufemia. Kijk maar naar die kop.”


  Meneer Sanders bukte zich en keek. Toen draaide hij zich zo snel naar Jantien om, dat ze bijna uit de bank viel. Dus daarom zat je te lachen!”


  Ik heb het niet gedaan,” zei Jantien.


  Eufemia zat in Santina’s kamer, opgesloten in de kast. Ze zat luidkeels te kwaken, de stakker,” zei Maria.


  Hier zullen we Chrestomanzie maar eens bijhalen,” zei meneer Sanders. Hij liep met grote stappen naar de deur.


  De deur ging al open voor hij er was en Chrestomanzie kwam opgewekt en bedrijvig binnen met een stapeltje papieren in zijn hand. Michel,” zei hij, heb je even…?” Hij zweeg toen hij meneer Sanders’ gezicht zag. Is er iets mis?”


  Wilt u eens naar deze kikker kijken, meneer,” zei Maria. Hij zat in Santina’s kast.”


  Chrestomanzie droeg een keurig grijs pak met vage lila streepjes. Hij hield zijn lila zijden das vast en boog zich voorover om de kikker te inspecteren. Eufemia keek op en kwaakte smekend. Even hing er een ijskoude stilte. Het was een moment zoals Kat er nooit meer een hoopte mee te maken. Wel verdraaid,” zei Chrestomanzie zacht en ijzig. Dat is Eugenia.”


  Eufemia, pappa,” zei Julia.


  Eufemia,” zei Chrestomanzie. Natuurlijk. Wie heeft dat gedaan?” Kat begreep niet waarom zijn haar overeind kwam van zo’n zachte stem.


  Santina, meneer,” zei Maria.


  Maar Chrestomanzie schudde zijn gladde zwarte hoofd. Nee. Zij is de boosdoener niet. Santina kan het niet gedaan hebben. Michel heeft gisteravond haar toverkracht weggenomen.”


  O,” zei meneer Sanders en hij kreeg een rood hoofd. Wat dom van me!”


  Dus wie kan het dan gedaan hebben?” zei Chrestomanzie.


  Weer viel er een ijzige stilte. Het leek wel of die stilte even lang duurde als de ijstijd, vond Kat. Toen begon Julia te glimlachen. Ze trommelde met haar vingers op haar lessenaar en keek beschuldigend naar Jantien. Jantien zag het en schrok. Ze hield haar adem in. Kat was in paniek. Hij wist zeker dat Jantien nu ging vertellen wat Santina had gedaan. Om haar tegen te houden zei hij het eerste het beste wat in zijn hoofd opkwam.


  Ik heb het gedaan,” zei hij hard.


  Kat kon het bijna niet verdragen dat iedereen zo naar hem keek. Julia keek teleurgesteld. Robert verbaasd. Meneer Sanders was ontzettend kwaad. Maria keek naar hem alsof ook hij een kikker was. Maar Chrestomanzie deed beleefd en ongelovig en dat was nog het ergst van allemaal. Neem me niet kwalijk, Erik,” zei hij. Maar heb jij dat echt gedaan?”


  Kat staarde hem aan met een vreemd vochtig waas voor zijn ogen. Dat kwam, dacht hij, omdat hij zo bang was. Het was een vergissing,” zie hij. Ik probeerde een toverspreuk. Enne, en ik dacht dat het niet zou werken. En toen… en toen kwam Eufemia binnen en veranderde in een kikker. Zomaar ineens,” legde hij uit.


  Chrestomanzie zei: Maar er is je toch gezegd dat je niet in je eentje toveren mocht.”


  Ik weet het.” Kat liet vanzelf zijn hoofd hangen en hoefde niet eens te doen alsof. Maar ik wist toch niet dat het zou werken. Het ging vanzelf,” legde hij uit.


  Je moet de betovering meteen verbreken,” zei Chrestomanzie.


  Kat slikte. Dat kan ik niet. Ik weet niet hoe.”


  Weer keek Chrestomanzie hem aan, zo beleefd, zo vernietigend en zo ongelovig, dat Kat graag onder zijn bank gekropen zou zijn als hij zich had kunnen bewegen. Heel goed,” zei Chrestomanzie. Michel, als je zo vriendelijk wilt zijn?”


  Maria hield het dienblad op. Meneer Sanders pakte Eufemia op en zette haar op zijn tafel. Eufemia kwaakte opgewonden. Nog een ogenblikje,” zei meneer Sanders sussend. Hij maakte een holletje van zijn handen en legde ze om Eufemia heen. Er gebeurde niets. Meneer Sanders keek een beetje verward en begon te mompelen. Nog steeds gebeurde er niets. Eufemia’s hoofd ging angstig op en neer boven zijn benige vingers en Eufemia bleef een kikker. Meneer Sanders’ verwarring werd stomme verbazing. Dit is een heel vreemde betovering,” zei hij. Welke spreuk heb je gebruikt, Erik?”


  Ik weet het niet meer,” zei Kat.


  Ze reageert niet op mij,” zei meneer Sanders. Jij zult het moeten doen, Erik. Kom maar eens hier.”


  Kat keek hulpeloos naar Chrestomanzie, maar die knikte alsof hij vond dat meneer Sanders groot gelijk had. Kat stond op. Zijn benen voelden dik en slap aan en het leek wel of zijn maag nu voorgoed in de kasteelkelders zat. Langzaam liep hij naar de tafel. Toen Eufemia hem aan zag komen, sprong ze buiten zichzelf van angst van de rand van de tafel. Meneer Sanders ving haar op en zette haar terug.


  Wat moet ik doen?” vroeg Kat en zijn stem klonk net als het gekwaak van Eufemia.


  Meneer Sanders pakte Kat bij zijn linkerpols en legde Kats linkerhand op de klamme rug van Eufemia. Neem het nu van haar af,” zei hij.


  Ik… ik…” zei Kat. Hij moest net doen of hij het probeerde. Nu ben je geen kikker meer en verander je weer in Eufemia,” zei hij. Hij vroeg zich af wat ze met hem zouden doen als er niets gebeurde.


  Maar tot zijn verbazing gebeurde er wel iets. De kikker werd warm onder zijn vingers en begon te groeien. Terwijl de bruine klont snel groter en groter werd, keek Kat even naar meneer Sanders. Hij wist bijna zeker dat er een geheimzinnig lachje over meneer Sanders gezicht speelde. Het volgende ogenblik zat Eufemia op de rand van de tafel. Haar kleren waren een beetje gekreukeld en bruin, maar verder was er niets kikkerachtigs aan haar te zien. Ik had niet gedacht dat jij het was,” zei ze tegen Kat. Toen verborg ze haar gezicht in haar handen en begon te huilen.


  Chrestomanzie ging naar haar toe en sloeg zijn arm om haar heen. Kalm maar, meisje. Het moet een vreselijke ervaring voor je zijn geweest. Ik denk dat je beter even kunt gaan liggen.” En hij nam Eufemia mee het lokaal uit.


  Oef!” zei Jantien.


  Maria deelde met een grimmig gezicht melk en biskwietjes rond. Kat lustte niets. Zijn maag was nog niet uit de kelders terug. Jantien wilde geen biskwietjes.


  Daar wordt je vreselijk dik van,” zei ze. Julia voelde dat als een persoonlijke belediging. Ze knoopte haar zakdoek. Jantiens’ glas glipte uit haar vingers en viel op de vloer stuk.


  Ruim op,” zei meneer Sanders. En daarna kunnen jij en Erik wel gaan. Ik heb genoeg van jullie allebei. Julia en Robert, pak je toverboek, alsjeblieft.”


  Kat nam Jantien mee naar de tuinen. Dat leek hem het veiligst. Ze zwierven over het gazon en voelden zich alle twee nog slapjes van alle ervaringen van die morgen.


  Kat,” zei Jantien. Je zult het wel niet leuk vinden, maar zolang ik nog niet weet hoe ik me moet gedragen, blijf ik de hele tijd dat we wakker zijn aan je klitten. Je hebt me deze morgen al twee keer gered. Ik dacht dat ik doodging toen ze met die kikker binnen kwam. Ik werd al helemaal stijf en toen toverde jij haar weer om. Ik wist niet dat jij ook een heks was, nee, dat heet een heksenmeester, he. Of ben je een tovenaar?”


  Nee,” zei Kat. Dat ben ik niet. Meneer Sanders wilde me bang maken.”


  Maar Julia is wel een heks, he,” zei slimme Jantien. Waarom heeft ze zo’n hekel aan me. Of heeft ze gewoon Santinitus?”


  Kat vertelde van de slangen.


  Dan is het haar ook niet kwalijk te nemen,” zei Jantien. Maar ik vind het wel vervelend dat zij nu in het klaslokaal haar toverkracht zit op te poetsen. En ik weet nog niet één voddig toverspreukje om me te verdedigen. Weet jij soms of er hier een karateleraar in de buurt woont?”


  Nooit van gehoord,” zei Kat voorzichtig. Hij vroeg zich af wat karate kon zijn.


  O, nou ja,” zei Jantien. Die Chrestomanzie houdt wel van mooie kleren, he.”


  Kat lachte. Wacht maar tot je hem in zijn kamerjas ziet.”


  Dat zal wel iets geweldigs zijn! Hoe komt het toch dat hij zoiets angstaanjagends heeft?”


  Zo is hij nu eenmaal,” zei Kat.


  Ja,” zei Jantien. Zo is hij nu eenmaal. Toen hij die kikker zag en zo vriendelijk en verbaasd deed, kreeg ik er het kouwe kippevel van. Ik zou hem niet eens kunnen vertellen dat ik Santina niet ben, zelfs niet als ik gemarteld werd. En daarom blijf ik maar in je buurt. Vind je het erg?”


  Helemaal niet,” zei Kat. Maar hij vond het wel vervelend. Jantien zou niet lastiger zijn geweest als ze op zijn schouders had gezeten met haar benen om hem heen. En bovendien leek het erop dat zijn valse bekentenis niet nodig was geweest. Hij nam Jantien mee naar de overblijfselen van de boomhut, want hij wilde aan iets anders denken. Jantien was er verrukt van. Ze zwaaide zich de kastanjeboom in en Kat voelde zich als iemand die een ander op zijn plaatsje ziet zitten. Voorzichtig,” riep hij kribbig.


  Er klonk een hard scheurend geluid boven in de boom. Verdorie!” zei Jantien. Dit zijn ook belachelijke kleren om een boom mee in te klimmen.”


  Kun je niet naaien?” vroeg Kat en klom ook omhoog.


  Ik beschouw naaien als slavenwerk voor vrouwen,” zei Jantien. Maar ik kan het wel. En ik zal wel moeten ook. ’t Waren allebei mijn onderrokken.” Ze probeerde het krakende vloertje. Dat was alles wat er van de boomhut was overgebleven. Ze ging rechtop staan en nu kwamen er twee slierten kant in verschillende kleuren onder Santina’s jurk uit. Je kunt van hieruit in het dorp kijken. Daar komt de slager met zijn wagen de oprijlaan in.”


  Kat klom naast haar en samen keken ze naar de wagen en het gevlekte paard ervoor.


  Hebben jullie geen auto’s?” vroeg Jantien. In mijn wereld heeft iedereen een auto.”


  Rijke mensen wel,” zei Kat. Chrestomanzie liet ons met zijn auto van de trein halen.”


  En jullie hebben ook elektrisch licht,” zei Jantien. Maar verder is alles vergeleken bij mijn wereld erg ouderwets. Er gebeurt hier zeker veel door toverkracht. Hebben jullie fabrieken of langspeelplaten of hoge flatgebouwen of televisie of vliegtuigen?”


  Weet ik veel wat vliegtuigen zijn,” zei Kat. Hij had ook geen idee wat de meeste andere dingen waren en dit gepraat verveelde hem.


  Jantien merkte het wel. Ze keek eens rond. In de boom hingen grote trossen groene kastanjes in de bast. De bladeren werden al een beetje bruin en het zou dus niet lang meer duren voor de kastanjes rijp waren. Jantien schoof voorzichtig langs een tak en probeerde een tros te bereiken. De kastanjes wiegden net buiten het bereik van haar vingers op en neer. O, alle dashonden,” zei ze. Ze zijn bijna goed.”


  Nee hoor, nog niet,” zei Kat. Was het maar waar.” Hij trok een lat uit de ruïne van de boomhut en sloeg ermee naar de kastanjes. Hij miste, maar toch schudden ze. Een stuk of acht vielen er met een plof op de grond.


  Wie zegt dat ze nog niet rijp zijn?” zei Jantien.


  Kat keek naar beneden en zag de bruine glanzende kastanjes in hun opengespleten bast. Ha!” Hij liet zich als een aapje uit de boom glijden en Jantien kwam achter hem aan. Er zaten allemaal takjes in haar haar. Gretig zochten ze kastanjes, prachtige gevlamde kastanjes.


  Een schroevedraaier!” steunde Jantien. Mijn koninkrijk voor een schroevedraaier! Nu kunnen we konkers spelen. Ken je dat? We rijgen er ieder een aan mijn veters en dan mogen we om beurten naar elkaars kastanjes slaan. Als je kastanje breekt, heb je verloren.”


  Dat moet je mij vertellen! Dat spel kennen wij ook,” zei Kat. Hier is een schroevedraaier.” Er lag er een bij zijn linkerhand.


  Ze begonnen druk kastanjes te boren. Ze trokken de veters uit Santina’s daagse rijglaarsjes. Ze vergeleken elkaars spelregels en trokken naar het brede grindpad om slag te leveren. Net toen Jantien Kats laatste kastanje stuksloeg en riep: Gewonnen!”, kwam Millie om de hoek en bleef lachend staan kijken.


  Zijn de kastanjes nu al rijp? Het is ook zo’n heerlijke zomer geweest.”


  Jantien keek ontzet naar haar. Ze had geen idee wie die mollige dame in de prachtige zijden bloemetjesjurk was.


  Hallo, Millie,” zei Kat. Niet dat Jantien daar veel aan had.


  Millie glimlachte en deed haar handtasje open. Hier heb ik drie dingen die Santina nodig heeft. Kijk eens!” Ze gaf Jantien twee veiligheidsspelden en een pakje veters. Die heb ik altijd bij me.”


  D… dank u wel,” stotterde Jantien. Ze was zich afschuwelijk bewust van haar openstaande laarsjes, alle takjes in haar haar en de twee sliertende stroken van haar onderrok. En ze raakte nog meer in de war omdat ze niet wist wie Millie was.


  Dat begreep Kat wel. Jantien was niet gelukkig als ze niet precies wist hoe de vork aan de steel zat. Daarom zei hij vleierig tegen Millie: Robert en Julia mogen wel blij zijn dat ze zo’n moeder hebben, Millie.”


  Millie straalde en Jantien keek begrijpend. Kat voelde zich oneerlijk. Het was wel waar, maar hij had het alleen gezegd om Jantien te helpen.


  Nu ze begrepen had dat Millie Chrestomanzies vrouw was, wilde ze het naadje van de kous weten. Millie,” zei ze, waren Kats ouders neef en nicht net als… ik bedoel, waren ze familie van elkaar? En wat voor familie is Kat van jou?”


  Dat zijn moeilijke vragen,” zei Millie. Ik weet er geen antwoord op. Jullie zijn familie van mijn man, zie je. En die ken ik niet zo goed. Eigenlijk zouden we Chrestomanzie hier moeten hebben om je dat uit te leggen.”


  Toevallig kwam Chrestomanzie net op dat moment door het poortje in de tuinmuur. Millie ruiste stralend op hem af.


  We hadden je net nodig, schat.”


  Jantien die met gebogen hoofd haar onderrokken probeerde vast te spelden, wierp een blik op Chrestomanzie en keek toen bedachtzaam neer op het pad alsof de stenen en het zand opeens heel interessant waren geworden.


  Het is heel eenvoudig,” zei Chrestomanzie toen Millie het probleem uitgelegd had. Frank en Caroline Kent waren mijn neef en nicht en ook neef en nicht van elkaar, natuurlijk. Toen ze met elkaar wilden trouwen, werd daar in mijn familie een hoop drukte over gemaakt en werden ze door mijn ooms onterfd. Als er in een familie heksen voorkomen, kunnen een neef en nicht maar beter niet met elkaar trouwen, begrijp je. Natuurlijk trokken ze zich er niets van aan dat ze onterfd werden.” Hij lachte naar Kat. Hij leek volkomen vriendelijk. Begrijp je het nu?”


  Kat begon nu te vermoeden hoe Santina zich had gevoeld. Je raakte in verwarring en werd boos als Chrestomanzie zo aardig deed wanneer je je schandelijk had gedragen. Hij kon het niet laten om te vragen: Hoe is het nu met Eufemia?”


  Had hij het maar niet gevraagd. Chrestomanzies glimlach verdween onmiddellijk. Ze voelt zich nu wat beter. Wat een roerende bezorgdheid, Erik. Je had zeker zo’n medelijden dat je haar in de kast opsloot, niet?”


  Niet zo streng zijn, schat,” zei Millie en ze stak haar arm door die van Chrestomanzie. Het was een ongelukje en het is nu voorbij.”


  Ze nam hem mee, het pad af. Maar net toen ze achter een taxisstruik verdwenen, keek Chrestomanzie over zijn schouder naar Kat en Jantien. Het was een verbijsterde blik, maar niet erg geruststellend.


  Alle krentenbollenkruimels! Grote groene griezels!” fluisterde Jantien. Ik durf me hier bijna niet meer te verroeren.” Ze was nu klaar met haar veiligheidspelden. Ze wachtte een minuut tot Chrestomanzie en Millie buiten gehoorsafstand waren en zei toen: Zij is aardig, een echte lieverd. Maar hij! Kat, zou het kunnen dat Chrestomanzie een heel machtige tovenaar is?”


  Ik denk het niet,” zei Kat. Waarom?”


  Nou,” zei Jantien, hij geeft me zo’n gevoel…”


  Ik krijg niet zo’n gevoel,” zei Kat. Ik ben gewoon bang voor hem.”


  Precies,” zei Jantien. Jij bent waarschijnlijk toch al bedorven omdat je je hele leven in de heksen hebt gezeten. Maar het is niet alleen een gevoel. Heb je wel gemerkt dat hij altijd komt wanneer de mensen hem roepen? Dat heeft hij al twee keer gedaan.”


  Dat was gewoon toevallig,” zei Kat.


  Hij weet het goed te verbergen, moet ik zeggen,” zei Jantien. Als hij komt, kijkt hij alsof hij eigenlijk iets anders aan het doen is, maar…”


  Ach, hou toch op. Je lijkt Santina wel. Die dacht ook eeuwig en altijd aan hem,” zei Kat.


  Jantien stampte met haar losse rijglaars op het grind. Ik bén Santina niet! Ik lijk niet eens op haar. Wil je dat nu eindelijk eens uit je dikke kop zetten!”


  Kat begon te lachen.


  Waarom lach je?” vroeg Jantien.


  Santina stampt ook altijd wanneer ze nijdig is,” zei Kat.


  Bah,” zei Jan tien.


  Hoofdstuk 11


  Toen Jantien haar laarzen eindelijk vastgeregen had, was het etenstijd geworden. Kat nam Jantien vlug mee naar hun eigen deur. Ze waren er bijna, toen er een zware stem uit de rododendrons klonk.


  Jongedame! Kom eens effe hier!”


  Jantien keek Kat verschrikt aan en samen holden ze verder. Naast hen ruisten de rododendrons verontwaardigd. Er kwam een dikke oude man in een smerige regenjas te voorschijn. Voor ze van hun verbazing bekomen waren, had hij zich al snel tussen hen en de deur opgesteld, waar hij met zijn rode hondeoogjes verwijtend naar hen stond te kijken. Zijn bieradem walmde hun toe.


  Dag meneer Baslam,” zei Kat om Jantien te helpen.


  Had u me niet gehoord, jongedame?” informeerde meneer Baslam.


  Kat kon wel zien dat Jantien bang voor hem was, maar ze antwoordde even koeltjes als Santina gedaan zou hebben. Jawel. Maar ik dacht dat die struik stond te praten.”


  Die struik!” zei meneer Baslam. Na alle moeite die ik gedaan heb, houdt u me voor een struik! Drie pilsjes heb ik die slager motte kopen voor ik meemocht op zijn wagen. En ik ben bont en blauw van het gehobbel.”


  Wat wilt u eigenlijk?” vroeg Jantien zenuwachtig.


  Het zit zo,” zei meneer Baslam. Hij trok zijn regenjas wat opzij en zocht langzaam in de zakken van zijn slobberige broek.


  We moeten naar binnen om te eten,” zei Kat.


  Alles op z’n tijd, jongeheer. Hier heb ik ze al.” Hij stak een bleke smoezelige hand met twee glinsterende dingen erin naar Jantien uit. Kijk es.”


  Dat zijn de oorbellen van mijn moeder,” zei Kat vol verbazing en omdat hij Jantien wilde helpen. Hoe komt u daaraan?”


  Je zus heb ze an mijn gegeven voor wat drakebloed,” zei meneer Baslam. En u zal het best goed bedoeld hebben, jongedame, maar ik heb er niks an.”


  Waarom niet?” vroeg Jantien. Het lijken wel… ik bedoel, het zijn echte diamanten.”


  Da’s waar,” zei meneer Baslam. Maar waarom heb u niet gezegd dat ze betoverd benne? D’r legt zo’n verschrikkelijk zware betovering op dadde ze niet weg kennen raken. Ze hebben de hele nacht in me opgezette kenijn legge roepen van ‘Ik ben van Caroline Kent’ en vanmorgen most ik ze in een deken wikkelen voor ik ze mee dorst te nemen naar iemand die ik ken. En hij wou er niks mee te maken hebben. Hij zei dat hij geen risico nam met dingen die de naam Kent riepen. Hier heb u ze terug, jongedame. En dan krijg ik nog duizend piek van u.”


  Jantien slikte. En Kat ook. Het spijt me erg,” zei Jantien. Ik wist het echt niet. Maar eh… maar ik ben bang dat ik geen enkele bron van inkomsten heb. Kunt u die betovering niet laten verbreken?”


  En een onderzoek op me nek halen zeker,” zei meneer Baslam. Die betovering zit diep, dat ken ik u wel vertellen.”


  Waarom roepen ze dan nu niets?” vroeg Kat.


  Wie denk u dat ik ben?” vroeg meneer Baslam. Ken ik soms tussen de varkenspoten gaan zitten terwijl er geroepen wordt dat ik van mejuffrouw Kent ben? Nee. Die man die ik ken is zo vriendelijk geweest mijn een betovering op afbetaling te geven. Maar hij zeg tegen me, hij zegt: ‘Ik ken ze allenig een uurtje of wat het zwijgen opleggen. Dit is een heel zware betovering. As je die voorgoed weg wil hebben, mot je ze naar een grootheksenmeester brengen. En dat gaat evenveel kosten als die oorbellen waard zijn en je krijgt nog een hoop vragen ook.’ Grootheksenmeesters benne heel gewichtige mensen, jongedame. Dus ik zit in die struiken, as de dood dat die betovering afloopt voor u langs komp. En nou zeg u, ik heb geen inkomsten. Nee, hier heb u ze trug, jongedame. En ik wil ook vast wat afbetaald hebben.”


  Jantien keek zenuwachtig naar Kat. Kat zuchtte en voelde in zijn zakken. Hij had maar een paar kwartjes, die hij meneer Baslam aanbood.


  Meneer Baslam stapte met een gekwetste blik in zijn hondeogen achteruit. Ik vraag om duizend piek en u wil me een paar kwartjes geven! Hou je me voor de gek, maatje?”


  Het is alles wat we op het ogenblik hebben,” zei Kat. Maar we krijgen ieder een rijksdaalder in de week. Als we die aan u geven, kunnen we in…” Hij maakte gehaast berekeningen. Vijf gulden per week, tweeënvijftig weken in een jaar, dat was tweehonderdzestig gulden per jaar. Dan duurt het niet langer dan een jaar of vier.”


  Vier jaar lang geen geld! Maar meneer Baslam had Santina nu eenmaal aan drakebloed geholpen en het was oneerlijk om hem niet te betalen.


  Meneer Baslam keek nog gekwetster. Hij wendde zich van Jantien en Kat af en keek treurig naar de kasteelmuren. Jullie wonen in een kasteel en dan wil u me nog vertellen dat u maar vijf piek per week te pakken ken krijgen? U mot geen spelletje met mijn spelen. U ken geld zat krijgen.”


  Echt, eerlijk niet,” protesteerde Kat.


  U mot het toch preberen, jongeheer,” zei meneer Baslam. Ik wil niet onredelijk wezen. Ik vraag twintig piek afbetaling per week, inclusief rente en het geld van die betovering ken u cadeau krijgen. Dat mot toch niet moeilijk wezen.”


  U weet heel goed dat het wel moeilijk is,” zei Jantien verontwaardigd. Houd u die oorbellen maar. Misschien staan ze dat opgezette konijn wel aardig.”


  Meneer Baslam keek haar triest aan. Toen begon er een zwak zangerig geluidje uit zijn handpalm op te stijgen. Kat kon het niet verstaan, maar het was nu wel duidelijk dat meneer Baslam niet gelogen had. Meneer Baslams hondeogen keken wat minder triest. Hij keek meer als een bloedhond die iets op het spoor is. Hij liet de oorbellen door zijn dikke vingers glippen, zodat ze op het grind vielen.


  Daar leggen ze,” zei hij, raap maar op. En mag ik u eraan herinneren, jongedame, dat de handel in drakebloed onwettig en verbooie is. Ik heb u van dienst willen zijn. En nou word ik afgescheept. Volgende week woensdag wil ik twintig piek zien. Ik geef u tijd zat. As ik woensdagavond niks heb gekregen, komt Chrestomanzie het te weten. En dan zou ik niet graag in uw schoenen staan, jongedame, nog voor geen twintigduizend piek en een kroon van diamant. Is dat duidelijk?”


  Het was akelig duidelijk. En als we u het drakebloed teruggeven?” stelde Kat wanhopig voor. Santina had natuurlijk het drakebloed van meneer Baslam meegenomen, maar er stond een grote pot vol in meneer Sanders werkkamer.


  Wat mot ik nou met drakebloed, maatje?” zei meneer Baslam. Ik ben geen heksenmeester. Ik ben maar een arme winkelier en er is hier geen vraag naar drakebloed. Geld heb ik nodig. Twintig piek, volgende week woensdag. Vergeet het niet.” Hij gaf een bloedhondeknikje waar zijn hele gezicht van trilde en schoof de rododendrons weer in.


  Wat een akelige oude man,” zei Jantien met een dun stemmetje. Ik wou dat ik echt Santina was. Dan zou ik hem veranderen in een oorwurm met vier koppen. Bah!” Ze bukte zich en grabbelde de oorbellen uit het grind.


  Onmiddellijk klonken er hoge zingende stemmetjes. Ik ben van Caroline Kent! Ik ben van Caroline Kent!”


  O, lieve help,” zei Jantien. Ze weten het.”


  Geef maar hier,” zei Kat. Vlug. Straks hoort iemand het nog.”


  Jantien liet de oorbellen in Kats hand glijden. De stemmetjes hielden meteen op. Ik kan nog maar niet wennen aan al die toverij,” zei Jantien. Wat moet ik toch doen, Kat? Hoe kan ik die vreselijke man betalen?”


  Er is vast wel iets dat we kunnen verkopen,” zei Kat. Er is een rommelwinkel in het dorp. Kom mee. We moeten eten.”


  Ze liepen haastig naar de kinderkamer, waar Maria al een bord aardappels met hachee voor hen had neergezet.


  Kijk eens aan,” zei Jantien, die haar gevoelens kwijt moest. Heerlijk voedzaam eten, waar je lekker dik van wordt.”


  Maria keek woedend en ging zonder een woord de kamer uit. Julia keek al even lelijk. Terwijl Jantien ging zitten, trok Julia haar zakdoek uit haar mouw en legde die met een knoop erin op haar schoot. Jantien stak haar vork in een aardappel, maar de vork bleef steken. De aardappel was een witte steen geworden, die met andere stenen in een bord vol modder lag.


  Jantien legde haar vork met de vastgeprikte steen eraan op haar bord en legde ook haar mes ernaast. Ze probeerde zich te beheersen, maar heel even leek ze net Santina op haar felst. Ik had erge honger,” zei ze.


  Julia glimlachte. Wat jammer nou,” zei ze zelfvoldaan. En toverkracht om jezelf te beschermen heb je ook niet meer, he.” Ze legde een kleinere knoop in de punt van haar zakdoek. Er zit van alles in je haar, Santina,” zei ze terwijl ze de knoop aantrok. De takjes in Jantiens haar begonnen te wriemelen en vielen op tafel en op haar rok. Het waren grote gestreepte rupsen geworden.


  Jantien was evenmin als Santina bang voor wriemelende beesten. Ze raapte de rupsen op en legde ze voor Julia neer. Ik heb bar veel zin om je vader te roepen,” zei ze.


  Nee, niet klikken,” zei Robert. Laat haar toch met rust, Julia.”


  Helemaal niet,” zei Julia. Ze krijgt geen eten.”


  Kat had niet veel honger na de ontmoeting met meneer Baslam. Hier,” zei hij en hij verwisselde zijn bord hachee met Jantiens modder. Jantien wilde protesteren, maar zodra het bord modder voor Kat stond, lag er weer dampende hachee op. En het kronkelende hoopje rupsen was weer gewoon een hoopje takjes.


  Kwaad zei Julia tegen Kat: Bemoei je er niet mee. Je maakt me nijdig. Ze behandelt je als een slaaf en jij komt altijd voor haar op.”


  Maar ik heb alleen die borden verwisseld,” zei Kat verward. Waarom…?”


  Misschien heeft Michel het gedaan,” zei Robert.


  Julia keek ook al lelijk naar hem. Of heb jij het soms gedaan?”


  Robert schudde zijn hoofd. Julia keek onzeker. En als ik het weer zonder marmelade moet doen,” zei ze tenslotte, zal Santina er van lusten. En ik hoop dat ze stikt in die hachee.”


  


  Het kostte Kat die middag moeite om op te letten. Hij moest Jantien als een havik in het oog houden. Jantien had besloten dat ontzettend dom zijn het veiligste was wat ze kon doen  ze had toch al het idee dat Santina behoorlijk dom moest zijn geweest. Maar Kat vond dat ze het overdreef. Zelfs Santina kende de tafel van twee. Kat was ook bang dat Julia een knoop in haar zakdoek zou leggen als meneer Sanders met zijn rug naar hen toestond. Gelukkig durfde Julia niet. Maar Kats grootste zorg was hoe hij de volgende woensdag aan twintig gulden moest komen. Hij durfde er nauwelijks aan te denken wat er zou gaan gebeuren als het hem niet lukte. Het minste was nog dat Jantien zou bekennen dat ze Santina niet was. Hij dacht aan de vernietigende blik van Chrestomanzie als hij zou zeggen: Ben jij met Santina meegegaan om drakebloed te kopen, Erik? Maar je wist dat het bij de wet verboden was. En jij liet Jantien net doen of ze Santina was. Wat een roerende bezorgdheid, Erik.” Bij het idee alleen kromp Kat in elkaar. Maar hij had niets dat hij verkopen kon, behalve een paar oorbellen die riepen dat ze van iemand anders waren. Als hij de burgemeester van Wolveren schreef en vroeg of hij vijfhonderd gulden uit het fonds mocht hebben, zou de burgemeester naar Chrestomanzie schrijven om te vragen waarom Kat dat geld nodig had. En dan zou Chrestomanzie hem vernietigend aankijken en zeggen: Ben jij met Santina meegegaan om drakebloed te kopen, Erik?” Het was hopeloos.


  Voel je je wel goed, Erik?” vroeg meneer Sanders een paar keer.


  Ja, hoor,” antwoordde Kat dan. Hij wist wel zeker dat aan drie dingen tegelijk denken niet als een ziekte gold, ook al voelde het wel zo aan.


  Zullen we oorlogje doen,” stelde Robert na de les voor.


  Kat wilde best, maar hij durfde Jantien niet alleen te laten.


  Ik moet nog wat doen,” zei hij.


  Met Santina zeker,” zei Robert verveeld. Je lijkt haar linkerbeen wel.”


  Kat voelde zich gekwetst. En het vervelende was dat hij wist dat Jantien beter zonder linkerbeen kon dan zonder hem. Toen hij vlug achter Jantien aanging naar Santina’s kamer, wenste hij met zijn hele hart dat het Santina was die hij achternaliep. In de kamer was Jantien koortsachtig bezig van alles te verzamelen: Santina’s toverboeken, de prulletjes op de schoorsteenmantel, de vergulde haarborstel en de handspiegel van de kaptafel en de helft van de handdoeken uit de badkamer.


  Wat doe je?” vroeg Kat.


  Ik zoek dingen die we kunnen verkopen. Is er in jouw kamer niets dat je kunt missen?” zei Jantien. Kijk niet zo. Ik weet dat het op stelen lijkt, maar als ik denk aan die afschuwelijke meneer Bistro, word ik zo wanhopig dat het me niets meer kan schelen.” Ze liep naar de kast en rommelde tussen de kleren. Er hangt hier een heel mooie mantel.”


  Die heb je ’s zondags nodig als het koud wordt,” zei Kat somber. Ik zal eens gaan kijken wat ik nog heb, maar beloof me dat je hier blijft tot ik terugkom.”


  Zekers,” zei Jantien. Zonder uwes durref ik geeneens weg, meheer. Maar schiet wel een beetje op.”


  In Kats kamer waren wat minder dingen, maar hij verzamelde alles wat hij vinden kon en deed er de grote spons uit de badkamer bij. Hij voelde zich net een misdadiger. Jantien en hij wikkelden hun vondsten in twee handdoeken en slopen met hun rinkelende bundels naar beneden. Ze verwachtten ieder ogenblik betrapt te worden.


  Ik voel me net een dief met de buit,” fluisterde Jantien. Straks gaat er een zoeklicht aan en worden we omsingeld door de politie. Is hier eigenlijk politie?”


  Ja,” zei Kat. Hou je mond nu maar.”


  Maar er was als gewoonlijk niemand bij de deur. Ze slopen door de glimmende gang en gluurden naar buiten. De ruimte bij de rododendrons was leeg. Ze slopen er naar toe. Tussen struiken die meneer Baslam konden verbergen, konden zij zich ook verstoppen met hun buit.


  Ze waren drie stappen de deur uit, toen er een massaal koor in gezang uitbarstte. Jan tien en Kat schrokken zich bijna een ongeluk. Wij horen op kasteel Chrestomanzie! Wij horen op kasteel Chrestomanzie!” donderden veertig stemmen. Sommige stemmen klonken diep, andere schril, maar ze zongen allemaal verschrikkelijk hard. Ze maakten een ontstellend lawaai. Het duurde even voor ze begrepen dat de stemmen uit hun bundels kwamen.


  Alle kruipende antimakassars!” zei Jantien.


  Ze draaiden zich om en renden naar de deur. De veertig stemmen brulden in hun oren.


  Mevrouw Bessemer deed de deur open. Lang, paars en dun stond ze hen op te wachten. Jantien en Kat konden niet anders doen dan snel langs haar heen de gang inschieten, waar ze hun bundels op de grond zetten en klaar gingen staan om hun standje in ontvangst te nemen.


  Wat een vreselijk lawaai, kinderen,” zei mevrouw Bessemer. Zoiets heb ik sinds die keer dat een of andere rare tovenaar probeerde in te breken niet meer gehoord. Wat waren jullie toch aan het doen?”


  Jantien wist niet wie die statige dame in het paars was. Ze durfde niets te zeggen. En daarom moest Kat wel wat zeggen. We wilden vadertje en moedertje spelen in de boomhut,” zei hij. En daar hadden we een paar dingen voor nodig.” Hij was zelf verbaasd hoe echt het klonk.


  Dat had je even moeten zeggen, dommerds!” zei mevrouw Bessemer. Dan had ik je wat dingen kunnen geven die het niet erg vinden om mee naar buiten genomen te worden. Ga dit maar gauw terugbrengen, dan zal ik morgen wel eens kijken of ik nog iets anders voor jullie heb.” Na een vriendelijk knikje wandelde ze statig weg.


  Treurig slopen ze naar Jantiens kamer terug. Ik kan er maar niet aan wennen dat alles hier betoverd is,” jammerde Jantien. Ik kan er niet tegen. Wie was die lange paarse dame? Ik zou er geld om willen verwedden dat ze een tovenares is.”


  Mevrouw Bessemer, de huishoudster,” zei Kat.


  Is er nog een kansje dat ze ons een paar prachtige afdankertjes geeft die op de vrije markt twintig gulden opbrengen?” vroeg Jantien. Ze wisten allebei dat het erg onwaarschijnlijk was. Toen de gong voor het eten klonk, hadden ze nog niets bedacht waarmee ze twintig gulden konden verdienen.


  Kat had Jantien al gewaarschuwd hoe het bij het avondeten toeging. Ze had beloofd dat ze niet zou schrikken als de lakeien iets boven haar schouder hielden en gezworen niet te zullen proberen om met meneer Sanders over standbeelden te praten. Ze verzekerde Kat dat ze het niet erg vond om naar Bernard Geld-en-Aandelen te luisteren. En Kat dacht dus dat hij er zijn gemak eens van kon nemen. Hij hielp Jantien met aankleden en ging zelf onder de douche en toen ze de eetkamer binnenkwamen, vond hij dat ze er erg netjes uitzagen.


  Maar het bleek dat meneer Sanders eindelijk van zijn standbeeldenrage af was. Nu praatte iedereen over tweelingen en dubbelgangers die geen familie van elkaar waren. Zelfs Bernard vergat over geld en aandelen te praten.


  Het moeilijke is,” bulderde hij met op en neer wippende wenkbrauwen, dat zulke mensen in een hele reeks andere werelden kunnen passen.”


  En tot Kats grote ontzetting begonnen ze over andere werelden te praten. Dat zou hij anders wel leuk gevonden hebben. Maar nu durfde hij niet naar Jantien te kijken en hij kon alleen maar hopen dat ze er gauw over op zouden houden. Maar ze bleven er allemaal geestdriftig over praten, vooral Bernard en meneer Sanders. Kat hoorde dat er al veel over andere werelden bekend was. Een aantal ervan waren bezocht. De bekendste waren in reeksen onderverdeeld en in iedere reeks waren de belangrijke historische gebeurtenissen hetzelfde. De meeste mensen hadden minstens een dubbelganger in een wereld van dezelfde reeks waarin zij leefden en veel mensen hadden nog meer dubbelgangers.


  Maar hoe zit het met dubbelgangers buiten een reeks?” vroeg meneer Sanders. Ik heb minstens een dubbelganger in reeks III en ik vermoed dat er ook een bestaat in…”


  Jantien ging ineens rechtop zitten en hijgde: Kat, help! Het is net of ik op spelden zit.”


  Kat keek naar Julia. Hij zag het glimlachje op haar gezicht en de punt van haar zakdoek boven tafel. Van plaats verwisselen,” fluisterde hij. Hij werd er moe van. Hij stond op. Iedereen keek.


  En daarom denk ik dat er nog geen bevredigende oplossing gevonden is,” zei meneer Sanders en hij draaide zich om naar Kat.


  Zou ik met Ja-Santina van plaats mogen ruilen, alstublieft,” zei Kat. Ze kan van daar niet horen wat meneer Sanders zegt.”


  Ja, en het is zo vreselijk boeiend,” hijgde Jantien en ze schoot uit haar stoel omhoog.


  Als jullie dat nodig vinden,” zei Chrestomanzie een beetje kriegel.


  Kat ging op Jantiens stoel zitten. Hij voelde niets bijzonders. Julia keek hem met gebogen hoofd lang en onvriendelijk aan. Haar ellebogen bewogen toen ze kwaad haar zakdoek weer losknoopte. Kat zag wel in dat ze nu ook een hekel aan hem zou krijgen. Hij zuchtte.


  Maar toen Kat die avond in slaap viel, voelde hij zich toch niet wanhopig. Erger kon het niet worden, dacht hij, en dus moest het wel beter worden. Misschien gaf mevrouw Bessemer hen iets heel kostbaars dat ze konden verkopen. Of nog beter, misschien zou Santina morgen als hij wakker werd weer alle problemen oplossen.


  Maar toen hij de volgende ochtend naar Santina’s kamer ging, was daar nog steeds Jantien die stond te worstelen om haar kousebanden vast te krijgen. Ze zei over haar schouder: Die dingen zijn vast niet gezond. Draag jij ze ook? Of zijn ze als martelwerktuigen voor vrouwen bedoeld? Als er nu één ding is, waar toverkracht goed voor is, dan is het wel om je kousen op te houden. Die heksen zijn toch niet erg praktisch, vind ik.”


  Ze praatte wel veel, dacht Kat. Maar toch was dit beter dan wanneer er niemand voor Santina in de plaats gekomen zou zijn.


  Bij het ontbijt deden Maria en Eufemia helemaal niet aardig en zodra ze de kamer uit waren, wikkelde een van de gordijnen zich om Jantiens hals en probeerde haar te wurgen. Kat haalde het gordijn weg. Het vocht met hem alsof het levend was omdat Julia haar zakdoek aan twee punten vasthield en de knoop stijf aantrok.


  Hou toch op, Julia,” smeekte hij.


  Ja, alsjeblieft,” zei Robert. Het is flauw en het is vervelend. En ik wil rustig eten.”


  Ik wil graag goede vrienden worden,” bood Jantien aan.


  Ja, jij wel,” zei Julia, maar ik niet.”


  Nou, dan maar vijanden!” snauwde Jantien, bijna op Santina’s manier. Ik dacht eerst dat je aardig was, maar je bent gewoon een vervelend, eigenwijs, lelijk, harkerig, scheel kréng!”


  Dat maakte Julia natuurlijk niet vriendelijker.


  Gelukkig kwam meneer Sanders vroeger dan anders. Julia had alleen nog maar tijd om Jantiens marmelade in oranje wormen te veranderen, die weer marmelade werden toen Kat zijn bord aan Jantien gaf. En Jantiens koffie werd vette bruine jus. Toen Kat ervan dronk, werd het weer koffie, net toen meneer Sanders zijn hoofd om de deur stak. Kat dacht dat hij geluk had tot meneer Sanders zei: Erik, Chrestomanzie wil je spreken in zijn studeerkamer.”


  Kat stond op. Zijn maag, die vol betoverde marmelade zat, dook ongelooflijk snel in de richting van de kasteelkelders. Chrestomanzie is er achter gekomen,” dacht hij. Hij weet alles van het drakebloed en van Jantien en hij zal me weer beleefd aankijken en… O, ik hoop echt dat hij geen grootheksenmeester is!”


  Waar eh, waar is het,” kon hij uitbrengen.


  Breng hem maar even, Robert,” zei meneer Sanders.


  En, en waarom?” vroeg Kat.


  Meneer Sanders lachte. Dat zul je wel merken. Ga maar gauw.”


  Hoofdstuk 12


  Chrestomanzies studeerkamer was groot en zonnig met volle boekenplanken langs alle muren. Er stond ook een bureau, maar daar zat Chrestomanzie niet achter. Hij lag in een groene kamerjas met gouden draken op een sofa in de zon de krant te lezen. Het goudborduursel van de draken glinsterde en schitterde in het zonlicht. Kat kon er zijn ogen niet van afhouden. Hij bleef in de deuropening staan. Verder gaan durfde Kat niet en hij dacht: Hij wéét het, van dat drakebloed.”


  Chrestomanzie keek op en glimlachte. Kijk niet zo benauwd,” zei hij en legde de krant neer. Kom binnen en ga zitten.”


  Hij wees naar een grote leren leunstoel. Hij deed erg vriendelijk, maar Kat wist nu best dat dit niets te betekenen had. Hoe vriendelijker Chrestomanzie deed, hoe bozer hij was, dat wist hij zeker. Hij sloop naar de leunstoel en ging zitten. Het bleek zo’n diepe hellende stoel te zijn. Kat gleed langs de gladde leren helling achterover en merkte dat hij Chrestomanzie alleen tussen zijn knieën door aan kon kijken. Hij voelde zich erg hulpeloos. Hij bedacht dat hij toch wat moest zeggen en fluisterde: Goedemorgen.”


  Je kijkt niet alsof je het een goede morgen vindt,” merkte Chrestomanzie op. En daar zul je wel een reden voor hebben. Maar maak je geen zorgen. We zullen het niet meer over die kikker hebben. Maar weet je, ik heb eens nagedacht over jou…”


  O, dat hoeft niet, hoor,” zei Kat in halfliggende houding. Wanneer Chrestomanzie zijn gedachten richtte op iets wat zich aan de andere kant van het heelal bevond, was dat nauwelijks ver genoeg, vond Kat.


  Zoveel moeite was het anders niet,” zei Chrestomanzie. Maar zoals ik al zei, heeft die kikkertoestand me aan het denken gezet. En hoewel ik vrees dat je even weinig verantwoordelijkheidsbesef hebt als dat beroerde zusje van je, vraag ik me toch af of je te vertrouwen bent. Denk jij dat ik je vertrouwen kan?”


  Kat had geen idee waar hij heen wilde, maar het was zo klaar als een klontje dat Chrestomanzie hem niet erg vertrouwde. Niemand heeft ooit vertrouwen in mij gehad,” zei Kat behoedzaam. Behalve Jantien,” dacht hij, en die had geen keus.”


  Maar misschien is het toch het proberen wel waard,” zei Chrestomanzie. Ik vraag je dit omdat ik van plan ben je toverles te laten geven.”
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  Daar had Kat eenvoudig niet aan gedacht. Hij was volkomen verbouwereerd. Hij zwaaide met zijn benen van schrik. Het lukte hem wel zijn benen weer stil te krijgen, maar de schrik zat er nog steeds in. Als meneer Sanders ging proberen om hem te laten toveren, zou hij dadelijk merken dat Kat helemaal geen toverkracht bezat. En dan zou Chrestomanzie weer gaan nadenken over die kikker. Had hij maar nooit gezegd dat hij het had gedaan.


  O, doet u dat toch niet!” zei hij. Dat zou een ramp zijn. Ik bedoel, ik ben totaal niet te vertrouwen. Ik heb een boos hart. Ik ben slecht. Dat komt doordat ik bij mevrouw Messing heb gewoond. Als ik leer toveren, is het gewoon niet te voorzien wat ik zou kunnen uitrichten. Kijk maar wat ik met Eufemia heb gedaan.”


  Dat,” zei Chrestomanzie, is nu precies wat ik voortaan graag wil voorkomen. Als jij leert wat je moet doen en hoe, zul je dat soort vergissingen niet meer maken.”


  Ja, maar misschien doe ik het dan wel expres,” verzekerde Kat. En dan heeft u mij de middelen in handen gegeven.”


  Je hebt het nu eenmaal,” zei Chrestomanzie. En toverkracht moet naar buiten, weet je dat? Niemand is in staat om dat altijd tegen te blijven houden. Waarom denk je eigenlijk dat je zo slecht bent?”


  Die vraag dreef Kat in het nauw. Ik steel appels,” zei hij. En ik vond wat Santina deed erg spannend.”


  O, ik ook,” zei Chrestomanzie. Je vroeg je altijd af wat ze een volgende keer zou bedenken. Wat vond je van die optocht van griezels? En van die vier spooksels?”


  Kat rilde. Hij werd weer misselijk als hij eraan dacht.


  Precies,” zei Chrestomanzie tot Kats ontzetting en hij glimlachte hem warm toe. Goed. Maandag begint Michel met toveren voor beginners.”


  O, alstublieft niet!” Kat worstelde zich uit de gladde stoel. Misschien komt er wel een sprinkhanenplaag van. Ik ben vast nog erger dan Mozes en Aaron.”


  Chrestomanzie zei peinzend: Het zou best fijn zijn als je de wateren van de Noordzee zou kunnen scheiden. Denk eens aan, wat zou dat de mensen een zeeziekte besparen. Je moet niet zo bang zijn. Wij zullen je geen kunsten leren zoals Santina uithaalde.”


  Kat slenterde verloren naar het klaslokaal, waar de aardrijkskundeles begonnen was. Meneer Sanders was woedend op Jantien omdat ze niet wist waar Atlantis lag.


  Hoe kon ik nu weten dat hij Amerika bedoelde?” vroeg Jantien tussen de middag aan Kat. Toch was het een goede gok om te zeggen dat er Inka’s woonden. Wat is er, Kat, je ziet eruit of je zo zult gaan huilen. Hij weet het toch niet van meneer Biswas?”


  Nee, maar het is bijna even erg,” zei Kat en hij vertelde haar alles.


  Dat hadden we nu nog net nodig!” zei Jantien. Aan alle kanten dreigt ontdekking. Maar misschien is het niet zo erg als het lijkt. Misschien lukt het wel als je eerst een beetje oefent. Laten we maar eens proberen wat we kunnen doen met de boeken die onze lieve goeie Santina zo vriendelijk was achter te laten.”


  Kat was heel blij dat de lessen weer begonnen. Hij had er genoeg van om steeds weer met Jantien van bord te wisselen en Julia’s zakdoek moest wel bijna versleten zijn van het knopen leggen.


  Na de les zochten hij en Jantien de twee toverboeken op en namen ze mee naar Kats kamer. Bewonderend keek Jantien de kamer rond.


  Ik vind deze kamer veel leuker dan de mijne. Het ziet er hier zo vrolijk uit. In mijn kamer voel ik me net Sneeuwwitje of Assepoester en dat waren van die walgelijk lieve meisjes. Nou, laten we maar beginnen. Wat is een heel eenvoudig toverkunstje?”


  Ze zaten op hun knieën op de grond en bladerden ieder een toverboek door. Ik wou dat ik kon vinden hoe je knopen in goudstukken verandert,” zei Kat. Dan konden we meneer Baslam betalen.”


  Praat me er niet van,” zei Jantien. Ik weet me geen raad. Wat vind je van deze? Eenvoudige zweef oefening. Neem een kleine spiegel en leg die zo neer dat u uw gezicht er in kunt zien. Uw gezicht moet in de spiegel zichtbaar blijven terwijl u de spiegel drie maal tegen de klok in ronddraait. Wens daarbij twee maal in stilte en zeg de derde keer: ‘Hoog kleine spiegel, hoog in de lucht, boven mijn hoofd als een vogelvlucht.’ Spiegel zweeft dan omhoog. Ik denk dat je dat wel lukt, Kat.”


  Ik kan het proberen,” zei Kat twijfelachtig. Wat is tegen de klok in?”


  De tegenovergestelde richting van de wijzers van de klok,” zei Jantien.


  O, ik dacht dat we een klok nodig hadden,” zei Kat gedwee.


  Jantien keek hem nadenkend aan. Je bent natuurlijk nog wel klein,” zei ze. Maar toch maak ik me zorgen over je omdat je zo meegaand bent. Heeft iemand jou ooit lelijk behandeld?”


  Ik denk het niet,” zei Kat verbaasd. Hoezo?”


  Nou ja, ik heb ook nooit een broertje gehad,” zei Jantien. Haal eens een spiegel.”


  Kat pakte de handspiegel uit een la en legde hem voorzichtig op de grond. Zo?”


  Jantien zuchtte. Dat bedoel ik nou. Ik wist dat je hem zou pakken, zo gauw ik het je vroeg. Vind je het niet naar om altijd zo lief en gehoorzaam te zijn? Ik word er zenuwachtig van. Nou ja…” ze nam het boek op. Kun je je gezicht zien?”


  Ik zie bijna niets anders,” zei Kat.


  Wat gek. En ik kan mijn gezicht zien,” zei Jantien. Wat denk je. Kat, zou ik het ook kunnen?”


  Ze draaiden de spiegel samen en zeiden de woorden in koor. De deur ging open. Maria kwam binnen. Jantien verstopte schuldbewust het boek achter haar rug.


  Ja, hier is hij,” zei Maria. Ze ging opzij om een onbekende jongeman binnen te laten. Dit is Wil Dukker,” zei ze. Hij is Eufemia’s vriend. Hij wil je spreken, Erik.”


  Wil Dukker was een lange stevige, knappe jongeman. Zijn kleren zagen eruit alsof hij ze zorgvuldig afgeborsteld had na de hele dag in een bakkerij te hebben gewerkt. Hij keek niet vriendelijk. Jij hebt Eufemia veranderd in een kikker, he,” zei hij tegen Kat.


  Ja,” zei Kat. Hij durfde niets anders te zeggen nu Maria erbij was.


  Je bent maar een klein ventje,” zei Wil Dukker. Dat scheen hem nogal teleur te stellen. Maar,” zei hij, ik wil niet hebben dat je Eufemia in van alles verandert, ook al ben je klein. Begrepen?”


  Het spijt me erg,” zei Kat. Ik zal het niet weer doen.”


  Dat zou ik ook zeggen!” zei Wil Dukker. Je bent er veel te makkelijk afgekomen. Ik zal jou eens een lesje leren dat je niet gauw zult vergeten.”


  Niks ervan,” zei Jantien. Ze kwam met grote stappen op Wil Dukker af en duwde hem dreigend ‘Toveren voor Beginners’ onder zijn neus. Je bent drie keer zo groot als Kat en hij heeft al gezegd dat het hem spijt. Als je Kat aan durft te raken, zal ik…” Ze bladerde haastig het boek door. Zal ik volledige onbeweeglijkheid van benen en romp teweegbrengen.”


  Nou, dat zou me wat moois zijn,” zei Wil Dukker vermaakt. En hoe wil je dat zonder toverkracht doen? Trouwens, als het je lukte, zou ik de betovering gauw genoeg kunnen verbreken. Ik kan aardig toveren al zeg ik het zelf,” zei hij. Hij wendde zich om naar Maria. Je had me wel eens mogen waarschuwen dat hij nog zo klein is.”


  Als het om hekserij en kattekwaad gaat, zijn ze zo klein niet,” zei Maria. Ze deugen geen van beiden.”


  Oké, dan gebruik ik ook toverkracht,” zei Wil Dukker. Hij zocht in de zakken van zijn jasje, waar nog een beetje meel op zat. Aha!” zei hij en haalde iets te voorschijn dat op een klompje deeg leek. Hij kneedde het met zijn sterke handen. Toen rolde hij er een balletje van, dat hij voor Kats voeten gooide. Het kwam met een zacht plofje op de grond terecht. Kat keek er bezorgd naar.


  Dat blijft daar liggen,” zei Wil Dukker, tot zondagmiddag drie uur. Zondag is wel niet zo’n goede dag om te toveren, maar dan heb ik vrij. Ik zal als tijger op het Bravenbeckse veld op je wachten. Een tijger, dat kan ik heel goed. Je kunt jezelf veranderen in iets groots of in iets dat klein en snel is, als je dat liever doet. En dan zal ik je een lesje leren, hoe je ook komt. Maar als je niet naar het Bravenbeckse veld komt, begint die klomp deeg te werken en dan verander je zelf in een kikker en je blijft een kikker zolang ik dat wil. Zo, Maria. Ik ben klaar.”


  Wil Dukker draaide zich om en marcheerde de kamer uit. Maria volgde hem, maar ze kon niet laten haar hoofd weer om de deur te steken en te zeggen: Nou maak je het zelf ook eens mee, Erik!”, voor ze de deur sloot.


  Kat en Jantien keken naar elkaar en toen naar de deegklomp. Wat moet ik toch doen?” zei Kat.


  Jantien gooide haar boek op Kats bed en probeerde de deegklomp op te rapen. Maar hij zat aan het tapijt vastgegroeid. Ze kon er geen beweging in krijgen. Je kunt die deegklomp alleen weg krijgen als je een gat in de vloer maakt. Kat, het wordt steeds erger. Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar ik mag dat suikerzoete zusje van jou voor geen cent!”


  Het was mijn schuld,” zei Kat. Ik had geen leugens moeten vertellen over Eufemia. Daarom zit ik nu in de puree, niet door Santina’s schuld.”


  In de puree is te zwak uitgedrukt,” zei Jantien. Zondag word je door een tijger toegetakeld. Maandag komt het uit dat je niet toveren kunt. En als het hele verhaal dan nog niet uitkomt, gebeurt het woensdag wel als meneer Badlam om zijn geld komt. Denk jij dat het Noodlot ook dinsdag nog iets voor ons achter de hand heeft? Je kunt zondag het beste uit jezelf naar hem toe gaan, want dan kan hij je toch niet zo veel doen. Dat is beter dan wachten tot je in een kikker bent veranderd.”


  Ja, dat kan ik het beste doen,” vond Kat ook en hij keek naar de dreigende deegklomp. Ik wou dat ik me echt kon veranderen. Dan zou ik als vlo gaan. Hij zou zich een ongeluk moeten krabben om me te vinden.”


  Jantien lachte. Laten we maar eens zoeken of we zo’n toverspreuk kunnen vinden.” Ze draaide zich om en wilde ‘Toveren voor Beginners’ pakken, toen ze haar hoofd tegen de spiegel stootte. Hij hing ter hoogte van haar voorhoofd in de lucht. Kat! Een van ons is het gelukt! Kijk eens!”


  Kat keek zonder veel belangstelling. Hij had te veel aan zijn hoofd. Jij zult het wel gedaan hebben. Jij bent hetzelfde als Santina, dus je zult ook wel kunnen toveren. Maar in deze twee boeken staat niets over veranderen. Dat is te moeilijk.”


  Dan zal ik de spiegel naar beneden toveren,” zei Jantien. Niet dat ik graag een heks wil zijn. Hoe meer hekserij ik zie, hoe meer ik ga denken dat het een makkelijke manier is om lelijke dingen te doen.”


  Ze had het boek net open, toen er op de deur werd geklopt. Jantien pakte de stoel naast Kats bed en ging er op staan om de spiegel te verbergen. Kat liet zich vlug met een knie op de deegklomp vallen. Ze wilden geen van tweeën nog meer moeilijkheden.


  Jantien vouwde ‘Toveren voor Beginners’ dubbel, zodat het zomaar een boek leek en wenkte naar Kat. Kom in de tuin, Maud,” galmde ze.


  Mevrouw Bessemer vatte dit op als een uitnodiging, deed de deur open en kwam binnen. Ze had haar armen vol en een gebarsten theepot hing aan één vinger. Hier zijn de spulletjes die ik beloofd heb, kinders,” zei ze.


  O,” zei Jantien. O, dank u wel. We zijn gedichten aan het voordragen, weet u.”


  En ik dacht dat je het tegen mij had,” zei mevrouw Bessemer lachend. Ik heet ook Maud. Zal ik alles maar op het bed leggen?”


  Ja graag,” zei Kat.


  Ze durfden zich niet te bewegen. Ze verdraaiden zich haast om te zien hoe mevrouw Bessemer haar armvol op het bed gooide. Ze bedankten haar, nog steeds in een verdraaide houding. Zodra mevrouw Bessemer weg was, vlogen ze naar het bed om te kijken of er toevallig iets waardevols bij was. Maar dat was niet zo. Zoals Jantien al zei, als ze echt vadertje en moedertje hadden willen spelen, zouden twee krukken en een oude mat natuurlijk precies goed geweest zijn, maar je kon ze niet verkopen.
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  Lief van haar om eraan te denken,” zei Kat en hij stopte de spullen in zijn kast.


  Nu moeten we nog vadertje en moedertje spelen ook,” zei Jantien somber. Alsof we niet genoeg te doen hebben. En ik móét die spiegel naar beneden zien te krijgen.”


  Maar de spiegel wilde niet naar beneden komen. Jantien probeerde drie spreuken uit de toverboeken, maar de spiegel bleef in de lucht hangen.


  Probeer jij het maar, Kat,” zei Jantien. We kunnen dat ding daar niet laten hangen.”


  Somber kwam Kat overeind. De deegbal was nog steeds rond. Het was niet te zien dat hij erop gezeten had en dat vond hij maar griezelig. Maar toen Jantien een beroep op hem deed, zuchtte hij en reikte naar de spiegel om hem naar beneden te trekken. Zijn ervaringen met Julia hadden hem geleerd dat een eenvoudige betovering gewoonlijk heel eenvoudig verbroken kon worden.


  De spiegel wilde geen centimetertje naar beneden komen, maar gleed door de lucht heen en weer. Dat vond Kat leuk. Hij ging er met twee handen aan hangen, zette zich met zijn voeten af en reisde met een vaartje de kamer door.


  Dat lijkt me leuk,” zei Jantien.


  Is het ook,” zei Kat. Probeer zelf maar eens.”


  Ze speelden een hele tijd met de spiegel. Ze gingen zo snel ze maar wilden en konden er makkelijk met zijn tweeën aan hangen. Jantien ontdekte dat je het beste op de ladenkast kon gaan staan en dan springen. Als je je benen optrok, zwaaide je de hele kamer door en landde op Kats bed. Ze zweefden lachend samen boven het tapijt, toen Robert aanklopte en binnenkwam.


  Dat is een goed idee, zeg!” zei hij. Daar hebben wij nooit aan gedacht. Mag ik ook eens? O, ik ben in het dorp een rare schele man tegengekomen, Santina. En ik moest je dit geven.”


  Kat liet zich op het tapijt vallen en nam de brief aan. Hij kwam van meneer Nostrum. Kat herkende het handschrift. Hij was zo blij dat hij tegen Robert zei: Je mag twintig keer als je wilt,” en met de brief naar Jantien vloog. Lees hem eens vlug. Wat staat erin?”


  Meneer Nostrum kon hem uit de moeilijkheden halen. Hij kon wel niet zo erg goed toveren, maar als Jantien het hem vriendelijk vroeg, zou hij Kat vast wel in een vlo willen veranderen. Hij kende zeker een toverspreuk waardoor het zou lijken of Kat toveren kon. En al was meneer Nostrum zelf niet rijk, zijn broer was dat wel. Hij zou Kat best vijfhonderd gulden willen lenen als hij dacht dat hij Santina daarmee hielp.


  Kat ging naast Jantien op het bed zitten en terwijl Robert grinnikend door de kamer zweefde, lazen zij de brief. Meneer Nostrum schreef:


  


  Beste lievelingsleerling,


  Ik logeer hier in herberg Het Witte Hert. Het is heel belangrijk  ik herhaal: heel belangrijk  dat je zaterdagmiddag samen met je broer hierheen komt voor verdere inlichtingen.


  Je liefhebbende en trotse leermeester,


  Henri Nostrum


  


  Jantien keek zenuwachtig en verward en begon zachtjes te steunen.


  Het is toch geen slecht nieuws, hoop ik,” zei Robert en hij zeilde met opgetrokken benen voorbij.


  Nee, het is het beste nieuws dat we maar krijgen kunnen,” zei Kat. Hij porde Jantien in haar ribben om haar aan het lachen te maken. Ze glimlachte plichtmatig, maar zelfs toen hij de kans kreeg haar alles uit te leggen, zag ze niet in dat het goed nieuws was.


  Als hij Santina les gegeven heeft, merkt hij vast dat ik haar niet ben,” zei ze. En wanneer hij het niet merkt, begrijpt hij niet waarom je in een vlo veranderd wilt worden. En dan wil hij natuurlijk weten, waarom ik het zelf niet doe. Kunnen we hem de waarheid niet vertellen?”


  Nee, want hij is juist dol op Santina,” legde Kat uit. Iets zei hem, dat meneer Nostrum evenmin als Chrestomanzie blij zou zijn wanneer hij merkte dat Santina naar een andere wereld vertrokken was. En hij heeft plannen met haar.”


  Ja, die verdere inlichtingen,” zei Jantien kriegel. Hij denkt blijkbaar dat ik er alles van weet. Als je het mij vraagt, Kat, betekent dit nog meer moeilijkheden.”


  Niets kon Jantien ervan overtuigen dat de redding nabij was. Maar Kat wist het zeker. Hij ging vrolijk naar bed en werd blij weer wakker. Hij voelde zich nog steeds gelukkig, zelfs toen hij op de deegklomp trapte, die koud en kikkerachtig aanvoelde onder zijn voeten. Hij legde ‘Toveren voor Beginners’ er bovenop. Toen hield hij zich bezig met zijn spiegel, die steeds weer naar het midden van de kamer zweefde. Tenslotte moest Kat hem met de veters van zijn zondagse laarzen aan de boekenkast vastbinden.


  Maar Jantien voelde zich ongelukkiger dan ooit. Julia’s laatste bedenksel was een muskiet die tijdens het ontbijt op Jantien afvloog en zoemend en stekend om haar heen bleef draaien tot Kat hem met zijn rekenboek doodsloeg. Julia en Maria keken telkens lelijk naar Jantien en toen ze bedacht dat ze ook nog naar meneer Nostrum toe moest, voelde ze zich helemaal doodongelukkig.


  Voor jou is het iets anders,” zei ze triest toen ze die middag de oprijlaan afsjouwden, op weg naar het dorp. Jij bent met al die hekserij opgegroeid en je bent eraan gewend. Maar ik niet. En wat me zo bang maakt, is dat het voor altijd is. En waar ik nog banger van word, is dat het misschien niet voor altijd is. Stel je voor dat Santina genoeg krijgt van haar nieuwe wereld en besluit dat ze weer verderop gaat. Als dat gebeurt, wordt er weer een hele sliert dubbelgangers meegesleept. En dan moet ik maar weer zien hoe ik het red en jij kunt weer met een nieuwe beginnen.”


  O, ik weet zeker dat dat niet gebeurt,” zei Kat die nogal geschrokken was van die mogelijkheid. Ze komt vast en zeker weer terug.”


  Echt?” zei Jantien. Ze liepen de hekken door en weer gristen de moeders hun kinderen weg. Het dorpsplein was leeg toen zij er aankwamen. Was ik maar weer thuis,” jammerde Jantien, die bijna in tranen uitbarstte toen ze zag dat iedereen voor haar wegliep.


  Hoofdstuk 13


  Ze werden naar een kamer in Het Witte Hert gebracht. Meneer Nostrum waggelde hen statig tegemoet.


  Mijn lieve jonge vrienden!” Hij legde zijn handen op Jantiens schouders en kuste haar. Jantien deinsde geschrokken achteruit, waardoor haar hoed op een oor kwam te staan. Kat was ook een beetje geschrokken. Hij was vergeten hoe sjofel en haveloos meneer Nostrum er uitzag en wat een eng gezicht dat dwalende oog was. Ga zitten, ga zitten!” zei meneer Nostrum hartelijk. Willen jullie gemberbier?”


  Ze gingen zitten en namen kleine slokjes gemberbier, dat ze eigenlijk niet lekker vonden. Waarom moest ik ook meekomen?” vroeg Kat.


  Omdat,” zei meneer Nostrum, om het maar rechtstreeks te zeggen en er geen doekjes om te winden, we gemerkt hebben dat we, zoals we al vreesden, niet in staat zijn gebruik te maken van die drie handtekeningen die jullie zo vriendelijk waren mij in ruil voor onderwijs te geven. Degene Die Dat Kasteel Ginds Bewoont, wiens naam ik niet in de mond wil nemen, zet zijn handtekening onder onverbrekelijke bescherming. Je kunt natuurlijk zeggen, dat het verstandig van hem is. Maar ik vrees dat dit ons dwingt Plan Twee te gebruiken. En daarom, lieve Kat, waren we zo blij dat we het zo konden regelen dat jullie op het kasteel kwamen wonen.”


  Wat is Plan Twee?” vroeg Jantien.


  Meneer Nostrums rare oog gleed zijdelings over Jantiens gezicht. Hij scheen niet te merken dat zij Santina niet was. Misschien kon hij niet veel zien met dat dwalende oog. Plan Twee is precies zoals ik je verteld heb, lieve Santina,” zei hij. We hebben er geen ziertje aan veranderd.”


  Nu moest Jantien er op een of andere manier achter zien te komen, waar hij het over had. Ze begon het al aardig te leren. Maar ik wil graag dat u het ook aan Kat vertelt,” zei ze. Hij weet er niets van en het is misschien toch beter als hij ook iets weet, want… want helaas hebben ze mijn toverkracht weggenomen.”


  Meneer Nostrum hief speels zijn vinger. Ja, ondeugende meid. Ik heb het een en ander over jou gehoord in het dorp. Het is jammer dat je je toverkracht kwijt bent, maar laten we hopen dat het tijdelijk is. Zo, en hoe kan ik het nu het beste aan kleine Kat vertellen?” Hij dacht na en streek als gewoonlijk over zijn rafelige haarlokken. Er was iets in zijn manier van doen waardoor Kat wist dat wat meneer Nostrum hem zou vertellen nooit de hele waarheid zou zijn. Het zat hem in de bewegingen van zijn handen en de manier waarop zijn zilveren horlogeketting over zijn versleten bolle vest hing.


  Kleine Kent,” zei meneer Nostrum, dit is de zaak in een notedop. Er is een groep, een kliek, een verzameling mensen en aan het hoofd daarvan staat de Meester van het Kasteel. Ze gedragen zich zeer egoïstisch als het om toverkracht gaat. De beste dingen houden ze zelf, waardoor ze heel gevaarlijk zijn  een bedreiging voor alle heksen en mogelijk een ramp voor gewone mensen. Neem nou drakebloed. Je weet dat het verboden is. Deze mensen, met Die Man aan het hoofd, hebben gezorgd dat het verboden werd en toch  denk daar goed om, kleine Kat  toch gebruiken ze het zelf dagelijks. En  daar gaat het mij om  ze houden streng toezicht op andere werelden waar drakebloed vandaan komt. Een gewone tovenaar zoals ik kan er alleen met veel risico en hoge kosten aankomen en onze leveranciers van exotische artikelen komen in gevaar als ze proberen het voor ons te pakken te krijgen. En dat geldt voor bijna alle produkten uit een andere wereld.


  Nou vraag ik je, kleine Kat, is dat eerlijk? Nee. En ik zal je vertellen waarom niet, kleine Erik. Het is niet eerlijk dat de weg naar andere werelden in handen is van een paar mensen. Dat is waar het om gaat: de weg naar andere werelden. Die willen we open hebben, toegankelijk voor iedereen. En waarom kom jij er nu aan te pas, Erik? De beste en makkelijkste weg, de wijdste Poort naar Elders, als ik het zo mag zeggen, is een zekere ommuurde tuin op het terrein van voornoemd kasteel. Ik denk dat het je verboden is daar te komen…”


  Ja,” zei Kat. Dat mag niet.”


  Denk je eens in hoe oneerlijk dat is,” zei meneer Nostrum. De Meester van die Plek gebruikt die tuin iedere dag en reist waarheen hij wil. Dus wat ik nu van je wil, kleine Kat, en dat is alles wat Plan Twee inhoudt, is dat je zondagmiddag om half drie precies die tuin ingaat. Wil je me dat beloven?”


  Wat hebt u daar nu aan?” vroeg Kat.


  Dat zou de betovering verbreken waarmee deze gemene personen de Poorten naar Elders verzegeld hebben,” zei meneer Nostrum.


  Ik heb eigenlijk nooit begrepen,” zei Jantien met heel overtuigende denkrimpels in haar voorhoofd, hoe Kat die zegels kon verbreken door alleen maar die tuin in te gaan.”


  Meneer Nostrum keek wat geërgerd. Omdat hij een gewone jongen is natuurlijk. Mijn beste Santina, ik heb er toch steeds de nadruk op gelegd dat een gewone jongen voor Plan Twee het belangrijkste is. Dat moet je toch begrijpen…”


  O zeker, zeker,” zei Jantien vlug. En het moet déze zondag om halfdrie?”


  Nu of nooit,” zei meneer Nostrum en hij glimlachte weer. Het is een goede sterke tijd. Wil jij dat voor ons doen, kleine Kat? Wil je door deze eenvoudige handeling je zusje en mensen als zij bevrijden, zodat ze voortaan kunnen doen wat nodig is voor hun toverpraktijken?”


  Als ze me snappen, krijg ik moeilijkheden,” zei Kat.


  Je redt het wel. Jongens zijn slim. En wees maar niet bang, we zullen je helpen,” zei meneer Nostrum overredend.


  Ik zou het kunnen proberen,” zei Kat. Maar zou u mij ook een beetje willen helpen? Zou uw broer ons voor woensdag vijfhonderd gulden kunnen lenen?”


  Er kwam een vage maar minzame blik in meneer Nostrums linkeroog. Het wees welwillend naar de verste hoek van de kamer. Wat je maar wilt, beste jongen. Je hoeft die tuin maar in te gaan en de vruchten van alle werelden liggen voor jou voor het grijpen.”


  En een half uur later moet ik in een vlo veranderd zijn en op maandag moet het net lijken of ik kan toveren,” zei Kat. Dat is alles, behalve dan die vijfhonderd gulden.”


  Je zegt het maar! Als je voor ons die tuin maar ingaat,” zei meneer Nostrum hartelijk.


  Daar moesten ze het blijkbaar mee doen. Kat probeerde een paar keer een echte belofte los te krijgen, maar alles wat meneer Nostrum wilde zeggen was: Als je die tuin maar ingaat.” Jantien keek Kat aan en ze stonden op.


  Laten we nog wat babbelen,” stelde meneer Nostrum voor. Ik heb minstens twee interessante nieuwtjes.”


  We hebben geen tijd,” loog Jantien vastberaden. Kom mee, Kat.”


  Meneer Nostrum was er aan gewend dat Santina zo vastbesloten deed. Hij stond op en begeleidde hen naar de deur van de herberg alsof ze koningskinderen waren. Toen ze bij het dorpsplein kwamen, bleef hij hen staan nawuiven. Ik zie jullie zondag wel,” riep hij nog.


  Niks hoor,” fluisterde Jantien. Ze boog haar hoofd zodat haar gezicht schuil ging achter Santina’s grote hoed en fluisterde tegen Kat: Kat, als je doet wat dat ongelooflijk leugenachtige mannetje van je wil, ben je niet wijs! Ik weet gewoon dat hij alleen maar leugens vertelt. En ik weet niet waar het hem om te doen is, maar doe het alsjeblieft niet.”


  Ik weet…,” begon Kat, maar meneer Baslam stond op van een bank voor Het Witte Hert en schuifelde achter hen aan.


  Wacht eens even!” pufte hij zodat zijn bieradem over hen heenwalmde. Jongedame, jongeheer, ik hoop dat u er wel aan denkt wat ik gezegd heb. Vergeet woensdag niet.”


  Wees maar niet bang. Het vervolgt mij in mijn dromen,” zei Jantien. Het spijt me, maar we hebben het druk.”


  Ze liepen vlug het plein over. De enige levende ziel die ze zagen, was Wil Dukker, die de bakkerswinkel uitkwam en veelbetekenend naar hen keek.


  Ik zal wel móéten doen wat hij wil, denk ik,” zei Kat.


  Doe het niet,” zei Jantien. Alleen weet ik niet wat we anders moeten doen.”


  Het enige is weglopen,” zei Kat.


  Laten we dat dan maar meteen doen,” zei Jantien.


  


  Ze liepen niet echt hard maar stapten stevig door op de weg die volgens Kat in de richting van Wolveren liep. Toen Jantien zei dat ze op het kasteel nu juist het eerst aan Wolveren zouden denken, verklaarde Kat dat mevrouw Messing heel goede relaties in de grote stad had. Hij wist dat mevrouw Messing hen zonder vragen te stellen ergens heen zou smokkelen. Hij kreeg ontzettend veel heimwee toen hij het over mevrouw Messing had. Hij miste haar zo. Met grote stappen liep hij de landweg over en hij wou maar dat hij weer in de Hexensteeg was en dat Jantien niet zo liep te sputteren.


  Nou ja, misschien heb je wel gelijk,” zei Jantien, en ik weet ook niet waar we anders heen moeten. Hoe komen we in Wolveren. Liftend?” Toen Kat haar niet begreep, legde ze uit wat liften betekende. Je moest je duim opsteken en dan mocht je een eindje meerijden.


  Dat zou ons een hoop geloop besparen,” vond Kat.


  De straat die hij uitgekozen had, werd al gauw een echt landweggetje vol karresporen, begroeid met gras en aan weerskanten omzoomd met hoge heggen waaraan rode bessen hingen. Verkeer was er niet.


  Ook dat was Kat moeilijk uit te leggen. Een ding,” zei ze. Je moet me beloven dat je Je Weet Wel Wie niet noemt.” Toen Kat dat ook al niet begreep, legde ze uit: Degene die meneer Nostrum aldoor Die Man noemde en de Meester van het Kasteel. Je weet wel!”


  O,” zei Kat. Je bedoelt Chres…”


  Stil,” brulde Jantien. Ik bedoel hem wel, maar je moet het niet zeggen. Hij is een tovenaar en hij komt wanneer je zijn naam noemt, suffie! Die meneer Nostrum was gewoon doodsbenauwd dat zijn naam zou vallen.”


  Kat dacht na. Ook al was hij treurig en had hij heimwee, toch had hij geen zin om het met alles wat Jantien beweerde eens te zijn. Tenslotte was ze niet echt zijn zusje. En had meneer Nostrum niet de waarheid verteld. En had Santina nooit gezegd dat Chrestomanzie een tovenaar was. Als hij dat echt was, zou ze nooit al die toverkunsten hebben durven uithalen. Ik geloof er niks van,” zei hij.


  Goed. Dan geloof je het niet,” zei Jantien. Als je zijn naam maar niet noemt.”


  Dat kan me niet schelen,” zei Kat. Ik hoop dat ik hem nooit meer zie.”


  Toen ze verder liepen, werd het weggetje nog wilder. Het was een heldere warme middag. Er zaten noten aan de heg en er groeiden bramen. Al voor ze een halve kilometer verder waren, merkte Kat dat hij zich heel anders voelde. Hij was vrij. Alle moeilijkheden had hij achtergelaten. Hij en Jantien plukten rijpe noten en hadden een hoop plezier toen ze probeerden ze te kraken. Jantien zette haar hoed af  ze had Kat al een paar keer verteld dat ze een hekel aan hoeden had  en ze vulden de bol met bramen voor onderweg. Ze lachten toen het sap door de hoed drong en op Jantiens jurk drupte.


  Ik vind weglopen leuk,” zei Kat.


  Wacht maar tot we de nacht moeten doorbrengen in een schuur waar het krioelt van de ratten,” zei Jantien. Gefladder en gepiep. Bestaan er monsters en boze kabouters in deze we…? O, kijk eens, daar komt een auto aan. Steek je duim op. Nee, zwaai maar, anders begrijpen ze het niet. ”


  [image: ]


  Ze zwaaiden heftig naar de grote zwarte wagen die zacht ronkend over de karresporen naar hen toe hobbelde. Tot hun vreugde kwam de wagen naast hen tot stilstand. Maar ze kregen een ruwe schok toen Julia haar hoofd uit het raampje stak.


  Julia zag er bleek en ongerust uit. O, kom toch alsjeblieft terug!” zei ze. Ik weet dat jullie om mij weggelopen zijn en het spijt me zo! Ik zal het echt niet weer doen!”


  Robert stak zijn hoofd door het achterraampje. Ik heb het haar aldoor al gezegd,” zei hij. En ze wilde me niet geloven. Kom alsjeblieft terug.”


  Toen ging het voorportier open. Millie liep snel om de lange neus van de wagen heen. Ze zag er nog alledaagser uit dan anders, want ze had haar rokken opgeschort om de auto te kunnen besturen en ze droeg stevige schoenen en een oude hoed. Ze was net zo ongerust als Julia. Toen ze bij Kat en Jantien was, sloeg ze een arm om hen heen en knuffelde hen zo hard en dankbaar dat Kat bijna omviel.


  Arme schatten! Als je je weer zo ongelukkig voelt, moet je het me meteen komen vertellen. Ik was zo bang dat jullie iets zou overkomen en toen vertelde Julia dat het haar schuld was. Ik ben heel erg boos op haar. Vroeger ben ik ook eens verschrikkelijk geplaagd en ik voelde me toen zo ellendig. Kom alsjeblieft, alsjeblieft terug. Ik heb een verrassing voor jullie op het kasteel.”


  Kat en Jantien konden niet anders dan in de auto stappen en terugrijden naar het kasteel. Ze voelden zich afschuwelijk. Kats ellende werd nog groter doordat hij al misselijk werd toen Millie achteruit het weggetje af hobbelde om ergens bij een hek te keren. De lucht van de bramen in Jantiens doorweekte hoed maakte het nog erger.


  Millie, Robert en Julia waren erg opgelucht dat ze gevonden waren. De hele weg babbelden ze vrolijk. Door de misselijkheid heen drong het toch tot Kat door dat ze vooral zo blij waren omdat Jantien en Kat waren gevonden voor Chrestomanzie had gehoord dat ze weg waren. En dat maakte het er voor Jantien en Kat ook niet beter op.


  Vijf minuten later ronkte de auto zachtjes de oprijlaan op en stopte voor de hoofdingang. De butler deed open. Net als Santina zo graag had gewild, dacht Kat treurig. Bovendien nam de butler statig Jantiens lekkende hoed aan. Ik zal zorgen dat ze in de keuken komen,” zei hij.


  Millie zei dat Jantiens jurk er wel mee door kon en dreef hen naar wat de kleine salon werd genoemd. Maar hij is helemaal niet zo klein,” zei ze. Ga maar naar binnen. De thee staat al klaar.”


  Ze gingen naar binnen. In het midden van de grote vierkante kamer zat een spichtige vrouw zenuwachtig op het randje van een vergulde stoel. Ze sprong op toen de deur open ging.


  Kat vergat dat hij misselijk was. Mevrouw Messing!” riep hij en hij rende op haar af om haar te omhelzen.


  Mevrouw Messing was verrukt, ondanks haar zenuwen. Daar heb je mijn Kat! Laat me eens naar je kijken! En naar jou ook, Santina mijn hartje! Tjonge, spelen jullie in die mooie kleren buiten? Je bent dikker geworden, Kat. En jij, Santina, bent mager geworden. Dat kan ik me begrijpen, schatje. En kijk eens wat een hoop lekkers ze gebracht hebben, alleen voor ons drieën!”


  Het zag er heerlijk uit, nog lekkerder dan die keer toen ze buiten thee gedronken hadden. Mevrouw Messing ging er op haar oude hebberige manier eens fijn voor zitten om zo veel mogelijk te eten en te roddelen.


  Ja, we zijn gisteren met de trein gekomen, meneer Nostrum en ik. Nadat ik je kaart kreeg, Kat, had ik geen rust voor ik jullie had gezien. En omdat ik aardig heb verdiend aan mijn relaties en zo, vond ik dat ik het er maar eens van moest nemen. Ik werd als een koningin behandeld toen ik hier ineens voor de deur stond. Daar valt niets op te zeggen. Vertel eens, Santina m’n hartje, heb jij ook wat ik heb?”


  Wat hebt u dan?” vroeg Jantien behoedzaam.


  Ik ben een bonk zenuwen,” zie mevrouw Messing. Ik voel me net zo zwak en schrikkerig als een jong poesje. O ja, Kat, dat zal ik je zo vertellen. Het is zo stil hier. Voor jullie kwamen, heb ik aldoor zitten prakkezeren wat het zijn kon en het duurde heel lang, m’n hartjes, voor me eindelijk een licht opging. Het is een betovering, een vreselijk sterke betovering tegen ons heksen. Ik zei tegen mezelf: ‘Dit kasteel moet niets van heksen hebben, dat is het!’ Ik had echt met je te doen, Santina. Zorg maar dat hij je ergens anders op school doet. Dat is toch veel fijner voor je.”


  Ze kletste maar door. Ze was zo opgetogen nu ze hen allebei zag en ze bleef Kat vol trots en genegenheid aankijken. Ze had zichzelf zeker wijsgemaakt dat ze hem van baby af had grootgebracht, dacht Kat. Ze kende hem tenslotte al vanaf zijn geboorte.


  Vertel eens wat over de Hexensteeg,” zei hij verlangend.


  Dat wou ik net doen,” zei mevrouw Messing. Herinner je je juffrouw Lariks nog? Dat chagrijnige rooie meisje dat de toekomst kan voorspellen? Ik had nooit veel met haar op. Maar iemand anders wel. Een dankbare klant heeft haar aan een Salon in de Bondstraat geholpen. De Hexensteeg is niet goed genoeg meer. Je moet maar geluk hebben! Maar ik heb zelf ook een gelukje gehad. Ik heb je toch geschreven, Kat, dat ik vijftig gulden heb gekregen voor die ouwe kat? Waar jij Kat zijn fiedel in had veranderd, Santina. Nou, dat was zo’n gek mannetje die hem gekocht heeft. En toen we zaten te wachten om die kat op te vangen  je weet toch dat hij nooit wilde komen  bleef dat mannetje maar aan m’n hoofd zeuren over geld en aandelen. Daar heb ik toch geen verstand van. Hij vertelde me wat ik met die vijftig gulden kon doen en het duizelde me gewoonweg. Nou, ik zag er niet zo veel in, maar ik dacht, je kan het toch proberen. En ik deed wat hij me had gezegd, voor zover ik het me nog herinneren kon. En weet je dat het me duizend gulden opgeleverd heeft? Duizend gulden!”


  Ik denk dat hij met geld toveren kon,” zei Jantien.


  Ze zei het voor de grap om zichzelf wat op te vrolijken. Dat had ze wel nodig. Maar mevrouw Messing nam het letterlijk op. Dat kon hij ook, m’n hartje. Jij bent toch altijd zo slim. Ik weet het zeker, want ik heb alles aan meneer Nostrum verteld en meneer Nostrum deed precies wat ik had gedaan, met vijftig gulden  of misschien wel meer  en hij is alles kwijtgeraakt. Trouwens…”


  Kat keek naar mevrouw Messing die maar door kletste. Hij voelde zich verward en verdrietig. Hij hield nog evenveel van mevrouw Messing. Maar hij wist nu dat het helemaal geen zin had gehad om weg te lopen. Ze zou hen niet hebben geholpen. Ze zou hen teruggestuurd hebben naar het kasteel en geprobeerd hebben daarvoor geld van Chrestomanzie los te krijgen. En al die relaties in de grote stad waren gewoon bluf. Kat dacht erover na waarom hij zo veranderd was en waarom hij dit nu pas wist. Maar weten deed hij het. Even zeker alsof mevrouw Messing het hem zelf had verteld.


  Toen mevrouw Messing alles op had, werd ze erg zenuwachtig. Misschien kwam dat wel door het kasteel. Eindelijk stond ze op, scharrelde nerveus naar het dichtstbijzijnde raam en nam afwezig haar theekopje mee.


  Leg me eens uit hoe het hier in elkaar zit,” riep ze. Het ziet er zo ingewikkeld uit dat ik er niets van begrijp.” Gewillig liepen Kat en Jantien naar haar toe. Waarop mevrouw Messing verbaasd merkte dat ze een leeg theekopje in haar hand hield. Kijk mij nou,” zei ze trillend van de zenuwen. Ik zou het nog meenemen.”


  Dat kunt u beter niet doen,” zei Kat. Het is waarschijnlijk betoverd. Alles wat je mee naar buiten neemt, roept waar het vandaan komt.”


  O ja?” Opgewonden gaf mevrouw Messing haar kopje aan Jantien en haalde met een schuldig gezicht twee zilveren lepeltjes en de suikertang uit haar tasje. Zo kind. Wil je die even voor mij op tafel leggen?” Jantien liep naar de tafel en zodra ze buiten gehoorsafstand was, bukte mevrouw Messing zich en fluisterde: Heb je nog met meneer Nostrum gepraat, Kat?”


  Kat knikte instemmend.


  Mevrouw Messing werd nu pas echt zenuwachtig. Doe niet wat hij zegt, m’n hartje,” fluisterde ze. In geen geval. Heb je me gehoord? Het is een grof schandaal en je mag het niet doen!” Toen Jantien langzaam terugkwam  langzaam omdat ze wel zag dat mevrouw Messing een onderonsje met Kat wilde hebben  riep mevrouw Messing gemaakt: O, wat een eeuwenoude eiken!”


  Het zijn cederbomen,” was alles wat Kat wist te zeggen.


  Nou kinderen, het was heerlijk. En het was fijn jullie weer te zien,” zei mevrouw Messing. En ik ben blij dat jullie me voor die lepeltjes gewaarschuwd hebben. Ik vind het altijd zo’n gemene misselijke streek om eigendommen te betoveren. Maar nu moet ik gaan. Meneer Nostrum wacht op me.” En daar ging mevrouw Messing, door de hal van het kasteel en langs de oprijlaan met een snelheid waaraan duidelijk te zien was hoe blij ze was dat ze weg kon.


  Je kunt wel zien dat ze door het kasteel uit haar doen is geraakt,” zei Jantien toen ze mevrouw Messings stevig voortstappende figuurtje nakeek. Er hangt hier ook een stilte. Ik weet wat ze bedoelt. Maar dat vind ik juist fijn. Ik zou het tenminste fijn vinden als we niet in zo’n ellendige toestand waren beland. Kat, ik ben bang dat het niets geholpen zou hebben als we naar haar toe waren gegaan.”


  Weet ik,” zei Kat.


  Dat dacht ik al,” zei Jantien.


  Ze wilde nog meer zeggen, maar ze werden gestoord door Robert en Julia. Julia keek zo berouwvol en deed zo haar best om aardig te zijn dat Kat en Jantien het hart niet hadden om er vandoor te gaan. Ze speelden met de spiegels. Robert pakte de spiegel die Kat aan zijn boekenkast had vastgelegd en ging ook zijn eigen spiegel en die van Julia en Jantien halen. Julia legde een dikke knoop in haar zakdoek en alle vier spiegels gingen in de kinderkamer de lucht in. Ze zwaaiden de kinderkamer door en de gang op en neer en hadden tot het etenstijd werd het grootste plezier.


  


  Ze aten die avond in de kinderkamer. Beneden waren weer gasten te eten. Robert en Julia wisten het wel, maar niemand had iets tegen Kat en Jantien gezegd uit angst dat de zogenaamde Santina weer zou proberen de boel in de war te sturen.


  Ze hebben altijd veel gasten in de maand voor Heksensabbat,”


  zei Julia toen ze de bramentaart opaten die het keukenmeisje speciaal van Jantiens bramen had gemaakt. Zullen we met de soldaatjes gaan spelen of met de spiegels?”


  Jantien gaf zo heftig tekens dat ze iets moesten bepraten dat Kat wel moest weigeren. Het spijt me erg. We moeten iets bespreken dat mevrouw Messing ons verteld heeft. En zeg nou niet dat ik altijd Santina’s zin doe, want dat is het helemaal niet.”


  We nemen het je niet kwalijk, hoor,” zei Robert. En we zullen proberen het Santina ook niet kwalijk te nemen.”


  Als ik het Kat verteld heb, komen we weer terug,” zei Jantien.


  Ze liepen vlug naar haar kamer en Jantien deed de deur op slot voor het geval dat Eufemia zou proberen binnen te komen.


  Mevrouw Messing zegt, dat ik in geen geval moet doen wat meneer Nostrum zegt,” vertelde Kat. Ik denk dat ze speciaal hier naar toe is gekomen om me dat te vertellen.”


  Ja, ze is dol op je,” zei Jantien. O! O! O! Verdraaid nog an toe!”


  Ze klemde haar handen achter haar rug in elkaar en liep met gebogen hoofd op en neer. Ze leek net meneer Sanders als hij les gaf en Kat schoot in de lach. O, wat een gedoe,” zei Jantien. Gedoe, gedoe, gedoedoedoe, gedoedoedoedoe!” Weer liep ze op en neer. Mevrouw Messing is een heel oneerlijk mens, bijna even erg als meneer Nostrum en misschien nog wel erger dan meneer Bistro. Dus als zij denkt dat je het niet moet doen, dan moet het verkeerd zitten. Waarom zit je zo te lachen?”


  Je zegt meneer Baslams naam aldoor verkeerd,” zei Kat.


  Hij verdient niet beter,” zei Jantien al lopend. O, die vermaledijde mevrouw Messing! Toen ik zag dat er van haar geen hulp te verwachten viel, was ik zo wanhopig dat ik ineens een uitweg zag. Weet je, als die tuin een weg naar andere werelden is, zouden jij en ik naar mijn wereld terug kunnen gaan. Dan kun je bij mij wonen. Vind je dat geen goed idee? Daar zou je veilig zijn voor Chrestomanzie en meneer Baslam en ik weet zeker dat Wil Dukker je daar ook niet in een kikker kan veranderen.”


  Nee,” zei Kat. Maar ik denk dat meneer Nostrum ons niet de hele waarheid verteld heeft. Er zou van alles mis kunnen gaan.”


  Dat weet ik ook wel,” zei Jantien. Zeker na mevrouw Messing. Pap en mam zouden ook moeilijk doen, maar ik weet zeker dat ze je wel aardig zouden vinden. Ze zullen nu onderhand wel vreselijk in de war zijn geraakt door mijn Lieve Plaatsvervangster. En ik heb wel een broerje gehad, maar dat is bij zijn geboorte gestorven, dus misschien zullen ze denken dat jij zijn Lieve Plaatsvervanger bent.”


  Wat gek,” zei Kat. Ik ben bij mijn geboorte ook bijna gestorven.”


  Dan ben jij hem vast,” zei Jantien en ze draaide zich met een ruk om. Ze zullen wel blij zijn. En het leukste zou nog zijn wanneer Santina weer hierheen zou worden getrokken en voor alles moest opdraaien. Dat zou haar verdiende loon zijn. Het is allemaal haar schuld.”


  Niet waar,” zei Kat.


  Wel waar!” zei Jantien. Ze haalde toverkunsten uit, wat haar verboden was. Ze gaf meneer Baslam diamanten oorbellen die niet van haar waren. Ze heeft me hierheen laten komen en jou nog meer moeilijkheden bezorgd dan mij. Vergeet toch eens even om trouw te zijn en doe je ogen open!”


  Kwaad worden helpt niet,” zei Kat en zuchtte. Hij miste Santina nog erger dan hij mevrouw Messing had gemist.


  Jantien zuchtte ook, maar van ergernis. Ze liet zich met een bons voor de kaptafel vallen en staarde naar haar eigen boze gezicht. Ze duwde haar neus omhoog en keek scheel. Dat deed ze in haar vrije ogenblikken aldoor. Zo raakte ze haar boosheid op Santina een beetje kwijt.


  Kat dacht na. Ik vind het wel een goed idee,” zei hij somber. Laten we maar naar die tuin gaan. Maar ik denk dat je een tovermiddel nodig hebt om naar een andere wereld te kunnen gaan.”


  Daar zitten we nu,” zei Jantien. Het is gevaarlijk en we kunnen het niet ook. Santina’s toverkracht was weggenomen en toch kon zij het wel. Maar hoe? Daar kom ik niet uit.”


  Ze zal wel drakebloed hebben gebruikt,” zei Kat. Dat had ze nog. Meneer Sanders heeft een hele pot in zijn werkkamer.”


  Waarom heb je dat niet gezegd,” gilde Jantien en ze sprong met kruk en al de kamer door.


  Ze zou echt Santina hebben kunnen zijn. Toen Kat naar haar felle gezichtje keek, miste hij Santina meer dan ooit. Hij was boos op Jantien. Eerst had ze hem de hele dag lopen commanderen. En nu deed ze net of het allemaal Santina’s schuld was. Hij haalde koppig zijn schouders op. Je hebt niks gevraagd.”


  Maar kun je er aan komen?”


  Misschien wel. Maar,” voegde Kat er aan toe, ik wil eigenlijk niet naar een andere wereld.”


  Jantien hield haar adem in en zo lukte het haar om niet te zeggen dat hij dan maar hier moest blijven en een kikker worden. Ze trok een heel slim gezicht naar de spiegel en telde tot tien. Kat,” zei ze voorzichtig. We zitten in de puree. Ik weet geen andere uitweg. Jij wel?”


  Nee,” gaf Kat onwillig toe. Ik heb toch ook gezegd dat ik gaan zou. ”


  En hartelijk bedankt, Jantien, voor je vriendelijke uitnodiging,” zei Jantien. Tot haar opluchting lachte Kat. We moeten afgrijselijk voorzichtig zijn,” zei ze, want ik heb het vermoeden dat ook wanneer Chrestomanzie niet weet wat we doen, Millie het wel weet.”


  Millie?” zei Kat.


  Ja, Millie,” zei Jantien. Ik denk dat zij een heks is.” Ze boog haar hoofd en speelde met de gouden haarborstel. Jij denkt natuurlijk dat ik zo akelig achterdochtig ben dat ik overal toverij zie. Maar ik weet het echt zeker, Kat. Een lieve schat van een heks. Hoe wist ze anders dat we vanmiddag wilden weglopen?”


  Omdat mevrouw Messing ons kwam opzoeken,” zei Kat verward.


  Maar we waren nog maar een uurtje weg. We konden ook wel bramen zijn gaan plukken. We hadden niet eens nachtgoed meegenomen,” zei Jantien.


  Kat vond inderdaad dat Jantien overal toverij zag. Maar al was hij nog steeds boos en niet erg behulpzaam, toch zag hij wel in dat Jantien gelijk had. Dan is ze een heel aardige heks,” gaf hij toe. Maar wat maakt dat uit?”


  Maar Kat, zie je dan niet dat ze het ons erg moeilijk kan maken,” zei Jantien. Jij zou geen Kat moeten heten, maar Ezel. Als jij iets niet wilt weten, weet je het ook niet. Waarom heet je eigenlijk Kat?”


  O, dat was maar een grapje van Santina,” zei Kat. Ze zei altijd dat ik negen levens had.”


  Maakte Santina wel eens grapjes?” vroeg Jantien ongelovig. Ze draaide zich stijf om.


  Meestal niet,” zei Kat.


  Lieve hemel! Nu vraag ik me toch af,” zei Jantien. Alles is hier betoverd. Het moet haast waar zijn! Wat vreselijk!” Ze duwde de spiegel omhoog met het glas naar het plafond, sprong van de kruk en vloog naar de kast. Ze sleepte Santina’s kist eruit en begon hevig te rommelen. O, ik hoop dat ik ongelijk heb! Maar ik weet bijna zeker dat het er negen waren.”


  Negen wat?” vroeg Kat.


  Jantien had het stapeltje brieven geadresseerd aan mejuffrouw Caroline Kent gevonden. Het rode mapje lucifers zat er tussen geschoven. Jantien trok het mapje er voorzichtig uit en gooide de brieven weer in de kist. Negen lucifers,” zei ze toen ze het mapje open had gemaakt. O, goeie god, Kat. Er zijn er vijf verbrand. Kijk maar.”


  Ze stak Kat het mapje toe. Hij zag dat er echt negen lucifers inzaten. Bij de eerste twee was alleen het kopje zwart. De derde was helemaal verkoold. De vierde had weer een zwart kopje. Maar de vijfde had zo fel gebrand dat het papier erachter verschroeid was en er een gaatje in het schuurpapier eronder zat. Het was een wonder dat het hele mapje niet in brand gevlogen was  of tenminste de laatste vier lucifers. Maar die waren nog als nieuw. De kopjes waren helderrood met daaronder gelig geolied papier en helderwit karton.


  Het lijkt op een betovering,” zei Kat.


  Dat is het ook,” zei Jantien. Dit zijn je negen levens, Kat. Hoe komt het dat je er zoveel kwijt bent?”


  Kat kon haar gewoon niet geloven. Hij was nog steeds kribbig en koppig. Dat kan niet,” zei hij. Zelfs als hij negen levens had, kon hij er maar drie kwijt zijn, als hij die keer dat Santina hem buikkramp had bezorgd meetelde. De andere twee levens was hij bij zijn geboorte en op de raderboot kwijtgeraakt. Maar toen dacht hij aan de vier spooksels die uit de vlammende schaal waren gekomen om mee te doen aan Santina’s griezelige optocht. Een daarvan was een baby geweest, een was er nat geweest. En het had net geleken alsof het kreupele spooksel buikpijn had. Maar waarom waren er dan vier geweest als er vijf lucifers verbrand waren? Kat begon te beven en besloot toen dat hij moest bewijzen dat Jantien ongelijk had.


  Je kunt ’s nachts toch niet een of twee keer zijn gestorven zonder het te merken?” zei Jantien verbaasd.


  Natuurlijk niet.” Kat pakte het mapje. Kijk. Ik zal het je bewijzen.” Hij scheurde de zesde lucifer af en streek ermee langs het schuurpapier.


  Jantien sprong op en schreeuwde om hem tegen te houden. De lucifer vatte vlam. En op hetzelfde moment stond ook Kat in brand.


  Hoofdstuk 14


  Kat gilde. De vlammen sloegen overal uit zijn lichaam. Weer gilde hij. Hij sloeg met vlammende handen om zich heen en bleef maar doorgillen. Het waren bleke flikkerende doorzichtige vlammen. Ze kwamen door zijn kleren heen, sloegen door zijn schoenen en speelden over zijn haar en zijn gezicht zodat hij binnen een paar tellen van zijn hoofd tot zijn voeten in een bleke vlam was gewikkeld.


  Jantien hield haar hoofd koel. Ze trok het tapijt aan een hoek omhoog en gooide het over Kat heen. Ze had wel eens gehoord dat je zo vlammen kon doven. Maar deze vlammen doofden niet. Tot Jantiens afgrijzen kwamen de bleke spookachtige vlammen dwars door het tapijt heen en speelden nog feller dan tevoren over de zwarte onderkant. Het tapijt verbrandde niet en ook Jantiens handen niet toen ze Kat in paniek in het tapijt rolde. Maar al wikkelde ze hem steeds steviger in, Kat stond in brand en bleef gillen. Zijn hoofd stak half uit de vlammende bundel. Het leek wel een brandende korenschoof. Ze kon zijn schreeuwende gezicht in het vuur zien.


  Toen deed Jantien het enige wat ze nog bedenken kon. Ze sprong overeind en begon zelf ook te schreeuwen. Chrestomanzie, Chrestomanzie! Kom vlug!”


  Voor ze uitgeschreeuwd was, vloog de deur al open. Jantien was vergeten dat hij nog op slot zat, maar dat scheen Chrestomanzie niet tegen te houden. Ze was ook vergeten dat er gasten waren. Ze dacht er pas weer aan toen ze Chrestomanzie zag met zijn kanten stroken en zijn zwartfluwelen pak met blauwe, rode, gele en groene weerschijn. Maar ook dat scheen hem niet te weerhouden. Hij wierp een blik op de vlammende bundel en zei: Goeie god!” Toen lag hij al op zijn elegante knieën en begon Kat razendsnel uit het tapijt te rollen.


  O, ik dacht dat het helpen zou,” stotterde Jantien.


  Dat zou ook zo moeten zijn,” zei Chrestomanzie. Hij rolde Kat om en om en de vlammen wervelden rond zijn fluwelen armen. Wat heeft hij gedaan?”


  Hij heeft een van de lucifers afgestreken. Ik zei nog…”


  Dom kind!” Chrestomanzie was zo kwaad dat Jantien in tranen uitbarstte. Hij sjorde aan het tapijt en Kat rolde er als een brandende strofakkel uit. Hij gilde niet meer. Hij maakte een langgerekt dun geluidje. Jantien sloeg haar handen voor haar oren.


  Chrestomanzie dook het hart van de vlammen in en vond het mapje lucifers. Het zat stevig in Kats rechterhand geklemd. Gelukkig had hij het niet in zijn linkerhand,” zei hij. Zet de douche aan. Vlug!”


  Natuurlijk, natuurlijk,” snikte Jantien en ze vloog weg.


  Ze draaide onhandig aan de kranen en er klaterde net een harde straal koud water in het verzonken blauwe bad, toen Chrestomanzie haastig de in een bal van laaiend vuur gehulde jongen binnendroeg. Hij liet Kat in het bad vallen, hield hem vast en draaide hem om en om zodat hij overal nat werd.


  Kat dampte en siste. Het water dat uit de douchekop kwam, schitterde als water in de zon. Het kwam als een straal van licht naar beneden. En toen het bad vol raakte, leek het alsof Kat draaide en dobberde in een vijver van zonneschijn. Hij lag in gouden waterbellen te koken. De badkamer stond vol damp. Slierten dikke zoetgeurende stoom stegen uit het bad op. Het was dezelfde lucht die Jantien zich herinnerde van de eerste morgen dat ze hier wakker was geworden. Voor zover ze het door de damp heen kon zien, leek het of Kat zwart werd in het gouden badwater. Maar het water was nat. Chrestomanzie was doorweekt.


  Begrijp je het dan niet,” zei hij, terwijl hij intussen aan Kat bleef sjorren om zijn hoofd onder de straal te houden. Je moet hem zulke dingen niet vertellen voor wij op het kasteel de tijd hebben gehad om hem te behandelen. Hij was nog niet zover dat hij het kon begrijpen. Nu heeft hij een vreselijke schok ondergaan.”


  Het spijt me echt heel erg,” zei Jantien huilend.


  We zullen er het beste van moeten maken,” zei Chrestomanzie. Ik zal het hem proberen uit te leggen. Loop eens vlug naar de spreekbuis en bestel wat brandewijn en een pot sterke thee.”


  Terwijl Jantien wegholde, merkte Kat dat hij drijfnat onder suizende waterstralen lag. Hij probeerde zich weg te rollen. Maar iemand hield hem vast. Een stem zei dringend bij zijn oor: Kat, Kat, luister naar me. Kun je me verstaan? Kat, nu heb je nog maar drie levens.”


  Kat kende die stem. U hebt me verteld dat ik er vijf had toen u via juffrouw Lariks met mij sprak,” mompelde hij.


  Ja, maar nu heb je er nog maar drie. Je zult voorzichtiger moeten zijn,” zei Chrestomanzie.


  Kat deed zijn ogen open en keek naar hem op. Chrestomanzie was verschrikkelijk nat. Zijn altijd zo gladde zwarte haar hing in druipende pieken over zijn voorhoofd. O, was u dat?” zei hij.


  Ja. Het heeft lang geduurd voor je mij herkende, he?” vroeg Chrestomanzie. Maar ik kende jou ook niet meteen toen ik je zag. Ik denk dat je nu wel het water uit kunt.”


  Kat was te zwak om alleen uit het bad te komen. Maar Chrestomanzie had hem in minder dan geen tijd uit het bad getild, uitgekleed en in een handdoek gewikkeld. Daar ga je,” zei Chrestomanzie. Hij droeg Kat naar het blauwfluwelen bed en stopte hem in. Voel je je nu beter, Kat?”


  Kat lag slap maar behaaglijk in het bed en knikte. Ja, dank u. U heeft nog nooit Kat tegen me gezegd.”


  Misschien had ik dat wel moeten doen. Dan had je het wellicht begrepen.” Chrestomanzie ging naast het bed zitten en keek heel ernstig. Begrijp je het nu?”


  In dat mapje lucifers zaten mijn negen levens,” zei Kat. En ik heb er net een verbrand. Ik weet dat het dom was, maar ik geloofde het niet. Hoe kan ik nu negen levens hebben?”


  Je hebt er nog maar drie,” zei Chestomanzie. Onthoud dat goed. Je had er negen. Iemand heeft op een of andere manier die levens in dat mapje lucifers gestopt. Dat mapje leg ik nu in mijn geheime brandkast, die ik met de sterkste toverspreuken die ik ken zal verzegelen. Maar dat betekent alleen, dat ze niet door andere mensen kunnen worden gebruikt. Niet dat je ze zelf niet kunt verliezen.”


  Jantien kwam binnen, nog steeds in tranen, maar blij dat ze iets had kunnen doen. Het komt eraan,” zei ze.


  Dank je,” zei Chrestomanzie en hij keek haar lang en aandachtig aan. Jantien wist zeker dat hij haar er nu van zou beschuldigen dat ze Santina niet was, maar hij zei alleen: Luister jij ook maar mee. Dan kunnen we misschien meer ongelukken voorkomen.”


  Zal ik eerst een handdoek voor u halen?” vroeg Jantien bedeesd. U bent zo nat.”


  Ik droog wel op, dank je,” zei hij en glimlachte naar haar. Luister goed. Mensen met negen levens zijn heel belangrijk en zeldzaam. Ze komen alleen voor als ze om wat voor reden ook geen tegenhangers in andere werelden hebben. Dan worden de levens, die anders over een hele reeks werelden verspreid zouden zijn, geconcentreerd in één persoon. En ook alle talenten die anders over de acht andere mensen verdeeld zouden zijn!”


  Kat zei: Maar ik heb helemaal geen talenten.” En tegelijk zei Jantien: Hoe zeldzaam zijn die mensen dan?”


  Buitengewoon zeldzaam,” zei Chrestomanzie. De enige andere persoon met negen levens, die ik in deze wereld ken behalve Kat, ben ik zelf.”


  Echt?” Kat was blij en geïnteresseerd. Negen?”


  Ik had er negen. Nu heb ik er nog maar twee. Ik was er nog onvoorzichtiger mee dan jij, Kat,” zei Chrestomanzie. Het klonk alsof hij zich een beetje schaamde. Nu zorg ik dat elk leven apart op een veilig plekje ligt. Ik zou je aanraden om dat ook te doen, Kat.”


  Jantiens vlugge verstand ging onmiddellijk aan het werk. Is er nu één leven hier en zit het andere beneden te eten?”


  Chrestomanzie lachte: Zo gaat dat niet. Ik…”


  Tot Jantiens teleurstelling kwam Eufemia haastig binnen met een dienblad, zodat Chrestomanzie niet verder uit kon leggen hoe het zat. Meneer Sanders kwam vlak na Eufemia binnen. Hij had nog steeds geen avondkleding kunnen vinden waar zijn enkels en polsen niet te ver uitstaken.


  Hoe is het met hem,” vroeg Eufemia bezorgd. Mijn Wil heeft hem gedreigd, maar als hij dit gedaan heeft, kijk ik hem nooit meer aan. En wat is er in vredesnaam met het tapijt gebeurd?”


  Ook meneer Sanders keek naar de kreukelige hoop tapijt. Hoe komt dat nou?” vroeg hij. Er zat toch meer dan genoeg toverkracht in dat tapijt om ongelukken te voorkomen.”


  Dat weet ik,” zei Chrestomanzie. Maar dit was een heel bijzonder geval.” Ze keken elkaar veelbetekenend aan.


  Toen begon iedereen zich met Kat te bemoeien. Hij vond het zalig. Meneer Sanders stopte een kussen achter zijn rug en Eufemia trok hem een nachthemd aan en aaide hem over zijn bol alsof hij haar nooit in een kikker had veranderd. Het kwam niet door Wil,” zei Kat. Ik heb het zelf gedaan.” Chrestomanzie gaf hem een flinke slok brandewijn en liet hem toen een kop zoete thee leegdrinken. Meneer Sanders hielp Eufemia het tapijt recht te trekken en vroeg of hij er nog wat extra toverkracht in moest doen.


  Met drakebloed lukt me dat wel,” zei hij.


  Eerlijk gezegd, geloof ik niet dat er iets bestaat dat hiertegen helpt,” zei Chrestomanzie. Laat het maar zitten.” Hij stond op en draaide de spiegel recht. Vind je het erg om vannacht in Kats kamer te slapen?” vroeg hij aan Jantien. Ik wil een oogje op hem houden.”


  Jantien keek van de spiegel naar Chrestomanzie en haar gezicht werd vuurrood. Eh,” zei ze, ik heb gezichten getrokken…”


  Chrestomanzie lachte. Meneer Sanders had zo’n plezier dat hij op het blauwfluwelen krukje moest gaan zitten. Dat was mijn verdiende loon, denk ik,” zei Chrestomanzie. En jij kunt meesterlijke gezichten trekken.”


  Jantien lachte een beetje beteuterd mee.


  Kat voelde zich heel behaaglijk en bijna vrolijk. Een tijdje was iedereen bezig het hem naar de zin te maken. Toen bleef alleen Jantien nog over en zoals gewoonlijk praatte ze.


  Ik ben toch zo blij dat je weer in orde bent,” zei ze. Had ik mijn grote mond maar gehouden over die lucifers. Ik schrok me het hoempa toen jij ineens in brand stond. En toen het tapijt niet hielp, wist ik niets beters dan Chrestomanzie te roepen. Ik had toch gelijk. Hij was er voor ik uitgeschreeuwd was, ook al was de deur op slot. Hij was nog dicht toen hij binnenkwam, maar het slot is niet stuk, dat heb ik geprobeerd. Dus hij is een tovenaar. En zijn hele pak was bedorven, Kat, maar het kon hem niets schelen. Dus als hij niet zo ijskikkerig doet, is hij eigenlijk best aardig. Dat zeg ik niet om die spiegel. Ik meen het. Ik denk dat die spiegel…”


  Kat wilde eigenlijk nog wat zeggen over ijskikkers, maar hij lag daar zo knus en gezellig dat hij onder Jantiens gepraat in slaap viel.


  


  Zondagmorgen werd hij heel anders wakker. Hij beefde en had het koud. Vanmiddag zou hij of in een kikker veranderen, of tegen een tijger moeten vechten  en Wil Dukker zou wel een behoorlijk sterke tijger zijn ook, dacht hij. Na de tijger  als daarna tenminste nog wat kwam  lagen de verschrikkingen van de toverles op maandagmorgen voor hem. Misschien konden Robert en Julia hem daar wel bij helpen, maar wat moest hij als meneer Baslam woensdag zijn twintig gulden op kwam eisen. Aan meneer Nostrum had hij niets. Aan mevrouw Messing nog minder. Het enige wat erop zat, was met Jantien en het drakebloed de verboden tuin binnengaan en dan proberen weg te komen.


  Kat was zijn bed al uit om drakebloed uit meneer Sanders werkkamer te gaan halen. Maar Eufemia kwam binnen met zijn ontbijt op een dienblad en toen moest hij er weer in. Eufemia was even aardig als gisteravond. Kat voelde zich ongemakkelijk. En toen hij zijn ontbijt op had, kwam Millie binnen. Ze trok Kat naar zich toe en knuffelde hem.


  Arme domme schat! Gelukkig dat je je weer beter voelt. Ik was gisteravond zo graag even bij je gaan kijken, maar er moest toch iemand bij die arme gasten zijn. Je moet de hele dag maar in bed blijven. En je mag vragen om alles wat je hebben wilt.”


  Mag ik misschien een beetje drakebloed?” vroeg Kat hoopvol.


  Millie lachte. Goeie hemel, Erik! Eerst krijg je me zo’n vreselijk ongeluk en dan vraag je om het gevaarlijkste spul van de hele wereld. Nee, je mag geen drakebloed. Dat is een van de weinige dingen die hier in het kasteel echt verboden zijn.”


  Net als de tuin van Chrestomanzie?” vroeg Kat.


  Nee, niet net als de tuin,” antwoordde Millie. Die tuin is al even oud als de heuvels en het zit er stampvol met allerlei toverij. Dat is op een andere manier gevaarlijk. Alles is daar sterker. Als je genoeg toverlessen hebt gehad om er iets van te kunnen begrijpen, mag je mee de tuin in. Maar drakebloed is zo schadelijk dat ik het zelfs al griezelig vind wanneer Michel het gebruikt. Nee, daar mag je in geen geval aankomen.”


  Toen kwamen Julia en Robert. Ze waren al gekleed om naar de kerk te gaan en hadden armen vol speelgoed en boeken en heel veel nieuwsgierige vragen. Ze waren zo aardig dat Kat zich tegen de tijd dat Jantien binnenkwam, heel ongelukkig voelde. Hij wilde niet weg uit het kasteel. Hij had gemerkt dat hij zich thuis begon te voelen.


  Die klomp deeg zit nog steeds vast,” zei Jantien somber. En toen voelde Kat zich weer wat minder thuis. Ik moest daarnet bij Chrestomanzie komen,” ging Jantien verder, en het is helemaal niet leuk om straf te krijgen voor iets wat een ander heeft gedaan, ook al heb ik nu zijn hemelsblauwe kamerjas met gouden leeuwen gezien.”


  Die heb ik nog nooit gezien,” zei Kat.


  Ik denk dat hij er voor iedere dag van de week een heeft,” zei Jantien. Het enige wat hem ontbrak, was een vlammend zwaard. Ik mag van hem niet mee naar de kerk. De pastoor wil me daar niet hebben omdat Santina zich vorige zondag zo misdragen heeft. En ik werd zo kwaad dat ik de schuld kreeg, dat ik bijna zei dat ik Santina niet was. Maar toen dacht ik er opeens aan dat ik naar de kerk die stomme witte hoed met gaatjes op zou moeten. Denk jij dat hij door die spiegel ook kan hóren?”


  Nee,” zei Kat. Alleen zien. Anders zou hij alles over je weten. Ik ben blij dat je thuis moet blijven. Als zij naar de kerk zijn, kunnen wij het drakebloed gaan halen.”


  Jantien hield bij het raam de wacht en keek of de familie al wegging. Na een half uurtje zei ze: Daar zijn ze eindelijk. Het hele stel loopt de oprijlaan af. Alle mannen hebben een hoge hoed op en Chrestomanzie ziet eruit of hij zo uit de etalage komt. Wie zijn ze toch allemaal, Kat? Wie is die oude dame met haar paarse handschoentjes? En die jonge vrouw in het groen? En wie is dat mannetje dat altijd praat?”


  Ik heb geen idee,” zei Kat. Hij klom uit bed en ging naar zijn kamer om zich aan te kleden. Hij voelde zich goed, geweldig goed eigenlijk. Hij danste de kamer rond toen hij zijn bloes aantrok. Hij zong toen hij in zijn broek schoot. Zelfs de koude klomp deeg in zijn kamer kon zijn stemming niet bederven. Hij floot toen hij zijn laarzen vastreeg.


  Jantien kwam de kamer in toen Kat er net uit wilde. Hij zag er stralend gezond uit. Ik begrijp er niets van,” zei Jantien toen Kat haar voorbijschoot en de trap af dender de. Jij kunt blijkbaar goed tegen doodgaan.”


  Schiet op!” riep Kat van beneden. Het is aan de andere kant van het kasteel. Millie zegt dat drakebloed heel gevaarlijk is, dus kom jij er maar niet aan. Ik kan nog wel een leven verspelen en jij niet.”


  Jantien wilde zeggen dat het hem de laatste keer toch niet zo gemakkelijk afgegaan was, maar ze kon Kat niet bijhouden. Kat wervelde door de groene gangen en stormde de wenteltrap naar meneer Sanders kamer op. Jantien haalde hem pas in toen hij binnen was. En toen waren er veel te veel andere dingen te zien.


  Er hing een zware geur van oude toverij in de kamer. Meneer Sanders had de kamer voor de zondag een beetje opgeruimd. Het vuurbekken was uit. De reageerbuisjes en kolven waren schoongemaakt. De boeken en perkamentrollen lagen op de tweede werkbank opgestapeld. De vijfpuntige ster op de grond was er ook nog, maar op de derde werkbank stonden nieuwe krijttekens en het gemummificeerde dier lag er netjes naast.


  Jantien werd ontzettend nieuwsgierig. Het lijkt op een laboratorium,” zei ze, maar het is het niet. Wat een griezelige dingen. O, ik zie het drakebloed al. Zou hij die grote pot helemaal nodig hebben? Hij merkt het vast niet als je er wat uithaalt.”


  Er klonk een ritselend geluidje. Jantien draaide vlug haar hoofd om. Het gemummificeerde dier bewoog zijn dunne vleugeltjes en spreidde ze uit.


  Dat doet hij wel vaker,” zei Kat. Dat geeft niet.”


  Maar toen het beest zich uitrekte en geeuwend op zijn hondepootjes ging staan, wist hij het niet zo zeker meer. Er kwamen tientallen kleine scherpe tandjes te voorschijn en een blauwig rookwolkje. Het diertje rende kletterend op hen af. De vleugeltjes op zijn rug ratelden en twee rookwolkjes slierten vanuit zijn neusgaten achter hem aan. Aan de rand van de werkbank bleef hij staan en keek hen met zijn smeltende, glinsterend gouden ogen onderzoekend aan. Zenuwachtig deden ze een stap achteruit.


  Hij leeft!” zei Jantien. Het is een klein draakje, geloof ik.”


  Natuurlijk ben ik een draak,” zei het draakje. Ze schrokken zich naar. En wat nog griezeliger was, terwijl hij praatte, speelden er kleine vlammetjes rond zijn bek en ze konden de warmte van die vlammetjes op de plaats waar ze stonden voelen.


  Ik wist niet dat jij kon praten,” zei Kat.


  Ik kan aardig goed Nederlands spreken,” zei het draakje met flakkerende vlammetjes. Wat moeten jullie met mijn bloed?”


  Ze keken schuldbewust naar de grote pot op de plank. Is dat allemaal van jou?” vroeg Kat.


  Als meneer Sanders hem steeds maar bloed aftapt, vind ik dat heel gemeen,” zei Jantien.


  O, dat!” zei het draakje. Dat is bloed in poedervorm van oudere draken. Dat verkopen ze aan mensen. Maar daar mogen jullie niet aankomen.”


  Waarom niet?” vroeg Kat.


  Omdat ik het niet wil,” zei het draakje en er kwam zo’n echte vuurstoot uit zijn bek dat ze achteruit deinsden. Hoe zouden jullie het vinden als ik mensenbloed had om spelletjes mee te doen?”


  Kat vond dat daar wel iets in zat, maar Jantien niet. Dat vind ik niet zo erg,” zei ze. Waar ik vandaan kom, hebben we bloedtransfusies en bloedbanken. En mijn vader heeft me wel eens een druppeltje van mijn eigen bloed onder een microscoop laten zien.”


  Maar ik vind het wel erg,” zei het draakje en weer stootte hij vlammen uit. Mijn moeder is door bloeddieven vermoord.” Hij kroop naar het hoekje van de werkbank en staarde Jantien aan. De vonkjes in zijn gouden ogen smolten en veranderden en smolten opnieuw. Het leek net alsof je aangekeken werd door twee kleine gouden toverlantaarntjes. Ik was nog te klein om veel bloed te hebben,” flakkerde hij tegen Jantien, en daarom hebben ze me achtergelaten. Ik zou dood gegaan zijn als Chrestomanzie me niet had gevonden. Begrijp je nu waarom ik bang ben?”


  Ja,” zei Jantien. Wat krijgen jonge draakjes te eten? Melk?”


  Michel heeft het wel met melk geprobeerd, maar daar vond ik niets aan,” zei het draakje. Ik krijg nu gehakt en ik groei heel hard. Als ik groot genoeg ben, brengt hij me weer terug, maar nu help ik hem met toveren. Ik ben een goede hulp.”


  O ja?” zei Jantien. Wat doe je dan?”


  Ik zoek dingen die hij zelf niet kan vinden.” Het draakje begon flakkerend te neuriën. Ik haal dieren uit de afgrond, oeroude gouden schepsels, gevleugelde wezens, monsters met paarlen ogen uit de diepzee en lispelende planten uit het verleden.” Hij hield op en keek met zijn kopje schuin naar Jantien, die ineens doodstil stond. Dat was niet zo moeilijk,” zei hij tegen Kat. Dat heb ik nou altijd willen doen, maar ik mocht het nooit.” Hij zuchtte een blauw rookwolkje uit. Ik wou dat ik groter was. Ik zou haar nu zo op kunnen eten.”


  Kat keek verschrikt naar Jantien. Ze staarde als een slaapwandelaar met een onnozel lachje voor zich uit. Wat een gemene streek!” zei hij.


  Ik neem maar een heel klein hapje,” zei het draakje.


  Kat begreep dat hij een grapje maakte. Ik draai je nek om als je het doet,” zei hij. Heb je niets anders om mee te spelen?”


  Je lijkt Michel wel,” zei het draakje. Muizen vervelen me.”


  Michel zou je uit moeten laten,” zei Kat. Hij schudde aan Jantiens arm. Jantien kwam met een schokje bij en bleek niet eens te weten dat er wat met haar was gebeurd. Het kan me niets schelen wat je er van vindt,” zei Kat, maar ik heb drakebloed nodig.” Voor alle veiligheid trok hij Jantien een flink eind opzij en pakte een porseleinen bekertje.


  Het draakje ging zitten en krabde zich als een hond onder zijn kin tot zijn vleugeltjes ervan rammelden. Michel zegt dat drakebloed altijd wel ergens schade aanricht,” zei hij. Zelfs wanneer het door een ingewijde wordt gebruikt. Als je niet voorzichtig bent, kost het een leven.”


  Kat en Jantien keken elkaar aan door de rook die het draakje al pratend uitstootte. O, ik heb nog wel een leven over,” zei Kat. Hij nam de glazen stop van de grote pot en schepte wat van het bruine poeder in het bekertje. Het rook vreemd sterk.


  Chrestomanzie redt het ook best met twee levens,” zei Jantien bibberig.


  Maar hij is ook niet gewoon,” zei het draakje. Hij stond op het randje van de werkbank te rammelen van bezorgdheid. Zijn gouden ogen volgden Kats handen toen hij een zakdoek rond het bekertje wikkelde en het pakje voorzichtig in zijn zak stopte. Hij keek zo bang dat Kat naar hem toe ging en hem een beetje zenuwachtig onder zijn kin aaide. Het draakje rekte zijn hals en drukte zich tegen Kats hand. De rook kwam uit zijn snorrende neusgaten.


  Wees maar niet bang,” zei Kat tegen het draakje. Ik heb nog drie levens, hoor.”


  Daarom vind ik je natuurlijk zo aardig,” zei het draakje. Hij viel bijna van de werkbank om Kats vingers te kunnen volgen. Blijf nog even!”


  We moeten gaan.” Kat duwde het draakje van zich af en klopte hem op zijn kop. Nu hij eraan gewend was, vond hij het niet erg meer om die warme hoornige huid aan te raken. Daag!”


  Daag,” zei het draakje.


  Hij stond hen na te staren als een hondje dat door zijn baas alleen gelaten wordt.


  Ik denk dat hij zich verveelt,” zei Kat toen hij de deur achter zich dicht had gedaan.


  Het is schandalig! Het is nog maar een jonkie,” zei Jantien. Op de trap bleef ze staan. Laten we teruggaan en hem uitlaten. Hij was zo lief!”


  Kat wist zeker dat het draakje aan Jantiens benen zou beginnen als hij de kans kreeg. Zo lief was hij niet,” zei hij. En we moeten nu dadelijk naar de tuin. Hij vertelt meneer Sanders natuurlijk meteen dat we drakebloed weggenomen hebben.”


  Ja, het maakt wel verschil dat hij kan praten,” vond Jantien. Laten we dan maar opschieten.”


  Kat liep heel voorzichtig door het kasteel, naar beneden en naar buiten. En hij hield zijn hand op zijn zak. Hij was bang dat hij met een leven minder bij de verboden tuin zou komen. Hij had zo gemakkelijk al drie levens verloren. Dat bleef hem bezighouden. Aan de lucifers te zien, moest het verlies van leven nummer vijf een even grote ramp zijn geweest als het kwijtraken van leven nummer zes gisteravond. En toch had hij er niets van gemerkt. Hij begreep het niet. Zijn levens schenen niet zoals bij andere mensen echt bij hem te horen. Maar gelukkig wist hij nu, dat er geen andere Kat Kents bestonden die naar een andere wereld getrokken zouden worden als hij hier wegging.


  Hoofdstuk 15


  Het was een prachtige herfstdag. Alles was groen en goud, warm en rustig. Er was niemand te bekennen en niets te horen dan het gekraak van hun voeten in de tuin.


  Halverwege de boomgaard zei Jantien: Als de tuin waar we heen willen er uitziet als een kasteelruïne, lopen we nu de andere kant op.”


  Kat zou gezworen hebben dat ze er recht op af liepen, maar toen hij bleef staan en om zich heen keek, lag de hoge zonbeschenen oude muur recht achter hen. En nu hij er over nadacht, kon hij zich niet meer herinneren hoe hij en Santina er ooit gekomen waren.


  Ze keerden om en liepen naar de hoge muur. Alles wat ze vonden was de lange lage muur van de boomgaard. Er was geen hek en de verboden tuin lag erachter. Ze liepen langs de muur naar het dichtstbijzijnde hek. Toen kwamen ze in de rozentuin en de ruïnemuur lag weer achter hen, hoog boven de boomgaard.


  Misschien is het wel een betovering om de mensen tegen te houden,” zei Jantien toen ze weer door de boomgaard ploeterden.


  Ik denk het ook,” zei Kat. En weer kwamen ze in de bloementuin met de hoge muur achter hen.


  Straks komen ze nog uit de kerk voor we het gevonden hebben,” zei Jantien zorgelijk.


  Probeer eens om er vanuit je ooghoeken naar te kijken en niet rechtstreeks,” zei Kat.


  Dat deden ze. Ze liepen schuin op de tuin af en keken er niet echt naar. Het leek alsof de tuin gelijk met hen opliep. En plotseling kwamen ze achter de boomgaard uit op een steil ommuurd pad. Aan het eind daarvan stond de hoge oude muur. De trap lag achter stokrozen en leeuwebekjes verborgen. De warmte van de brokkelige oude stenen kwam hen tegemoet. Ze durfden geen van beiden naar de hoge ruïne te kijken, zelfs niet toen ze het pad op holden. Maar de muur was er nog toen ze aan het eind van het pad kwamen en de overwoekerde trap ook.


  Het was een griezelige klimpartij. De trap was twee keer zo hoog als een huis. Aan de ene kant zaten de warme stenen van de muur, aan de andere kant lag een steile afgrond. De trap was angstig oud en onregelmatig. En de treden werden steeds warmer. Aan het eind hield Kat zijn hoofd achterover en keek zo naar de bomen omdat hij anders duizelig werd. Het leek wel of de ruïne bewoog.


  Bovenin de muur zat een gat. Er was geen echte ingang. Ze werkten zich er doorheen, stiekem en schuldbewust. Ze merkten dat de grond erachter glad gesleten was, alsof er al eeuwen lang mensen op die manier binnen waren gekomen. Er stonden dikke donkere bomen dicht op elkaar. Het was er heerlijk koel. Het vlakke pad kronkelde tussen de bomen door. Jantien en Kat slopen verder. Het was alsof de bomen met hen meegingen en zich bewogen en verspreidden. Maar Kat wist heel zeker dat dit maar zo leek.


  Al gauw kwamen ze in een klein dal.


  Wat is het hier mooi,” fluisterde Jantien. Maar wat vreemd.”


  Het stond er vol lentebloemen. Narcissen, scilla’s, sneeuwklokjes, hyacinten en kleine tulpjes groeiden daar onwaarschijnlijk overvloedig voor september. Het was een beetje kil in het dalletje, misschien kwam het daar wel door. Jantien en Kat liepen rillend tussen de bloemen verder. Ze roken lentegeuren; koel en onstuimig, fris en wild, maar vol toverij. Voor ze twee stappen hadden gedaan, begonnen Kat en Jantien te glimlachen. Nog een stap en ze lachten.


  Kijk eens!” zei Jantien. Daar is een kat.”


  Het was een grote gestreepte kater. Hij stond met een hoge rug wantrouwend naast een kluitje primula’s, onzeker of hij weg zou lopen of niet. Hij keek naar Jantien. Hij keek naar Kat. En Kat herkende hem. Ook al was het werkelijk een echte kat, toch zag je vaag de vorm van een viool op zijn kop.


  Hij lachte. Alles maakte hem blij op die plek. Dat is ouwe Fiedel,” zei hij. Die was vroeger mijn viool. Wat doet hij hier?”


  Jantien knielde neer en stak haar hand uit. Hier Fiedel. Hier poes.” Fiedel moest in het dal wat zachter van aard zijn geworden. Hij liet zich door Jantien aaien. Toen liet hij zich op een ongehoorde manier oppakken en door Jantien knuffelen. Hij snorde zelfs. Jantiens gezichtje gloeide. Ze leek net Santina als ze na een tover les thuiskwam, alleen keek ze veel vriendelijker. Ze knipoogde naar Kat. Ik hou van alle Katten!”


  Kat lachte. Hij stak zijn linkerhand uit en streelde Fiedel over zijn kop. Het voelde vreemd aan. Hij kon het hout van de viool voelen.


  Vlug trok hij zijn hand weer terug.


  Ze gingen door een veld vol witte narcissen die geurden als het paradijs. Jantien droeg Fiedel nog steeds. Tot nu toe hadden ze nog geen witte bloemen gezien. Kat wist bijna zeker dat de tuin uit zichzelf om hen heen draaide. Toen hij eerst tussen blauwe klokjes liep en daarna tussen grote rode tulpen, was hij ervan overtuigd. Bijna kon hij de bomen traag aan twee kanten langs zich heen zien schuiven. Ze schoven hen tussen boterbloemen en wilde kervel door naar een zonnige helling. En hier groeiden wilde rozen verward met een klimplant vol blauwe bloemen. Kat kon nu werkelijk de schuivende beweging voelen. Op een of andere manier werden ze in de rondte bewogen. Als hij eraan dacht hoe de tuin ook op het kasteelterrein had rondgedraaid, werd hij bijna even misselijk als in de auto. Hij merkte dat hij het beste gewoon door kon lopen.


  Toen ze tussen de bomen door in de zomerbloemen gleden, merkte Jantien het ook. Krijgen we een rondreisje door het jaar?” zei ze. Ik voel me net of ik een bewegende trap afren.”


  Het was wel een ongewoon jaar. Vijgebomen, olijfbomen en dadelpalmen trokken hen verder naar een kleine woestijn waar cactussen als gepijnigde komkommers en stekelige leunstoelen groeiden. Aan sommige bloeiden kleurige bloemen. De zon brandde. Maar ze hadden nauwelijks tijd om daar last van te krijgen, want weer draaiden de bomen rond en brachten hen naar herfstbloemen in rijker, gedempter licht. Daar waren ze net aan gewend toen de bomen bessen kregen en gele bladeren lieten vallen. Ze bewogen naar een grote hulststruik vol rode bessen. Het werd kouder. Fiedel vond het hier niet leuk. Hij worstelde zich uit Jantiens armen en holde weg naar warmere klimaten.


  Waar is de poort naar andere werelden?” zei Jantien die weer aan hun einddoel dacht.


  We zijn er vlakbij,” zei Kat. Hij voelde dat ze bij het middelpunt van de tuin kwamen. Nog nooit had hij zo’n sterke toverkracht gevoeld.


  De bomen en struiken rondom hen waren met rijp bedekt. Ze zagen kleurige bessen in een omhulseltje van ijs. Toch had Jantien nog maar net tijd gehad om langs haar armen te wrijven en te huiveren, toen er een boom op hen af kwam die een winterse massa roze bloemen droeg. Aan de volgende boom hingen rechte takken winterjasmijn met kleine gele sterretjes. En toen kwam de machtige sleedoorn met zijn kromme takken waar net een paar witte bloesempjes uitkwamen.


  Toen ze onder de donkere takken stonden, keek Jantien omhoog naar de zwarte kronkels en zei: Zo’n boom heb ik wel eens eerder gezien. Ze zeggen dat hij met Kerstmis bloeit.”


  Toen wist Kat dat ze in het hartje van de tuin waren. Ze stonden in een klein, met gras begroeid dal. Alle bomen, op een na, stonden langs de rand van het dal. En nu waren ze ook in het goede jaargetijde, want aan die ene boom hingen appels te rijpen. Die boom stond wat schuin in het midden van het dal, zonder de eigenaardige ruïne die daar was helemaal te overschaduwen. Toen Jantien en Kat er stilletjes op af liepen, vonden ze een kleine waterbron bij de wortels van de appelboom. Het water kwam uit het niets naar boven borrelen en borrelde bijna meteen de grond weer in. Jantien vond dat het heldere water een ongewoon gouden kleur had. Het deed haar denken aan het water dat uit de douche kwam toen Kat werd geblust.


  De ruïne bestond uit de twee zijden van een vervallen poortgewelf. Er lag een platte steen, die boven uit het gewelf gevallen moest zijn, vlakbij de voet van de boom. Er was niets anders wat op een doorgang leek.


  Ik denk dat dit het is,” zei Kat. Hij voelde zich heel verdrietig nu hij weg moest.


  Ik denk het ook,” zei Jantien met een eerbiedig gedempt stemmetje. Eigenlijk vind ik het erg naar om weg te gaan. Hoe doen we dat?”


  Ik zal een beetje drakebloed onder de poort proberen te strooien,” zei Kat.


  Onhandig haalde hij het in een zakdoek gewikkelde bekertje uit zijn zak. Hij rook de sterke geur van het drakebloed en hij wist dat het verkeerd was wat hij deed. Het was verkeerd om dit gevaarlijke poeder naar een plaats te brengen waar al een andere, heel sterke tovermacht aanwezig was.


  Maar omdat hij niet wist wat hij anders moest doen, nam Kat voorzichtig een snuifje van het stinkende bruine poeder tussen de duim en wijsvinger van zijn rechterhand en wikkelde het bekertje met zijn linkerhand weer in de zakdoek. Voorzichtig strooide hij het poeder tussen de twee pilaren.


  De lucht tussen de pilaren trilde alsof het warm was. Het stukje zonnig grasland dat ze konden zien, werd langzaam aan mistig, toen melkwit, toen donker. De duisternis trok traag weg naar de hoeken van de ruimte en ze merkten dat ze in een enorme zaal binnen konden kijken. In die hele zaal lag een tapijt met een nogal lelijk speelkaartpatroon in rood, blauw en geel. Er waren veel mensen in de zaal. Ook zij deden Kat aan speelkaarten denken, want ze droegen stijve omvangrijke kleren in heldere kleuren. Ze liepen rond en keken gewichtig en opgewonden. De lucht tussen hen en de tuin trilde nog steeds en Kat wist dat zij niet in die grote zaal konden komen.


  Dit is verkeerd,” zei Jantien. Waar is het eigenlijk?”


  Kat wilde net zeggen dat hij het ook niet wist, toen hij Santina zag. Ze werd op een soort bed met handvaten langs gedragen. De acht mannen die het bed droegen, hadden allemaal een omvangrijk goudkleurig livrei aan. Het bed was van goud, met goudkleurige gordijnen en kussens. Santina droeg wit met gouden kleren, nog omvangrijker dan die van de andere mensen. Haar haar was in een hoge gouden hoofdtooi opgemaakt. Ze gedroeg zich als een koningin. Ze knikte naar een paar gewichtige mensen, die gretig naar haar bed kwamen en met koortsachtige inspanning luisterden naar wat ze zei. Ze wenkte naar een paar anderen die wegrenden om iets te gaan doen. Ze maakte een teken naar iemand en hij viel op zijn knieën en smeekte om genade. Hij smeekte nog toen hij door dienaren weggesleept werd. Santina glimlachte alsof ze dit vermakelijk vond. Nu was het gouden bed vlak bij het poortgewelf en het krioelde er van de mensen die vlug heen en weer liepen om te doen wat Santina wilde.


  En Santina zag Kat en Jantien. Kat zag het aan de verraste en vaag verstoorde uitdrukking op haar gezicht. Misschien gebruikte zij een toverkunst, misschien was de toverkracht van het drakebloed wel uitgewerkt. Maar wat het ook was, het vervallen poortgewelf werd weer donker, toen melkwit, toen nevelig en tenslotte zagen ze tussen de twee pilaren alleen nog maar gras en trilde de lucht niet langer.


  Dat was Santina,” zei Kat.


  Dat dacht ik al,” zei Jantien niet erg toeschietelijk. Ze wordt dik als ze zich steeds zo rond laat dragen.”


  Ze had plezier,” zei Kat weemoedig.


  Ja, dat zag ik ook wel,” zei Jantien. Maar hoe vinden we nu onze wereld?”


  Kat had geen idee. Zullen we eens proberen om aan de andere kant van de poort te gaan staan?”


  Lijkt redelijk,” vond Jantien. Ze begon te lopen en stond toen opeens stil. We moeten het deze keer goed doen, Kat. Je kunt het nog maar een keer proberen. Of heb je deze keer geen leven verloren?”


  Ik voelde…” begon Kat.


  Toen stond plotseling meneer Nostrum onder het vervallen poortgewelf. In zijn hand had hij de ansichtkaart die Kat aan mevrouw Messing had gestuurd. Hij zag er boos en verhit uit.


  Beste jongen,” zei hij. Ik had toch gezegd half drie, niet twaalf uur. Gelukkig dat ik je handtekening had. Laten we hopen dat nog niet alles verloren is.” Hij riep over zijn schouder de lege wei in: Kom, Willem. Dat ellendige jong schijnt me niet begrepen te hebben, maar het middel werkt blijkbaar wel. Vergeet niet de… eh, de apparatuur mee te brengen.”


  Hij stapte tussen de pilaren door en Kat deinsde achteruit. Alles leek heel stil te worden. De bladeren van de appelboom bewogen niet en het zachte borrelen van de kleine bron veranderde in een licht en traag druppelen. Kat had een sterk vermoeden dat hij en Jantien iets vreselijks hadden gedaan. Jantien stond met haar handen voor haar mond geslagen achter het poortgewelf en keek doodsbang. Plotseling ging ze schuil achter de brede gestalte van meneer Willem Nostrum, die vanuit het niets tussen de twee pilaren te voorschijn schoot. Hij had een bundel touw om zijn ene arm en uit de zakken van zijn geklede jas staken allerlei glimmende dingen. Zijn ogen draaiden zenuwachtig. Hij was een beetje buiten adem.


  Te vroeg, maar voorspoedig, Henri,” pufte hij. De anderen zijn al opgeroepen.”


  Willem Nostrum schreed statig van de appelboom naar zijn broer. De grond trilde een beetje. De tuin was heel stil. Kat deinsde achteruit en merkte dat er geen water meer uit het bronnetje kwam. Er was alleen nog maar een modderig gat. Nu wist hij heel zeker dat hij en Jantien iets verschrikkelijks hadden gedaan.


  Achter de Nostrums kwamen andere mensen haastig door het kapotte poortgewelf. De eerste was een van de Erkende Heksen uit de Hexensteeg. Haar donkerbruine gezicht stond verschrikt. Ze was in haar beste kleren naar de kerk geweest: ze droeg een monsterlijke hoed vol vruchten en bloemen en een japon van rood en zwart satijn. De meeste mensen waren in hun zondagse kleren: heksenmeesters in blauw laken met een hoge hoed op. Heksen in zijde en bombazijn met hoeden in alle vormen en afmetingen. Deftige tovenaars in geklede jas, net als meneer Nostrum, magere magiërs in het zwart en hier en daar een paar indrukwekkende wijzen, die in een lange zwarte jas naar de kerk waren geweest of van het voetbalveld kwamen. Ze kwamen in drommen door de poort, eerst met twee of drie tegelijk, maar toen met zes of zeven, allemaal een beetje gejaagd en verschrikt. Kat herkende bijna al het tovervolk uit de Hexensteeg, maar mevrouw Messing of juffrouw Lariks zag hij niet. Misschien kwam dat wel omdat hij midden in de nog steeds aangroeiende groep heen en weer werd geduwd.


  Willem Nostrum schreeuwde naar iedere pas aangekomen groep: Verspreiden! Verspreiden over de wei. Omsingel de poort. Laat geen ontsnappingsweg open.”


  Jantien werkte zich naar Kat toe en greep zijn arm. Kat! Wat hebben we uitgericht? Je wilt me toch niet vertellen dat dit geen heksen en tovenaars zijn, want dat geloof ik niet!”


  Ah, mijn beste Santina!” zei meneer Henri Nostrum. Plan Twee is in werking.”


  Nu was het op de met gras begroeide hellingen stampvol heksen en heksenmeesters. Overal hoorde je hun stampende voeten en hun opgewekte geroezemoes. Er waren er honderden. Het was me een geknik van bonte hoeden en glimmende kachelpijpen. Het leek wel of er een bazar werd geopend.


  Zodra de laatste tovenaar haastig de pilaren was gepasseerd, legde meneer Nostrum bezitterig een zware hand op Kats schouder. Kat vroeg zich wat onbehaaglijk af of het toeval was dat die hand de ansichtkaart vasthield die hij aan mevrouw Messing had gestuurd. Hij zag dat de Meegaande Magiër in zijn strak zittende zondagse pak bij een van de kapotte pilaren stond. Meneer Nostrum stond, voor zover dat mogelijk was, achter de andere pilaar opgesteld en had de zware zilveren horlogeketting afgedaan, die hij nu met een hand heen en weer liet zwaaien.
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  Zo, mijn beste Santina,” zei Henri Nostrum, aan jou de eer om Chrestomanzie op te roepen.”


  Ik eh… liever niet,” zei Jantien.


  Dan zal ik het zelf maar doen,” zei Henri Nostrum bijzonder tevreden. Hij schraapte zijn keel en riep met een piepende hoge stem: Chrestomanzie! Chrestomanzie! Chrestomanzie! Kom hier!”


  En Chrestomanzie stond tussen de pilaren.


  Chrestomanzie kwam net uit de kerk en moest halverwege de oprijlaan zijn geweest. Hij had zijn hoge grijze hoed in zijn hand en wilde net zijn gebedenboek in de zak van zijn mooie duif grijze jas stoppen. De verzamelde heksen en tovenaars begroetten hem met een soort steunende zucht. Chrestomanzie keek vriendelijk en verward om zich heen. Hij keek nog vager en verwarder toen hij Kat en Jantien zag.


  Kat deed zijn mond open om naar Chrestomanzie te roepen dat hij weg moest gaan. Maar de Meegaande Magiër besprong Chrestomanzie onmiddellijk. Hij gromde. De nagels van zijn vingers werden klauwen en zijn tanden groeiden uit tot slagtanden.


  Chrestomanzie propte het gebedenboek in zijn zak en keek met zijn vage blik naar de Meegaande Magiër. De Meegaande Magiër bleef midden in zijn sprong hangen. Hij kromp zo snel dat het een snorrend geluid maakte. Toen was hij een kleine bruine rups geworden. Hij viel kronkelend in het gras. Maar terwijl hij nog kromp, was Willem Nostrum vanachter de pilaar te voorschijn gesprongen en hij draaide handig zijn horlogeketting om Chrestomanzies rechterhand.


  Achter u!” gilden Kat en Jantien te laat.


  Nog een keer kronkelde de rups en toen kwam hij uit het gras omhoog en was weer de Meegaande Magiër. Hij zag er een beetje slordig maar heel zelfingenomen uit. Weer wierp hij zich op Chrestomanzie. En Chrestomanzie was blijkbaar door de horlogeketting volkomen buiten gevecht gesteld. Een paar tellen werd er in het poortgewelf verwoed geworsteld. De Meegaande Magiër probeerde Chrestomanzie met twee gespierde armen te grijpen en Chrestomanzie probeerde met zijn linkerhand de horlogeketting van zijn pols te schuiven, maar Willem Nostrum klemde zich eraan vast. Ze gebruikten geen van drieën toverkracht en Chrestomanzie scheen alleen maar in staat te zijn om de Meegaande Magiër zwakjes weg te duwen. Na twee pogingen sloeg de Meegaande Magiër zijn armen van achteren af om Chrestomanzie heen en Willem Nostrum trok een paar zilveren handboeien uit zijn zak die hij om Chrestomanzies polsen dicht liet klikken.


  Een schreeuw van triomf kwam vanonder de knikkende hoeden van het publiek  een echte heksenschreeuw waarvan het zonlicht begon te trillen. Chrestomanzie, die er nu nog slordiger uitzag dan de Meegaande Magiër, werd tussen de twee pilaren uitgesleept. Zijn hoge grijze hoed rolde tot bij Kats voeten en Henri Nostrum stampte er met een tevreden gezicht bovenop. Terwijl hij dit deed, probeerde Kat onder Henri Nostrums hand vandaan te komen en merkte dat hij zich niet kon bewegen. Daar had meneer Nostrum voor gezorgd met behulp van mevrouw Messings ansichtkaart. Kat moest het feit onder ogen zien dat hij even hulpeloos was als Chrestomanzie.


  Dus het is waar!” zei Henri Nostrum verheugd toen de Meegaande Magiër Chrestomanzie naar de appelboom duwde. De aanraking van zilver verslaat Chrestomanzie  de grote Chrestomanzie!”


  Ja. Vervelend is dat,” merkte Chrestomanzie op. Hij werd naar de appelboom gesleept en er tegenaan geduwd. Willem Nostrum liep snel naar zijn broer en trok de horlogeketting van Henri’s bollende vest. Twee zilveren horlogekettingen van twee zulke brede broers waren voldoende om Chrestomanzie aan de boom vast te binden. Willem Nostrum draaide de uiteinden snel in twee toverknopen en bleef toen handenwrijvend staan kijken. Het publiek lachte krijsend en spookachtig en klapte. Chrestomanzie hing in elkaar gezakt tegen de boom alsof hij moe was. Zijn haar slierte voor zijn gezicht, zijn das zat onder zijn linkeroor en over zijn hele duifgrijze jas zaten groene vegen van de boom. Kat schaamde zich om hem in die toestand te zien. Maar Chrestomanzie scheen onaangedaan. En wat zijn jullie van plan nu je me met zilver hebt gebonden?” zei hij.


  Willem Nostrums ogen draaiden verheugd rond. O, het gemeenste wat we bedenken kunnen, mijn beste!” zei hij. Daar kun je verzekerd van zijn. We zijn goed misselijk van al die opgedrongen regels van jou, begrijp je dat? Waarom mogen wij er niet op uit gaan om andere werelden te veroveren? Waarom mogen wij geen drakebloed gebruiken? Waarom mogen wij niet net zo gemeen zijn als we willen? Geef daar maar eens antwoord op, meneer!”


  Dat antwoord zou je zelf wel kunnen vinden als je eens nadacht,” zei Chrestomanzie. Maar zijn stem ging verloren in het gekrijs van de verzamelde heksen en tovenaars. Jantien schoof onder al dat geschreeuw stilletjes in de richting van de boom. Ze dacht dat Kat zich niet durfde bewegen met Henri Nostrums hand op zijn schouder en ze vond dat er iets gedaan moest worden.


  Ja, ja,” zei Henri Nostrum uitgelaten. Vandaag zullen we de magische kunsten weer in eigen handen nemen. Tegen de avond zal de wereld van ons zijn. En als het Heksensabbat wordt, meneer, zullen we er op uitgaan om elke andere wereld die ons bekend is te veroveren. Jou zullen we vernietigen, mannetje, en je macht ook. Maar voor we dat doen, zullen we deze tuin moeten verwoesten.”


  Chrestomanzie keek nadenkend naar zijn handen die slap neerhingen in de zilveren handboeien. Dat zou ik je niet aanraden,” zei hij. In deze tuin bevinden zich dingen uit het begin van alle werelden. Deze tuin is sterker dan ik ben. Je zult moeten strijden met de wortels van de toverkracht… en je zult merken dat die verbazend moeilijk te vernietigen zijn.”


  Ah,” zei Henri Nostrum. Maar we weten dat we jou niet kunnen vernietigen, tenzij we de tuin verwoesten, jij geslepen mannetje. En denk maar niet dat wij niet weten hoe we de tuin kunnen verwoesten.” Hij stak zijn vrije hand uit en sloeg Kat ermee op zijn andere schouder. Het middel staat hier.”


  Op dat moment struikelde Jantien over de steen die in het gras bij de appelboom lag. O, verdulleme,” zei ze en kwam hard te vallen. Het publiek wees naar haar en gierde van het lachen. Dat maakte haar erg kwaad. Ze keek met een nijdig gezicht de kring zondagse hoeden en mutsen rond.


  Ga maar gauw weer staan, lieve Santina,” zei meneer Nostrum vrolijk. Daar moet kleine Kat op.” Hij sloeg een arm om de hulpeloze Kat, tilde hem van de grond en droeg hem naar de steen. Willem Nostrum rende er stralend achteraan en rolde zijn touw af. De Meegaande Magiër kwam meegaand aangesprongen om te helpen.


  Kat was zo vreselijk bang dat het hem lukte de betovering te verbreken. Hij kronkelde tussen Henri Nostrums armen vandaan en holde zo hard hij kon naar de pilaren. Tegelijkertijd probeerde hij zijn drakebloed te pakken. Het was maar een paar stappen. Maar natuurlijk zei iedere heks, heksenmeester en tovenaar gauw een toverspreuk. De zware geur van toverij wervelde over de weide. Kats benen leken wel twee palen van lood. Zijn hart hamerde. Hij voelde dat hij steeds langzamer liep, als een veer die afliep. Hij hoorde Jantien schreeuwen dat hij moest rennen, maar hij kon zich niet langer bewegen. Vlak voor het vervallen gewelf bleef hij steken en werd zo stijf als een plank. Hij kon alleen nog maar ademen.


  De gebroeders Nostrum en de Meegaande Magiër kwamen hem halen en wikkelden het touw om zijn stijve lichaam. Jantien deed haar best om hen tegen te houden.


  O, hou op alsjeblieft! Wat willen jullie toch?”


  Nou, nou, Santina toch,” zei Henri Nostrum stomverbaasd. Dat weet je heel goed. Ik heb je heel zorgvuldig verteld dat de betovering van de tuin verbroken kan worden door een onschuldig kind op die steen daar de keel af te snijden. En jij vond dat het gebeuren moest.”


  Niet waar! Dat was ik niet!” zei Jantien.


  Stil,” zei Chrestomanzie. Wil jij soms in de plaats van Kat?”


  Jantien staarde hem aan en bleef staren tot alle gevolgtrekkingen tot haar waren doorgedrongen. En terwijl ze zo stond te staren, werd Kat stijf als een mummie en met touw omwonden door de Meegaande Magiër weggedragen en nogal hardhandig op de steen gegooid. Kat keek de Meegaande Magiër verwijtend aan. Hij had altijd zo aardig geleken. Toch was hij niet erg angstig. Santina had natuurlijk best geweten dat hij nog levens over had. Maar hij hoopte wel dat zijn keel weer zou helen nadat hij was afgesneden. Hij zou zich vast niet erg lekker voelen voor het genezen was. Hij wilde Jantien een geruststellende blik toewerpen.


  Maar tot zijn verbazing verdween Jantien net op dat moment in het niets. Het enige wat nog van haar was overgebleven, was een kreet van verrassing. En zo’n zelfde kreet klonk door het hele weiland. Iedereen was even verbaasd als Kat.


  Mooi,” zei Santina aan de andere kant van de steen. Ik ben nog op tijd.”


  Iedereen keek naar haar. Santina kwam tussen de pilaren uit en veegde met een van Kats schoolopstellen het drakebloed van haar vingers. Kat kon zien wat er boven stond: Erik Emilius Kent, Hexensteeg 26, Wolveren. Ja, dat was van hem. Santina had haar haar nog steeds in die vreemde hoofdtooi, maar de zware gouden gewaden had ze afgelegd. Ze droeg nu wat in haar nieuwe wereld ondergoed moest zijn. Het zag er nog weelderiger uit dan Chrestomanzies kamerjassen.


  Santina!” riep Henri Nostrum uit. Hij wees naar de plek waar Jantien verdwenen was. Wat… wie…”


  Dat was maar een plaatsvervangster,” legde Santina luchtig uit. Ik heb haar en Kat daarnet gezien, dus daarom wist ik…” Toen zag ze Chrestomanzie, die vastgebonden tegen de appelboom hing. O mooi! Jullie hebben hem te pakken. Een ogenblikje! Een ogenblikje.” Ze liep op Chrestomanzie af en trok haar gouden onderrokken op om hem hard tegen zijn schenen te kunnen schoppen. Daar! En daar!” Chrestomanzie probeerde niet eens om net te doen of het geen pijn deed. Hij kromp ineen. Santina’s schoenen hadden naaldscherpe punten.


  Waar was ik ook weer?” zei Santina tegen de gebroeders Nostrum. O ja, ik vond dat ik beter terug kon komen, want ik wilde er bij zijn en ik dacht er ineens aan dat ik niet had verteld dat Kat negen levens heeft. We zullen hem verscheidene keren dood moeten maken.”


  Negen levens!” brulde Henri Nostrum. Dwaas kind dat je bent!”


  Toen was er zo’n geschreeuw en spektakel dat er niets anders meer te horen viel. Kat kon, vanwaar hij lag, zien hoe Willem Nostrum zich met een rood gezicht naar Santina overboog. Zijn ogen draaiden rond en hij foeterde hevig. Santina boog ook voorover om terug te schreeuwen. Toen het lawaai wat afnam, hoorde hij Willem Nostrum bulderen: Negen levens! Als hij negen levens heeft, stom kind, dan wil dat zeggen dat hij zelf grootheksenmeester is!”


  Ik ben niet stom!” schreeuwde Santina terug. Dat weet ik ook wel. Ik heb zijn toverkracht gebruikt sinds hij een baby was. Maar die kan ik toch niet meer gebruiken als jullie hem doodmaken of wel soms? Daarom moest ik weg. Het is heel aardig van me om terug te komen en jullie in te lichten.”


  Maar hoe heb je zijn toverkracht kunnen gebruiken?” vroeg Henri Nostrum die nog teleur gestelder was dan zijn broer.


  Gewoon,” zei Santina. Het kon hem nooit wat schelen.”


  Het kan me wel wat schelen,” zei Kat op zijn ongemakkelijke stenen ligplaats. Ik bén hier toch.”


  Santina keek naar hem alsof het haar verbaasde dat hij er was. Maar voor ze iets tegen Kat kon zeggen, riep Willem Nostrum luid om stilte. Hij was erg opgewonden. Hij haalde een lang glimmend ding uit zijn zak dat hij zenuwachtig door liet buigen.


  Stilte,” zei hij. We zijn te ver gegaan om ons nu terug te kunnen trekken. We moeten er achter zien te komen wat die jongen zijn zwakke plek is. We zullen hem vast niet kunnen doden als we die niet vinden. Hij moet er een hebben. Dat is bij alle grootheksenmeesters zo.” Willem Nostrum draaide om Kat heen en wees met het lange glimmende ding naar hem. Kat schrok toen hij zag dat het een lang zilveren mes was. Het mes was op zijn gezicht gericht, maar Willem Nostrums ogen niet. Wat is je zwakke plek, jongen. Vertel op.”


  Kat zei niets. Dat leek hem de enige kans om nog een leven over te houden.


  Ik weet het,” zei Santina. Ik heb al zijn levens in een mapje lucifers gestopt. Dan kon ik ze gemakkelijker gebruiken. Het ligt in mijn kamer in het kasteel. Zal ik het gaan halen?”


  Alle mensen die Kat vanaf zijn ongemakkelijke plekje kon zien, keken opgelucht toen ze dit hoorden. Goed,” zei meneer Nostrum. Kan hij ook doodgaan zonder dat er een lucifer afgestreken wordt?”


  O ja,” zei Santina. Hij is ook al eens verdronken.”


  Dus de vraag,” zei Willem Nostrum opgelucht, is gewoon hoeveel levens hij nog over heeft. Hoeveel heb je er nog, jongen?”


  Het mes wees weer naar Kat.


  En weer zei Kat niets.


  Dat weet hij niet,” zei Santina ongeduldig. Ik heb er een heel stel gebruikt. Hij is er een kwijt geraakt toen hij werd geboren en een toen hij verdronk. En ik heb er een gebruikt om hem in dat mapje te stoppen. Daar kreeg hij kramp in zijn buik van. Toen wilde die in zilver verpakte pad daar mij geen tover les meer geven en nam mijn toverkracht weg. En daarom had ik nog een leven nodig om ’s nachts naar een leuke andere wereld te kunnen gaan. Hij stribbelde vreselijk tegen, maar het lukte. En dat was het einde van dat leven. O, dat vergat ik bijna. Zijn vierde leven heb ik in zijn viool gestopt en die heb ik veranderd in een kat. Fiedel, weet u nog, meneer Nostrum?”


  Henri Nostrum greep naar zijn haarlokken. Weer brak er op de weide opschudding uit. Wat ben je toch een dom kind. Iemand heeft die kat meegenomen. We kunnen hem helemaal niet doodmaken!”


  Even keek Santina verpletterd. Toen kreeg ze een idee. Als ik nu weer wegga, dan kunnen jullie mijn verv…”


  De horlogekettingen rond Chrestomanzie rinkelden. Nostrum, je maakt je nodeloos van streek. Ik heb die kat-viool weg laten halen. Het beest loopt ergens in de tuin rond.”


  Henri Nostrum draaide zich met een ruk om en keek Chrestomanzie wantrouwend aan. Hij hield nog steeds zijn haar vast alsof hij daarmee zijn hersens op hun plaats moest houden. Ik betwijfel het zeer ernstig, meneer. Jij staat bekend als een zeer sluw persoon.”


  Je vleit me,” zei Chrestomanzie. Helaas kan ik niet anders dan de waarheid spreken als ik in zilver geboeid ben.”


  Henri Nostrum keek naar zijn broer. Dat klopt,” zei Willem twijfelend. Zilver dwingt hem tot de zuivere waarheid. Ik denk dat het ontbrekende leven van de jongen hier ergens moet zijn.”


  Dat was voor Santina, de Meegaande Magiër en de meeste heksen en tovenaars genoeg. Santina zei: Ik ga hem zoeken.” Ze trippelde zo vlug ze op haar puntige schoentjes maar kon het weiland door naar de bomen. De Meegaande Magiër sprong voor haar uit. Ze kwamen langs een heks met een hoge groene hoed op en de heks zei: Zo is het, liefje. We moeten met z’n allen achter dat poesje aan.”


  Ze riep met een schelle heksenstem tegen de menigte: Op poezejacht, allemaal.”


  En iedereen vloog weg, met opgetrokken rokken en een hand aan de zondagse hoed. De weide raakte leeg. De bomen rondom schudden en zwaaiden en kraakten. Maar de tuin liet niemand ver binnendringen. Kleurige heksen, tovenaars in lange jassen en duistere heksenmeesters vlogen steeds weer tussen de bomen door de wei op. Kat hoorde Chrestomanzie zeggen: Je vrienden zijn niet erg op de hoogte, Nostrum. Als je naar de uitgang wilt, moet je tegen de zon inlopen. Misschien moet je ze dat even vertellen. Die kat zit vast ergens in de zomer of in de winter.”


  Willem Nostrum gluurde met zijn draaiende oogjes naar hem en haastte zich weg. Tegen de zon in, broeders en zusters! Tegen de zon in.”


  Ik kan je wel vertellen, mannetje,” zei Henri Nostrum tegen Chrestomanzie, dat je me flink de keel uithangt.” Hij bleef nog even staan treuzelen, maar toen een grote groep samen met Santina en de Meegaande Magiër de wei weer werd opgesmeten, stapte Henri Nostrum op hen af en riep: Nee, beste vrienden. Nee, lieve leerling. Je moet tegen de zon inlopen. Tegen de zon in!”


  Voorlopig werden Kat en Chrestomanzie achtergelaten bij het vervallen gewelf en de appelboom.


  Hoofdstuk 16


  Kat,” zei Chrestomanzie, bijna vlak achter Kats hoofd. Kat!”


  Kat wilde niet praten. Hij lag door de bladeren van de appelboom naar de blauwe hemel te kijken. Heel vaak werd de hemel waterig. Dan sloot Kat zijn ogen en rolden de tranen langs zijn oren. Nu hij wist hoe weinig Santina om hem gaf, konden zijn levens hem niets meer schelen. Hij luisterde naar het geroep en gekraak tussen de bomen. Bijna zou hij willen dat Fiedel maar gauw werd gevangen. Van tijd tot tijd kreeg hij het rare gevoel dat hij zelf Fiedel was. Een woedende bange Fiedel die een geweldige dikke heks met een bloemetjeshoed een haal gaf.


  Kat,” zei Chrestomanzie. Hij klonk bijna even wanhopig als Fiedel. Kat, ik weet hoe je je voelt. We hadden gehoopt dat je er nog in geen jaren achter zou komen hoe Santina werkelijk is. Maar jij bent echt een grootheksenmeester. Ik heb zo het vermoeden dat je nog machtiger zou kunnen worden dan ik, als je maar wilt. Zou je nu je toverkracht niet kunnen gebruiken, voordat iemand die arme Fiedel vangt? Alsjeblieft. Doe me een groot plezier. Help me uit dat akelige zilver zodat ik mijn krachten op kan roepen.”


  Kat voelde zich net weer Fiedel toen Chrestomanzie tegen hem praatte. Hij klom in een boom, maar de Meegaande Magiër en de Erkende Heks schudden hem eruit. Hij rende en rende en maakte tussen de grijpende handen van de Meegaande Magiër door een geweldige sprong van een onmetelijke hoogte. Het was zo’n misselijk makende sprong dat Kat zijn ogen opendeed. De bladeren van de appelboom hingen te trillen in de lucht. De ene appel die hij zien kon, was bijna rijp.


  Wat wilt u toch van me?” zei hij. Ik weet helemaal niet hoe ik zoiets moet doen.”


  Dat weet ik,” zei Chrestomanzie. Zo voelde ik mij ook toen ze het mij pas hadden verteld. Kun je je linkerhand niet een beetje bewegen?”


  Heen en weer,” zei Kat. Maar ik kan hem niet uit het touw krijgen.”


  Hoeft ook niet,” zei Chrestomanzie. Jij kunt meer met de pink van die linkerhand dan de meeste mensen in hun hele leven, Santina inbegrepen. En de toverkracht van de tuin zal je te hulp komen. Ga maar met je hand op en neer over het touw en doe net of het touw van zilver is.”


  Kat liet zijn hoofd achterover hangen en keek Chrestomanzie ongelovig aan. Chrestomanzie zag er slordig en bleek maar heel ernstig uit. Hij moest de waarheid spreken. Kat bewoog zijn linkerhand tegen het touw. Hij zei in zichzelf dat het geen ruw touw was, maar glad zilver. En het touw begon glad aan te voelen. Maar de beweging was heel inspannend. Kat tilde zijn hand zo hoog mogelijk op en maakte een kappende beweging tegen het zilveren touw.


  Rinkeldekink. Het touw brak in stukken.


  Dank je,” zei Chrestomanzie. Dat waren de twee horlogekettingen. Maar op deze handboeien rust een zware betovering. Kun je het nog eens proberen?”


  Het touw zat nu al heel wat losser. Kat worstelde zich er met veel gerammel en gebons uit  eigenlijk wist hij niet waarin hij was veranderd  en knielde op de steen neer. Chrestomanzie liep wankel naar hem toe. Zijn geboeide handen hingen nog steeds slap neer. Op dat moment viel de Meegaande Magiër al ruziënd met de heks van het bloemenhoed je de bomen uit.


  Die kat is dood, zeg ik je. Hij viel wel vijftien meter naar beneden.”


  Maar een kat komt altijd op zijn pootjes terecht.”


  En waarom stond hij dan niet op?”


  Kat wist dat hij geen tijd meer had om zich weer iets in te beelden. Hij pakte de handboeien met twee handen vast en rukte.


  Au!” zei Chrestomanzie.


  Maar de handboeien vielen af. Kat was opeens heel blij met zijn nieuwe talent. Hij nam in iedere hand een boei en zei dat ze in woeste adelaars moesten veranderen. Ga de gebroeders Nostrum achterna,” zei hij. De linker handboei deed wat hem was bevolen en vloog weg. Maar de rechter bleef een zilveren handboei en viel in het gras. Kat moest hem in zijn linker hand nemen voor hij deed wat hem was gezegd.


  Kat keek om. Hij wilde zien wat Chrestomanzie deed. Chrestomanzie stond onder de appelboom en het spraakzame mannetje dat Bernard heette, kwam struikelend langs de helling op hem af. Bernard had zijn zondagse das lekker makkelijk los hangen. In zijn hand had hij een potlood en een krant die opengevouwen was bij het kruiswoordraadsel. Tovermiddel, vijf letters, eindigend op een d,” mompelde hij. Toen keek hij op en zag Chrestomanzie die vol groene vegen zat. Hij staarde naar de twee horlogekettingen, naar Kat, het touw en alle mensen die tussen de bomen rond renden. Wel allemachtig!” zei hij. Neem me niet kwalijk… Ik wist niet dat ik hier nodig was. Heb je de anderen ook nodig?”


  Ja, zo vlug mogelijk,” zei Chrestomanzie.


  De heks met het bloemenhoed je zag dat hij een eindje van de boom afstond en liet een luide heksenschreeuw horen. Ze gaan er vandoor! Hou ze tegen!”


  Heksen, heksenmeesters en ander tovervolk stroomden met de trippelende Santina in hun midden de wei op en spraken gehaast toverspreuken uit. Door de hele tuin roezemoesde het gemompel. De geur van toverij werd zwaarder. Chrestomanzie stak zijn hand op alsof hij om stilte vroeg. Maar het gemompel werd luider en klonk boosaardig. Maar er was er niet een die dichterbij kwam. De enigen die zich nog bewogen, waren Willem en Henri Nostrum die hollend en zachtjes jammerend tussen de bomen uitkwamen, elk met een grote wiekende adelaar achter zich aan.


  Bernard kauwde met een wanhopig gezicht op zijn potlood. Dit is vreselijk! Het zijn er zo veel!”


  Blijf het proberen! Ik doe alles wat ik kan,” zei Chrestomanzie met een bezorgde blik op de mompelende menigte.


  Bernards borstelige wenkbrauwen schoten omhoog. Aha!”


  Mevrouw Bessemer stond iets hoger op de helling. Ze hield het uurwerk van een klok in haar ene hand en een doek in de andere. Misschien kwam het doordat ze op de helling stond, maar zij leek nog langer en haar japon nog paarser dan anders. Met één blik nam ze de situatie op. Hier zullen we met het voltallige personeel tegen op moeten treden,” zei ze tegen Chrestomanzie.


  Een heks in de mompelende menigte schreeuwde: Hij krijgt hulp!” Kat dacht dat het Santina was. De geur van toverij werd nog zwaarder en het gemompel begon op onweersgerommel te lijken. Het leek alsof de menigte met de knikkende hoedjes en de krioelende donkere pakken langzaam dichterbij kwam. De hand die Chrestomanzie omhoog hield om ze tegen te houden, begon te beven.


  De tuin helpt hen ook al,” zei Bernard. Zet je beste beentje voor, Bessie!” Hij kauwde op zijn potlood en trok diepe rimpels in zijn voorhoofd. Mevrouw Bessemer vouwde haar doek netjes om het uurwerk en werd merkbaar langer.


  En plotseling verscheen ook de rest van de familie om de appelboom. Ze waren allemaal bezig geweest met rustige zondags werkjes toen ze opgeroepen werden. Een van de jongedames hield een streng wol op en een van de jongeheren wond hem voor haar op. Er was een man met een biljartkeu en een jong meisje met een stukje krijt. De oude dame met de mitaines haakte aan een paar nieuwe handschoentjes. Met een bons arriveerde meneer Sanders. Hij hield het draakje speels onder een arm en ze keken allebei heel verbaasd nu ze zomaar uit hun stoeipartijtje waren gehaald.


  Het draakje zag Kat. Hij wrong zich los, huppelde over het gras en sprong rammelend en vlammen werpend in Kats armen. Kat stond wankelend onder de appelboom met aan zijn borst het kronkelende draakje dat enthousiast vlammen spuwend over zijn gezicht likte. Hij zou flink verbrand zijn als hij er niet bijtijds aan had gedacht om de vlammen te zeggen dat ze koud waren.


  Hij keek op en zag Robert en Julia verschijnen. Hun armen staken stijf omhoog want ze waren weer met de spiegels aan het spelen geweest. Ze keken alle twee heel verbaasd. Het is de tuin!” zei Robert. Wat een lading mensen!”


  Je hebt ons nog nooit opgeroepen, pappa,” zei Julia.


  Dit is een heel bijzonder geval,” zei Chrestomanzie. Hij hield zijn rechterhand nu met zijn linkerhand omhoog en zag er uitgeput uit. Ik heb jullie nodig. Haal je moeder. Vlug.”


  We houden het wel,” zie meneer Sanders. Hij probeerde bemoedigend te doen maar hij was gespannen. De mompelende menigte kwam dichterbij.


  Nee, we redden het niet zonder Millie,” zei de oude dame met de mitaines kort.


  Kat had het gevoel dat iedereen probeerde Millie te pakken te krijgen. Hij vond dat hij eigenlijk mee zou moeten helpen, maar hij wist niet hoe. En bovendien werden de drakevlammen zo heet, dat hij al zijn energie nodig had om niet te verbranden.


  Ook Robert en Julia kregen Millie niet te pakken. Hoe kan dat nu?” zei Julia. We hebben het altijd gekund.”


  Het zijn de toverspreuken van al die mensen die ons tegenhouden,” zei Robert.


  Probeer het nog eens,” zei Chrestomanzie. Ik kan het niet. Er is iets wat ook mij tegen houdt.”


  Doe jij ook mee?” vroeg het draakje aan Kat. Kat vond dat de hitte nu echt lastig begon te worden. Zijn gezicht was rood en pijnlijk. Maar zodra het draakje had gesproken, begreep hij het. Hij dééd mee. Maar hij deed aan de verkeerde kant mee, want Santina gebruikte hem weer. Daar was hij zo aan gewend dat hij het nauwelijks merkte. Maar nu voelde hij het. Ze gebruikte zoveel van zijn krachten om Chrestomanzie te weerhouden Millie op te roepen dat Kat zich brandde.


  Voor het eerst van zijn leven werd Kat boos. Dat moet ze laten!” zei hij tegen het draakje. En hij nam zijn toverkracht terug. Het leek alsof er een koel briesje over zijn gezicht ging.


  Kat! Hou daar mee op,” schreeuwde Santina uit de menigte.


  Hou je mond,” riep Kat terug. Het hoort bij mij!”


  Aan zijn voeten begon de kleine waterbron weer uit het gras op te borrelen. Kat keek er niet begrijpend op neer. Toen merkte hij opeens dat de angstige familie een soort blijdschap begon uit te stralen. Chrestomanzie keek omhoog en het leek of er een licht over zijn gezicht viel. Kat draaide zich om en zag dat Millie eindelijk was gekomen. Hij dacht dat het een toverkunstje van de helling was dat ze even groot als de appelboom leek. Ze had Fiedel in haar armen. Fiedel zag er ellendig en bemodderd uit maar snorde.


  Het spijt me,” zei Millie. Als ik dit had geweten, was ik wel eerder gekomen. Dat arme beest was van de tuinmuur gevallen en daarom dacht ik nergens anders meer aan.”


  Chrestomanzie glimlachte en liet zijn arm zakken. Hij scheen hem niet meer nodig te hebben om de menigte tegen te houden. Ze bleven waar ze waren en het gemompel hield op. Het doet er niet toe,” zei hij. Maar nu moeten we aan het werk.”


  De hele familie ging meteen aan de slag. Achteraf kon Kat zich niet goed meer herinneren hoe het was gegaan. Hij herinnerde zich donderslagen, duisternis en nevel. Hij dacht dat Chrestomanzie nog groter dan Millie werd en tot de hemel reikte. Maar dat kon ook wel zijn omdat het draakje zo vreselijk bang werd, dat Kat op zijn knieën bij hem in het gras ging zitten om hem gerust te stellen. Vandaar zag hij de familie van tijd tot tijd met grote stappen als reuzen voorbijschrijden. Heksen gilden en krijsten. Tovenaars en heksenmeesters huilden en brulden. Soms viel er een wervelende witte regen, soms wervelende witte sneeuw. Of misschien was het wervelende witte rook, die rond en rond draaide. Kat wist zeker dat ook de tuin ronddraaide, steeds vlugger en vlugger. En door dat witte gewervel kwamen vliegende tovenaars of Bernard die met grote stappen rondliep of meneer Sanders met wapperende jaspanden en sneeuw in zijn haar. Julia kwam langsrennen en legde de ene knoop na de andere in haar zakdoek. En Millie moest versterkingen meegebracht hebben. Kat ving een glimp op van Eufemia, de butler, een lakei en twee tuinmannen en tot zijn schrik ook Wil Dukker, die allemaal tegen de witte werveling inworstelden.


  Het draaien ging nu zo snel dat Kat niet langer misselijk was. De tuin draaide zoemend en volkomen in evenwicht rond. Chrestomanzie stapte uit de witte nevel en stak zijn hand naar Kat uit. Hij was nat en verwaaid en Kat wist nog steeds niet precies hoe lang hij nu was. Mag ik jouw drakebloed?” vroeg Chrestomanzie.


  Hoe weet u dat ik drakebloed heb?” vroeg Kat schuldbewust en hij liet het draakje los om het bekertje te pakken.


  Dat rook ik,” zei Chrestomanzie.


  Kat overhandigde het bekertje. Alstublieft. Ben ik nu weer een leven kwijt?”


  Nee,” zei Chrestomanzie, maar het is goed dat Jantien er niet aangezeten heeft.” Hij stapte de werveling in en gooide het hele kroesje leeg. Kat zag hoe het poeder werd weggezogen en begon te draaien. De nevel werd bruinrood en het gezoem veranderde in een verschrikkelijke klokketoon, waar Kats oren pijn van deden. Hij kon de heksen en tovenaars horen huilen van afschuw. Laat ze maar brullen,” zei Chrestomanzie. Hij leunde tegen de rechter pilaar van het poortgewelf. Ze zijn nu stuk voor stuk hun toverkracht kwijt. Ze gaan vast klagen bij hun vakbond en er zullen wel vragen worden gesteld in het parlement, maar dat overleven we wel weer.” Hij stak zijn hand op en wenkte.


  Verwilderde mensen in kletsnatte zondagse kleren kwamen wervelend uit de witte nevel en werden als dorre bladeren door het vervallen gewelf weggezogen. Er kwamen er steeds meer. Ze zeilden in grote groepen voorbij. Uit die wervelende massa wist Chrestomanzie de twee Nostrums te voorschijn te halen. Hij zette ze bij Kat en het draakje neer. Kat was heel tevreden want een van zijn adelaars zat nog op Henri Nostrums schouder en pikte hem op zijn kalende hoofd. De andere adelaar fladderde om Willem heen en prikte hem in alle mollige lichaamsdelen.


  Roep ze maar terug,” zei Chrestomanzie.


  Kat riep ze wat spijtig terug en ze vielen als handboeien op het gras. Toen werden ze samen met de gebroeders Nostrum weggevaagd en wervelden met de overigen het poortgewelf door.


  Santina kwam het laatst. Ook haar hield Chrestomanzie tegen. De witte nevel trok op, het gezoem stierf weg en de rest van de familie begon zich op de zonnige helling te verzamelen. Ze hijgden een beetje maar waren niet erg nat. Het leek wel of de tuin nog steeds draaide, dacht Kat. Maar misschien was dat altijd zo. Santina keek vol afschuw rond.


  Laat me gaan. Ik wil terug om koningin te zijn.”


  Doe niet zo egoïstisch,” zei Chrestomanzie. Je hebt het recht niet om acht andere mensen steeds weer van wereld naar wereld te slepen. Blijf liever hier en leer hoe je het goed kunt doen. En die hovelingen van je doen helemaal niet wat jij zegt, weet je dat wel? Ze doen maar alsof.”


  Dat kan me niets schelen,” schreeuwde Santina. Ze trok haar gouden rokken op, schopte haar spitse schoentjes uit en rende naar het poortgewelf. Chrestomanzie stak zijn hand uit om haar tegen te houden. Santina draaide zich bliksemsnel om en smeet haar laatste handje drakebloed in zijn gezicht. En terwijl Chrestomanzie zo gedwongen werd om te bukken en een arm afwerend voor zijn gezicht te houden, liep Santina haastig achteruit door het poortgewelf. Er klonk een daverende slag. De ruimte tussen de twee pilaren werd zwart. Toen iedereen van de schrik was bekomen, was Santina verdwenen. Zelfs de spitse schoentjes waren weg.


  Wat heeft het kind gedaan,” vroeg de oude dame met de mitaines geschrokken.


  Ze heeft zich in die wereld opgesloten,” zei Chrestomanzie. Hij was nog erger geschrokken. Is het niet zo, Kat?”


  Kat knikte wat weerbarstig. Het had de moeite waard geleken. Hij wist niet of hij Santina ooit weer wilde zien.


  En kijk eens wat er nu is gebeurd,” zei meneer Sanders en hij knikte in de richting van de heuvel.


  Jantien kwam struikelend langs Millie heen de heuvel afgelopen. Ze huilde. Millie gaf Fiedel voorzichtig aan Julia en sloeg haar armen om Jantien heen. Jantien snikte hevig. Iedereen dromde om haar heen. Bernard klopte Jantien op haar rug en de oude dame met de mitaines maakte sussende geluidjes.


  Kat stond bij de ruïne, waar het draakje in het gras vragend naar hem opkeek. Jantien was gelukkig geweest in haar eigen wereld. Ze had haar vader en moeder gemist. Nu moest ze misschien voorgoed in deze wereld blijven en dat had Kat gedaan. En Chrestomanzie had Santina egoïstisch genoemd!


  Nee, dat is het niet. Echt niet,” zei Jantien. Ze wilde op de platte steen gaan zitten, maar ging weer gauw staan toen ze zich herinnerde waar die steen de laatste keer dat ze hem zag voor was gebruikt.


  Kat kreeg een heel galant idee. Hij liet een blauwfluwelen stoel uit Santina’s kamer komen en zette hem naast Jantien op het gras. Jantien lachte door haar tranen heen. Dat is aardig.” Ze wilde gaan zitten.


  Ik hoor in Kasteel Chrestomanzie,” zei de stoel. Ik hoor in Kas…” Mevrouw Bessemer keek streng en de stoel hield zich stil.


  Jantien ging zitten. De stoel wiebelde een beetje op het hobbelige gras. Waar is Kat?” vroeg ze bezorgd.


  Hier,” zei Kat. Ik heb die stoel voor je laten komen.” Hij vond het lief van Jantien dat ze zo opgelucht keek toen ze hem zag.


  Zullen we maar eens een hapje gaan eten,” zei Millie tegen mevrouw Bessemer. Het is vast al twee uur.”


  Goed,” zei mevrouw Bessemer. Ze draaide zich statig half naar de butler om. Hij knikte. De lakei en de tuinlieden wankelden met enorme manden naderbij. Toen ze de deksels oplichtten, zagen ze kip en ham en pasteien, vruchtengelei, fruit en wijn.


  O, zalig!” zei Robert.


  Iedereen ging zitten om te eten. De meesten op het gras. Kat ging zo ver mogelijk van Wil Dukker afzitten. Millie zat op de platte steen. Chrestomanzie sprenkelde wat water uit het borrelende bronnetje over zijn gezicht  waar hij helemaal van op scheen te knappen  en ging met zijn rug tegen de steen zitten. De oude dame met de mitaines toverde uit het niets een kussentje te voorschijn, dan zat ze gemakkelijker. En Bernard schudde bedachtzaam een stuk touw uit dat Kat bij de steen had laten liggen. Het werd een hangmat. Bernard spande hem uit tussen de twee pilaren en klom er in. Hij bleef uitdagend liggen kijken ook al had hij de grootste moeite om in evenwicht te blijven en tegelijkertijd te eten. Fiedel kreeg een kippevleugeltje dat hij in de appelboom, ver van het draakje, op ging zitten eten. Het draakje was jaloers op Fiedel. Hij blies wrokkig rook in de richting van de boom, leunde zwaar tegen Kat aan en bedelde om stukjes kip en pastei.
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  Ik waarschuw je,” zei meneer Sanders. Dit is de meest verwende draak ter wereld.”


  Ik ben de énige draak ter wereld,” zei het draakje zelfingenomen.


  Jantien bleef verdrietig. We begrijpen het best, meiske,” zei Millie. We hebben echt met je te doen.”


  Ik kan je wel terugsturen,” zei Chrestomanzie. Het is niet zo makkelijk nu Santina’s wereld niet meer bij deze reeks hoort, maar toch denk ik dat het wel zal lukken.”


  Nee, nee. Dat hoeft niet,” snikte Jantien. Ik zal hier wel wennen. Ik had al gehoopt dat ik hier terug zou komen, maar toch is zo’n afscheid naar. Weet je…” Haar ogen werden weer vochtig en haar mond beefde. Er vloog een zakdoek door de lucht die zich in haar hand drukte. Bedankt,” zei Jantien. Weet je, pap en mam hadden het niet eens gemerkt.” Ze snoot haar neus. Ik kwam in mijn slaapkamer terug en dat andere meisje, Romillia heet ze, had in haar dagboek zitten schrijven. Ze werd midden in een zin opgeroepen en ik heb alles gelezen. Ze was vreselijk bang dat mijn ouders zouden merken dat ze mij niet was en blij dat het haar tot nu toe gelukt was. Ze was doodsbenauwd dat ze terug zou moeten. In haar eigen wereld had ze als weeskind een vreselijk leven. Ze had van alles opgeschreven waardoor ik echt medelijden met haar kreeg. Maar ja,” zei Jantien streng. Het is natuurlijk om moeilijkheden vragen als je in het huis van mijn ouders een dagboek bij wilt houden. Ik heb haar een briefje geschreven en haar verteld dat ze haar dagboek beter in mijn schuilplekje kon verstoppen. En toen… en toen zat ik daar maar te hopen dat ik weer terug zou gaan.”


  Dat was aardig van je,” zei Kat.


  Zeker, en je bent van harte welkom, lieve kind,” zei Millie.


  Weet je het zeker?” vroeg Chrestomanzie en hij keek Jantien over zijn kippepootje heen onderzoekend aan.


  Jantien knikte vastbesloten, met haar gezicht nog halfverscholen in de zakdoek.


  Om jou heb ik me de meeste zorgen gemaakt,” zei Chrestomanzie. Ik had niet meteen door wat er was gebeurd. Santina wist van de spiegel en liet de verandering in de badkamer plaatsvinden. En niemand van ons had immers een flauw idee dat Kat zulke geweldig sterke krachten bezat. Het begon me pas tijdens die ongelukkige kikkertoestand te dagen en toen ging ik natuurlijk meteen na wat er met Santina en de zeven andere meisjes was gebeurd. Santina was precies op haar plaats terecht gekomen. En Jennie, die na Romillia kwam, is net zo’n stijfkop als Santina en heeft altijd al wees willen zijn, terwijl koningin Carolina, voor wie Santina in de plaats is gekomen, zich even ellendig voelde als Romillia en al drie keer was weggelopen. En met de andere vijf was het precies hetzelfde. Ze waren allemaal veel beter af, behalve jij misschien.”


  Jantien haalde haar gezicht uit haar zakdoek en keek hem heel verontwaardigd aan. Waarom heeft u me niet gezegd dat u het wist? Dan zou ik niet half zo bang voor u zijn geweest. En al die moeilijkheden van Kat, niet te geloven… En dan heb ik het er nog niet eens over dat meneer Badelam zoveel geld van me krijgt en dat ik hier niets van aardrijkskunde en geschiedenis wist.” Iedereen lachte. Daar hoeven jullie niet om te lachen,” zei ze.


  Ik bied mijn verontschuldigingen aan,” zei Chrestomanzie. En geloof me, het was een van de moeilijkste beslissingen die ik ooit heb moeten nemen. Maar wie is meneer Badelam in vredesnaam?”


  Meneer Baslam,” legde Kat onwillig uit. Santina heeft drakebloed bij hem gekocht en het niet betaald.”


  Hij vraagt er waanzinnig veel voor,” zei Millie. En het is verboden.”


  Ik zal morgen een hartig woordje met hem spreken,” zei Bernard in zijn hangmat. Hoewel hij er dan misschien al vandoor is. Hij weet best dat ik hem in het oog houd.”


  Waarom was het zo’n moeilijke beslissing?” vroeg Jantien aan Chrestomanzie.


  Chrestomanzie gooide het draakje een kippebeentje toe en veegde langzaam zijn vinger schoon aan een zakdoek met een in goud geborduurde C. Zo kon hij de andere kant opkijken en heel vaag in de lucht boven Kats hoofd staren. Omdat het Kat nu wel duidelijk was geworden dat hij des te scherper oplette als hij zo vaag keek, was hij niet verbaasd toen Chrestomanzie zei: Dat komt door Kat. We zouden het heel wat makkelijker hebben gehad als hij ons uit zichzelf het een en ander had verteld. We hebben hem een paar keer de kans gegeven. Maar toen hij zijn mond bleef houden, begrepen we dat hij zijn eigen grote krachten niet kende.”


  Dat was ook zo,” zei Kat. En Jantien, die helemaal opkikkerde nu ze vragen mocht stellen, zei: Ik denk dat u een vergissing hebt gemaakt. We waren allebei zo bang dat we deze tuin binnen gingen en daardoor werden Kat en u bijna vermoord. U had het moeten zeggen.”


  Misschien wel,” zei Chrestomanzie. Hij pelde bedachtzaam een banaan en keek nog steeds naar Kat. Het is meestal zo dat mensen als de Nostrums niet tegen ons op kunnen. Ik wist dat ze iets met Santina van plan waren en ik dacht dat Kat het ook wel wist. Het spijt me, Kat. Ik had Santina hier nog geen minuut willen hebben als we jou niet nodig hadden gehad. Chrestomanzie moet een grootheksenmeester met negen levens zijn. Niemand anders is sterk genoeg om dat ambt te vervullen.”


  Ambt?” zei Jantien. Is het dan geen erfelijke titel?” Meneer Sanders lachte en gooide ook een beentje naar het draakje. Welnee! Wij zijn hier allemaal in staatsdienst. Het is de taak van Chrestomanzie om te zorgen dat de wereld niet volledig door hekserij wordt geregeerd. Gewone mensen hebben ook rechten. En hij moet zorgen dat er geen heksen naar andere werelden gaan, waar niet zo veel toverij voorkomt, en daar grote schade aanrichten. Dat is een zware taak. En wij vormen het personeel dat hem daarbij helpt.”


  Van de wal in de sloot,” zei Bernard. Hij probeerde wiebelend in zijn hangmat vruchtencompote te eten.


  Ach, kom nou,” zei Chrestomanzie. Zonder jullie was ik vandaag ten onder gegaan.”


  Maar jij hebt de volgende Chrestomanzie gevonden,” zei Bernard en hij lepelde compote van zijn vest. En dat heb je gedaan toen wij nog van niets wisten.”


  Grootheksenmeesters met negen levens zijn niet makkelijk te vinden,” legde Chrestomanzie aan Jantien uit. In de eerste plaats zijn ze zeldzaam en in de tweede plaats moeten ze eerst hun toverkracht gebruiken voor je ze kunt vinden. En dat deed Kat niet. We dachten er eigenlijk al over om iemand uit een andere wereld te halen, toen Kat in handen van een helderziende viel. En zelfs toen wisten we alleen maar waar hij was, niet wie hij was. Ik had geen idee dat hij Erik Kent was en nog familie van mij. Maar ik had er toch wel aan kunnen denken dat zijn ouders neef en nicht waren, waardoor er een verdubbelde kans op heksenkinderen bestaat. En ik moet bekennen dat Frank Kent me eens geschreven heeft dat zijn dochter een heks was en haar broertje op een of andere manier scheen te gebruiken. Neem het me maar niet kwalijk, Kat. Ik schonk geen aandacht aan die brief omdat je vader vreselijk onbeleefd tegen me was toen ik hem aanbood ervoor te zorgen dat zijn kinderen zonder toverkracht geboren zouden worden.”


  Maar goed dat hij onbeleefd was,” zei Bernard.


  Gingen die brieven daarover?” zei Kat.


  Ik begrijp niet,” zei Jantien, waarom u helemaal niets tegen Kat hebt gezegd. Waarom niet?”


  Chrestomanzie keek vaag in Kats richting. Kat zag wel dat hij erg op zijn hoede was. Het zat zo,” zei hij. Je moet er goed aan denken dat we elkaar nog niet zo lang kenden. Kat lijkt totaal geen toverkracht te hebben. Maar zijn zusje doet dingen die ver boven haar eigen krachten liggen. Wat moet ik daar van denken? Weet Kat wat hij doet? En als dat niet zo is, hoe komt dat dan? En als hij het wel weet, wat is hij dan van plan? Toen Santina wegging en niemand iets zei, hoopte ik dat ik nu een antwoord zou krijgen. En Kat deed nog steeds niets…”


  Hoe bedoelt u, niets?” zei Jantien. Hij zorgde voor fantastische kastanjes. En hij zat Julia steeds dwars.”


  Ja, en ik begreep er niets van,” zei Julia verlegen.


  Kat voelde zich gekwetst en onbehaaglijk. Laat me toch met rust!” zei hij en stond op. Iedereen, zelfs Chrestomanzie was gespannen. Alleen Jantien niet en haar telde Kat niet mee want zij was niet gewend aan toverij. Hij merkte dat hij moeite had om niet te huilen en daar schaamde hij zich voor. Hou toch eens een keer op me zo voorzichtig te behandelen!” zei hij. Ik ben niet gek en ik ben ook geen klein kind meer. Jullie zijn allemaal bang voor me, he. Jullie hebben me niets verteld en Santina geen straf gegeven omdat jullie bang waren dat ik iets verschrikkelijks zou gaan doen. En dat heb ik nooit gedaan. Ik weet niet eens hoe ik dat moet doen. Ik wist niet eens dat ik het kan doen.”


  Maar lieve kind, dat wist nu juist niemand zeker,” zei Millie.


  Dan weten jullie het nu!” zei Kat. Alles wat ik heb gedaan, ging per ongeluk. Die tuin binnengaan en… en ik denk dat ik Eufemia in een kikker heb veranderd, maar ik wist niet eens dat ik het deed.”


  Maak je daar maar geen zorgen meer over, Erik,” zei Eufemia. Ze zat naast Wil Dukker op de heuvel. Ik was overstuur. Ik weet wel dat een grootheksenmeester anders is dan wij gewone heksen. En ik zal het er met Maria over hebben. Dat beloof ik je.”


  Praat dan maar meteen met Wil Dukker,” zei Jantien. Want hij kan Kat nu elk ogenblik uit wraak in een kikker veranderen.”


  Eufemia draaide zich met een ruk om en keek naar Wil. Wat?” zei ze.


  Wat is dat, Wil?” vroeg Chrestomanzie.


  Dat had ik hem voorspeld  om drie uur, meneer,” zei Wil Dukker benauwd, als hij mij niet durfde ontmoeten wanneer ik me in een tijger had veranderd.”


  Chrestomanzie haalde een groot gouden horloge te voorschijn. Mmm. Dan is het ongeveer tijd. Dat was wel een beetje dom van je, Wil. Maar ik stel voor dat je nu begint. Verander Kat in een kikker of jezelf in een tijger, of alle twee. Ik bemoei me er verder niet mee.”


  Wil Dukker kwam moeizaam overeind en keek naar Kat alsof hij liever kilometers weg zou willen zijn. Laat dan het deeg zijn werk maar doen,” zei hij.


  Kat voelde zich nog zo triest en ontdaan dat hij zich afvroeg of hij Wil Dukker maar niet liever van dienst zou zijn en zich in een kikker veranderen. Of hij kon ook proberen om een vlo te worden. Maar het leek allemaal zo’n flauw gedoe. Word jij maar een tijger,” zei hij.


  Zoals Kat al had verwacht, werd Wil Dukker een prachtige tijger met een lange slanke rug en scherp getekende strepen. Het zware dier sloop de helling op en af en zijn poten bewogen zo soepel in de zijdeachtige vouwen van zijn huid dat het leek of hij heel licht was. Maar Wil Dukker bedierf het zelf doordat hij zo benauwd met zijn klauw over zijn geweldig grote kattesnuit streek en Chrestomanzie smekend aankeek. Chrestomanzie lachte. Het draakje draafde de heuvel op om dit nieuwe beest nader te onderzoeken en Wil Dukker schrok zo dat hij op zijn achterpoten ging staan om aan het draakje te ontkomen. Dat stond zo raar voor een tijger, dat Kat hem meteen weer in Wil Dukker veranderde.


  Was hij niet echt?” vroeg het draakje.


  Nee!” zei Wil Dukker en veegde zijn gezicht aan zijn mouw af. Oké, jochie. Jij hebt gewonnen. Hoe heb je dat zo vlug gedaan?”


  Ik weet het niet,” zei Kat verontschuldigend. Ik heb echt geen idee. Leer ik dat van u als ik toverles krijg?” vroeg hij meneer Sanders.


  Meneer Sanders keek een beetje nietszeggend. Tja…”


  Nee is het goede antwoord, Michel,” zei Chrestomanzie. Het is heel duidelijk dat Kat niet veel aan beginnerslessen zal hebben. Ik zal jou zelf les geven en ik denk zo dat we het beste met theorie voor gevorderden kunnen beginnen. Jij begint waar de meeste mensen niet verder meer kunnen.”


  Maar waarom wist hij dat niet,” wilde Jantien weten. Ik word altijd kwaad als ik iets niet weet. En nu ben ik boos omdat het voor Kat zo moeilijk was.”


  Dat was ook zo,” zei Chrestomanzie. Maar dat ligt in de aard van een Chrestomanzie, denk ik. Mij is ongeveer hetzelfde overkomen. Ik kon ook niet toveren. Ik kon niets. Maar ze kwamen erachter dat ik negen levens had. Ik verloor ze zo snel achter elkaar dat het begon op te vallen. En toen zeiden ze dat ik de nieuwe Chrestomanzie moest worden als ik groot was. Ik vond het verschrikkelijk. Want het simpelste toverkunstje lukte mij niet eens. Ze stuurden me dus naar een leermeester, een heel griezelige oude man, die er achter moest zien te komen wat er aan de hand was. Hij keek heel even naar me en snauwde toen: Maak je zakken leeg, Kent!” Dat deed ik. Ik was veel te bang om het niet te doen. Ik haalde er een zilveren horloge uit, een zilveren hangertje van mijn peettante, een zilveren dasspeld die ik nooit droeg en een zilveren beugel die ik in mijn mond behoorde te hebben. En zodra ik dat kwijt was, begon ik werkelijk heel opzienbarende dingen te doen. Ik herinner me nog dat het dak van het huis van mijn leermeester naar beneden kwam.”


  Dus het is echt waar van dat zilver,” zei Jantien.


  Voor mij wel,” zei Chrestomanzie.


  Ja, arme stakker,” zei Millie en ze glimlachte hem toe. Het is zo lastig met geld. Hij kan alleen bankbiljetten en koperen munten gebruiken.”


  Hij geeft ons zakgeld in centen als Michel het niet heeft,” zei Robert. We lopen er gewoon scheef van.”


  Vooral aan tafel is het erg lastig,” zei Millie. Hij kan niets met een mes en vork in zijn handen… en Santina deed juist onder het eten de vreselijkste dingen.”


  Ook dom!” zei Jantien. Waarom gebruikt hij dan geen messen en vorken van roestvrij staal?”


  Millie en Chrestomanzie keken elkaar aan. Daar heb ik nog nooit aan gedacht,” zei Millie. Jantien, ik ben blij dat je hier blijft, kind!”


  Jantien keek naar Kat en lachte. En ook al voelde hij zich nog steeds een beetje eenzaam en verdrietig, het lukte Kat toch om mee te lachen.
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